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This book is designed as a reference guide for those who, with
or without the help of a teacher, wish to study or revise all the
essentials of Irish grammar. It will also be useful as a
companion to your Irish language course.

How to use this book

Many people find the learning of grammar extremely
daunting; in this book, therefore, an attempt has been made
to explain the grammar of Irish in simple, jargon-free
language and to present examples that are useful and reflect
everyday usage. All the structures presented are illustrated
with examples that are translated into English. It is probably
worth making the glossary of grammatical terms your starting
point, especially if you are unsure about terms such as noun,
adjective, verb, etc.

On the contents page, the grammar covered in each unit is
outlined. If you want to look up a particular grammar point,
you can also consult the index at the back of the book.

The following procedure is suggested for working through
each unit:

Read the section headed In this unit you will learn about ...,
in order to get an overview of what grammar is taught in the
unit, When the structures contained in that section are clear
to you, try out the exercises which follow the explanations.
These are designed to give you immediate practice of the
grammar points, through a variety of activities. It may be
better not to write your answers into the book, so that you
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can return to the exercises at a later date to test yourself. At that
point, try to do them without looking at the explanations, to see
what you can remember.

Once you have completed the exercises, you can check your
answers in the key to exercises section at the back of the book.

You should also consult the taking it further section where you
will find references to other grammar books and useful
information related to the Irish language, such as websites,
language courses and organizations.

The main Irish language dictionary, Focléir Gaeilge — Béarla,
Niall O Dénaill and Tomas de Bhaldraithe (eds.), published by
Oifig an tSolathair, Dublin (1977), is referred to throughout this
book.

To my parents and aunt Frances

Acknowledgmehts

I would like to thank the following people involved in the
production of this book:

Sue Hart and Ginny Catmur at Hodder, for their support,
kindness, and patience; Josephine Curtis for her excellent

.editing work; the readers, Risteard Mac Gabhann and Aodan

Mac Péilin, for their comments; Tok Thompson for his

“invaluable advice and insightful guidance; Vivienne Lavery for

her encouragement; Liam Cuinneagiin of Oideas Gael
(www.oideas-gael.com) for his support over many vyears,

‘particularly when I was trying to finish this book; my students,

for trying out many of the exercises; and finally, my partner,

‘Mary Beth Taylor, for her patience throughout yet another

project.




SSallS

pue sjuadoe
‘Buljieds ysuj

In this unit you will learn
about

the alphabet

changes to the beginning of
words (lenition, eclipsis)
long and short vowels
broad and slender
consonants

word order

slendering and broadening
syncopation

word stress

yes and no in lrish



[l i " "
F i
Wu o

ssons puv

sjuaooe ‘Guijjeds ysu| i l

10

The alphabet

The letters of the basic Irish alphabet are:
a’ b’ c’ d’ e) f, g, h, i’ l’ m’ n’ o’ p, r’ s’ t’ u
The letter v occurs in some loan-words:

veain (van)
véta (vote)

The remaining letters (j, q, v, W, X, z) occur very rarely (they are
mostly found in scientific and mathematical words).

Changes to the beginning of words
(lenition, eclipsis)

In Irish (as in other Celtic languages), both the beginning and
ending of a word can change.

The change of form at the beginning of a word is caused by a
preceding word. One such change is called lenition (or séimhid
in Irish) and the other eclipsis (urid in Irish). You will see many
examples of lenition and eclipsis throughout this book.

Lenition
This change occurs to the following consonants:
b — bh ‘ g — gh
¢ — «ch m — bh
d — dh p — bh
f - fh s — sh
t = th

The remaining consonants (h, L, n, r) cannot be lenited.

Eclipsis
This change occurs to both consonants and vowels.

Here are the consonants that are affected by eclipsis:

b — mb g — ng

c — g p — bp
d - nd t — dt

f — bhf

The remaining consonants (h, I, m, n, 1, s) cannot be eclipsed.

t before vowels and s

t can be placed before an initial vowel. It is followed by a
hyphen, except when the vowel is a capital letter:

t-a tA
t-e tE
t-i tl

t-o tO
t-u tU

There is never a hyphen between t and an initial s:

ts

" h before vowels

h can be placed before an initial vowel. Again, there is never a
hyphen between an h and a vowel:

ha , ‘ ho
he : hu
hi

Long and short vowels

Vowels in Irish are either long or short. A stroke (called sineadh
fada in Irish) over a vowel indicates that it is long. Replacing
one type of vowel with the other changes the pronunciation of
a word, e.g. paiste (child) and paiste (patch).

short long
"a ‘ i

€ é

i i

o 6

u a

Broad and slender consonants

Irish has many more consonant sounds that other languages
such as English. In Irish, each consonant has a broad and
slender value. In spoken language, failure to distinguish between
the two types of consonant can change the meaning of a word.

ssens pue
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In written Irish, a broad consonant is preceded by or followed
by the broad vowels a/a, 0/6, or u/i. A slender consonant is

preceded by or followed by the slender vowels i/i or e/é.
Broad consonants Slender consonants

feicedil (the f, c and 1 are
slender)

pog (the p and g are broad)

Slender with slender and broad with broad

One of the major rules in Irish spelling is ‘slender with slender
and broad with broad’. What this means is that a consonant in
the middle of a word must be surrounded by the same kind of
vowel - both must be slender (e, 1) or both must be broad (o, a,
u). There are few exceptions to this rule.

Here are two examples of “slender with slender and broad with
broad”:

deireadh (the r is flanked by the slender vowels, i and e)
focal (the ¢ is flanked by the broad vowels o0 an a)

Word order

In English, the word order is most commonly as follows:

Subject verb other
John ran home

In Irish, however, the order is different — the verb generally
comes at the beginning of a simple sentence: :

Verb subject object other
Cheannaigh Ciara carr inné
Bought Ciara car yesterday

Slendering and broadening
A consonant is made slender by inserting an i before it:
amhrén (song) amhriin

Sometimes, however, one or two other vowels in the word are
affected:

fear (man) — fir (e and a are lost)
béal (mouth) — béil (the a is lost)

iasc (fish) — éisc (ia is replaced by éi)
siol (seed) — sil (the o is lost)

A consonant is made broad by removing the i which precedes it:

athair (fatber) — athar

Again, sometimes, one or two other vowels in the word are
affected:

baincéir (banker) — bancéara
mil (honey) — meala

Syncopation

Syncopation refers to the loss of one or more vowels or a
syllable from the middle of a word:

nios milse (sweeter)
coinnle (candles)

milis (sweet)
coinneal (candle)

Word stress

In Irish, the stress is usually placed on the first syllable of a
word:

athair (father)
colaiste (college)
Note: In Munster Irish (spoken in Waterford, Cork and Kerry),
the stress is often placed on syllables other than the first:
fuinneog (window)
caislean (castle)
Many adverbs containing two or more syllables are stressed on
the second syllable:

~ amirach (tomorrow)
amuigh (outside)

Yes and no in Irish

The Irish language does not have equivalents of the English yes
and no. Instead, the speaker repeats the verb from the question
in the affirmative or the negative:

An bhfaca ti Doireann inné? (Did you see Doireann yesterday?)
Chonaic./Ni fhaca. (literally, Saw./Didn’t see.)

)
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An dtéann sf ansin go minic? (Does she go there often?) 7 ordinal number : lgl ag bual?bdh _fibe)ating)
Téann./Ni théann. (literally, Does./Doesn’t.) 8 pronoun .. O 1n aice (besiae B3
9 simple preposition i nios deise (nicer) 28
The same system is used in Hiberno-English: - 10 imperative lk !e (with) ) % 2
? 11 verbal adjective ite (eaten s
IWere you home at the weekend: 12 interrogative 1 thiar (in the west) ] 5
s 13 comparative m stad! (stop!) >
14 verbal noun n an trid (the third) §
- =
Exercises )
A Most consonants are eclipsed when they follow the word i
(in). Change the initial consonant of each place-name listed { o= )
if necessary. —
1 Baile Atha Cliath (Dublin) i Atha Cliath (in
Dublin)

2 Doire (Derry) i (in Derry)
3 Londain (London) i (in London)
4 Glascha (Glasgow) i (in Glasgow)
5 Muineachin (Monaghan) i (in Monaghan) i
6 Paras (Paris) i {(in Paris)
7 Tra Li (Tralee) i Li (in Tralee)
8 Sasana (England) i (in England)
9 Ciiba {Cuba) i (in Cuba)
10 Fear Manach (Fermanagh) i Manach (in
Fermanagh)
B Say whether the consonants underlined are broad or slender.
1 deireadh
2 focal
3 poibli
4 Spainnig
5 scrudd

C Column One contains a list of various grammatical terms.
There is one example of each contained in Column Two.
Match the items in each column.

Column One Column Two

cota (coat)
an (the)

cé? (who?)
deas (nice)
tl (you)
éirigh (arise)

1 imperative
2 adjective
3 article

4 adverb

5 compound preposition
6 noun

e o6 oe
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Articles

There is only one article in the Irish language, that is, the
definite article:

an paiste (the child)
Paiste, therefore, can either mean child or a child.
In the singular, the form is an.
(Exception: in the genitive singular, feminine, na is used.)
The form in the plural is na:
na pdisti (the children)

The article combines with ¢é and with the simple prepositions
do, de, faoi, i, 6 to form the compounds cén, don, den, faoin, sa
(used before consonants), san (used before vowels), and 6n.

Cén fath an ndeachaigh td ansin? (Why did you go there?)

Cén 4it a raibh td inné? (Where were you yesterday?)

Thug mé an t-airgead don bhean. (I gave the money to the woman.)

Bhi si sa bhaile ag an deireadh seachtaine. (She was at home at the
weekend.)

D’fhan mé san 6stan. (I stayed in the hotel.)

sunou pue so[one © ‘

Uses of the definite article

The definite article in Irish is used in ways in which its
equivalent in English would not be:

a With certain place-names

an Fhrainc (France)

an Bheilg (Belgium)

an tSin (China)
Note: the article is used with the place-names Albain, Eire, and
Gaillimh in the genitive case only:

Albain (Scotland) muintir na hAlban (the people
of Scotland)

Eire stair na hEireann (the bistory
of Ireland)

Gaillimh * cathair na Gaillimhe (Galway

=
(N |
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b With the names of languages when referring to them in a
general sense:

an Béarla (English)
an Ghaeilge (Irish)

With the names of the seasons:

[g]

an t-earrach (spring)
an samhradh (summer)
an fémhar (autumn)
an geimhreadh (winter)

d With the days of the week:

an Luan (Monday)

an Mhairt (Tuesday)

an Chéadaoin (Wednesday)
an Déardaoin (Thursday)
an Aoine (Friday)

an Satharn (Saturday)

an Domhnach (Sunday)

e With the names of certain months or feasts:

an Chaisc (Easter)

an Carghas (Lent)

an Nollaig (Christmas)

mi na Bealtaine (May)

mi na Samhna (November)

f In titles:

an tUachtaréan Bill Clinton (President Bill Clinton)
an tUasal O Ceallaigh (Mr Kelly)

an Dochtiir O Briain (Dr O’Brien)

an tOllamh O Cuinneagain (Professor Cunningham)

g Before surnames when the personal name and O, Mac, and
‘de are omitted:

an Ceallach (Mr Kelly)
an Riorddnach (Mr O’Riordan)

Avoidance of double article

When two nouns preceded by the definite article are used
together, the first article is omitted:

an barr (the top) + an staighre (the stairs) = barr an staighre
(the top of the stairs)

an obair (the work) + an tiomanai (the driver) = obair an
tiomdnai (the work of the driver)

Gender of nouns

All nouns in Irish are either masculine or feminine. This is not
necessarily based on the sex of the object — the noun cailin (girl),
for example, is masculine.

How to recognize masculine and
feminine nouns

The ending of a noun determines whether it is masculine or
feminine. Here is a guide to masculine and feminine endings.

Masculine nouns: endings

-(a)ire iascaire (fisherman), ailtire (architect)
Exceptions: aire (care), faire (wake), trocaire (mercy)

-an cosan (path), amhran (song)

~(e)acht*  ceacht (lesson), fuacht (cold)
Exception: 1éacht (lecture)

-éad éad (fealousy), saicéad (jacket), buicéad (bucket)

-(e)adh geimhreadh (winter), samhradh (summer), bualadh
(beating)

-éal béal (mouth), scéal (story)

~éar féar (grass), paipéar (paper)
Exceptions: méar (finger), sméar (berry)

-éir** baicéir (baker), sitinéir (carpenter), biistéir
(butcher)

-eoir muinteoir (teacher), feirmeoir (farmer)
Exceptions: beoir (beer), deoir (drop), treoir
(guidance)

-0ir cantoir (assistant)

Exceptions: alt6ir (altar), éagdir (injustice), gloir
(glory), ondir (bonour), toir (pursuit)

-tir saighdidir (soldier), dochtiir (doctor)

-ste coiste (committee), paiste {child)
Exceptions: aiste (essay), timpiste (accident),
tubaiste (disaster)

-h
-h

sunou pue sejoJe
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-in botiin (mistake), priosin (prison)

-lir casir (hammer), pictitr (picture) ,

Exceptions: deirfiir (sister), sitr (sister — nun
* nouns with one syllable ** when jobs are being referred to

Feminine nouns: endings
-(a)il feadail (whistling)

-(e)ail sabhail (rescue)

-(e)ailt oscailt (opening), tochailt (digging)

-(a)int seachaint (@voidance), tuiscint (understanding)
Exception: sairsint {sergeant)

-aint tiomaint (driving)

-is/is uirlis (instrument), foraois (forest), mailis
(malice)

-chan athbheochan (revival)
Exception: meachan (weight)

-(a)irt abairt (sentence), scairt (call)

-(e)acht*** beannacht (blessing), gluaiseacht (movement)
Exceptions: bunreacht (constitution), comhlacht
(company)

-{a)Yiocht*** filiocht (poetry)

il bariil (opinion)

-tint candint (dialect)

-lann bialann (restaurant), amharclann (theatre)
Exceptions: anlann (sauce), salann (salt)

-eog/-6g babég (doll), brideog (bride)

Exception: dallamullég (deception)

*** nouns with more than one syllable

Countries: an Astrail (Australia), an Fhrainc (France), an
lodail (Italy), etc.

Rivers: an Bhéinn (the Boyne), an Eirne (the Erne), an
tSionainn (the Shannon)

Languages: an Fhraincis (French), an Ghaeilge (Irish), an

Todailis (Italian) Exception: an Béarla (English)

Compound words

When two nouns are joined together to form a compound noun,
the second word is the important one as it determines the gender
of the new noun.

Example:

The Irish word for village, sraidbhaile, is a compound noun.
This is how the word is formed:
sraid (feminine) (street) + baile (masculine) (town)

Sraidbhaile, despite containing a feminine noun, is masculine
due to the fact that the second noun it contains is masculine.

The various cases of the noun

The nominative case

A noun or pronoun is in the nominative case when it is the
subject of the sentence. The subject usually comes directly after
the verb and generally does the act referred to in the sentence:

Stop an bhean agus d’fhéach si air. (The woman stopped and looked
at him.)

Labhair Sean leis na hoibrithe ar feadh leathuaire. (Sedn spoke to
the workers for half an hour.)

The accusative case

| A noun or pronoun is in the accusative when it is the object of
- the sentence, or the person or thing affected by the act being

referred to. The Irish words in italics in these sentences are the
objects of the sentence and are therefore in the accusative case:

Cheannaigh Caitlin madra do na paisti agus thug si abhaile é Oiche
Nollag. (Caitlin bought a dog for the children and brought it home
on Christmas Eve.)

Cheannaigh Risteard nuachtin agus léigh sé é cois farraige.
(Risteard bought a newspaper and read it by the sea.)

The genitive case
In the genitive case, one noun governs another:

mac an fhir (the man’s son)

sunou pue sepPe ¢ )
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The genitive of a noun is used to express possession, position,
origin, etc:

obair na maithreacha (the mothers’ work)

doras tosaigh (front door)

The dative case

Nouns which follow the simple prepositions ag (at), ar (on), as
(from, out of), chuig (to), de (off, of, from), do (to, for), faoi
(under, about), go (to, until), i (in), le (with, by), 6 (from), roimh
(before), thar (over), tri (through, among), and um (about, at)
are in the dative case:

ar an mbus (on the bus)

1 monarcha (in a factory)

go Sasana (to England)

leis an athair (with the father)

The vocative case

An noun is in the vocative case when used to name the person
or thing that is being addressed. In the vocative case, the particle
a is placed before the noun and the initial consonant is lenited.
Vowels remain unchanged:

A Sheain, seo i mo mhathair. (Sedn, this is my mother.)
A amadaiin! (You fool!)
Conas mar t4 sibh inniu, a fheara? (How are you today, men?)

In the case of some masculine nouns, the ending is made slender,
in addition to the initial consonant being lenited:

Cad é mar ati cirsai, a Chiardin? (How are things, Ciardn?)
Cén chaoi a bhfuil td, a mhic? (How are you, son?)

I-eminine nouns are lenited as well, but the ending never changes
 the vocative case:

Is fada an 14 6 chonaic mé tii, a Shiobhan. (I haven’t seen you in a
long time, Siobhdn.)
Go raibh mile maith agat, a Chlar. (Thanks very much, Cldr.)

Initial changes in the nominative/
accusative cases

M.sculine nouns which begin with a consonant are not affected
by the definite article. Those with an initial vowel, however,
have t- added to their beginning.

an fear (the man)

an saighdidir (the soldier)
an t-athair (the father)
an t-uncail (the uncle)

an t-6stdn (the hotel)

Feminine nouns which begin with a consonant are lenited when
the article is placed before them and s is changed to ts.

an bhean (the woman)

an mhathair (the motber)
an aintin (the aunt)

an ollscoil (the university)
an tsraid {the street)

Overview
Every noun in Irish fits into one of the categories below:

Nouns which begin with:

an t-athair (m.) (the father)

an iris (f.) (the magazine)

an bainisteoir (m.) (the manager)
an bhean (£.) (the woman)

an sagart (m.) (the priest)

an tsraid (£.) (the street)

(t cannot be placed before sc-,
sf-, sm-, sp-, st-)

(a) a vowel:

(b) a consonant:

{c) s:

sunou pue sepJe 3 ‘
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(d) d,t

an duine (m.) (the person)

an deirfitr (f.) (the sister)

an tine (f.) (the fire)

an tionscadal {m.) (the project)
(Feminine nouns beginning
with d and t are not lenited in
the nominative/accusative case)

Initial consonants and vowels in the
plural

The definite article na does not cause lenition in the plural:

Nom. sing. Plural

an mheanscoil (the secondary
school)
an teach (the house)

‘na mednscoileanna (the
secondary schools)
na tithe (the bouses)

An h is prefixed to initial vowels:

Nom. sing. Plural
na héganaigh* (the youths)
na habhair* (the subjects)

an t-6ganach (the youth)
an t-dbhar (the subject)

* Note that there is never a hyphen between h and a vowel.

Strong-plural and weak-plural nouns

Weak plurals

Nouns with weak plurals have different forms in the nominative
and genitive plural.

A noun has a weak plural:

(a) when the nominative case, plural ends in a slender
consonant

or

(b) if -a is added to the nominative singular to form the
nominative plural.

Examples of a:

Nom. sing. Nom. plural

amhran (song) amhrdin (songs)

peann (pen) pinn (pens)

bad (boat) baid (boats)

fear (man) fir (men)

paipéar (papers) paipéir (papers)
Examples of b: Nom. sing,. Nom. plural

brég (shoe) bréga (shoes)

all (apple) illa (apples)

cos (foot) cosa (feet)

leabharlann (library) leabharlanna (libraries)

[ Strong plurals

All the nouns that are not like those that we have just seen, are

~ said to have strong plurals. The same form is used in all cases in

the plural:

fadhbanna (problems)
fuaimeanna (sounds)
ranganna (classes)
briathra (verbs)
doirse (doors)
cruinnithe (meetings)

- The dictionary
F In Foclir Gaeilge-Béarla (Niall O Dénaill and Tomis de

Bhaldraithe), both the nominative plural (npl.) and genitive
plural (gpl.) are given in the case of nouns which have a weak
plural. This is a typical entry: :
+  bileog (leaflet, bandout)
bileog, f. (gs. - oige, npl. ~a, gpl. ~)

" The tilda (~) indicates that the genitive plural form and the basic

form (nominative singular) are the same.

In the case of nouns with strong plurals, however, there is only
one entry for the plural. Here is a typical entry:

ollamh (professor)
ollamh, m. (gs. - aimh, pl. ollina)

-l
-J
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Declensions

Nouns

in Irish are divided into various categories called

declensions. There are five declensions in all. More information
is given on the declensions in Appendix 1.

Exercises

A Say whether each noun is feminine or masculine.

NOWOWIAN N B WN =
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an t-agallamh (the interview)
tsochraid (the funeral)

an chontdirt (the danger)

an eagraiocht (the organization)
an fthograiocht (the advertising)
an sos (the break)

an iasacht {the loan)

an ceoltéir (the musician)

an t-ordu (the order)

an tseamrdg (the shamrock)

B Place the article an before each of the nouns and change the
noun if necessary. Masculine and feminine are indicated by
the letters m. and f.

airgead (m.) (money)

seirbhis (f.) (service)

ais (f.) (facility)

bialann (f.) (restaurant)

athrid (m.) (change)

forbairt (f.) (development)

eolai (m.) (scientist)

iarratas (m.) (application)

taithi (f.) {(experience)
irisleabhar (m.) (journal)

ollscoil (f.) (university)

abhar (m.) (material)

oideachas (m.) (education)
Béarla (m.) (English)

Gréigis (f.) (Greek)

6stan (m.) (botel)

pictidrlann (f.) (cinema)
medanscoil (f.) {(secondary school)
meanleibhéal (m.) (intermediate level)
scuab (f.) (brush)

C Again, place the article before each of the nouns and change

by

the noun if necessary. This time, however, try working out
ourself whether or not the nouns are masculine or feminine
y looking at the endings.

feadodg (whistle)

ospidéal (bospital)
3 bainis (wedding)
4 bradan (salmon)
S beoir (beer)
6 sairsint (sergeant)
7 oriiste (orange)
8
9

10

N =

cuireadh (invitation)
Gearmainis (German)
seamrog (shamrock)
11 bileog (leaflet, handout)
12 ceardlann (workshop)
13 combhlacht (company)
14 fuinneog (window)
15 eagarthoir (editor)
16 filiocht (poetry)
17 priosin (prison)
18 bagairt (threat)
19 éaglir (injustice)
20 iarrthéir (candidate)

The plural form of various nouns is given below. In the case
of each noun, say whether it has a weak or strong plural.

cnamha (bones)
amhrdin (songs)
aiteanna (places)
tiortha (countries)
cosa (feet, legs)
géaga (branches)
duaiseanna (prizes)
fir (men)

fuinneoga (windows)
stoirmeacha (storms)

[=RN-N-CIN I WV I N
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The genitive case: general 21

In English, of is often used to convey the relationship between g

two words: e
a lot of work %
a glass of beer e

Or, in the case of possession, ’s is used: §
a day’s work

In Irish, one noun is placed after the other and the second one

is usually changed. This second noun is said to be in the genitive | ey

Casc: D

a lan oibre (a lot of work)
- gloine beorach (a glass of beer)
obair lae {a day’s work)

obair (work)
- beoir (beer)
1a (day)

endings

the genitive plural

using the dictionary

the nominative form instead
of the genitive

A noun is also in the genitive case when it follows:

airgead (money)
eolas (information)

obair (work)

o f l LK compound preposition:
m : . an teach (the house) os combhair an ti (in front of
the house)
m m an samhradh i rith an tsamhraidh (during
(the summer) the summer)
m Q b the prepositions chun, dala, timpeall, and trasna:
1 an scéal (the story, news) dala an scéil (by the way)
m " an baile (the town) chun an bhaile (to the town)
an phairc (the field) timpeall na pairce (around the
‘ field)
e an spéir (the sky) trasna na spéire {(across the sky)
ﬁ ¢ verbal nouns:
_— In this unit you will learn an seomra (the room) glanadh an tseomra (the
< abtc:‘ut . ] cleaning of the room)
* the genitive case: general an miinteoir (the teacher)  ag cdineadh an mhiinteora
m « the genitive singular with an (criticizing the teacher)
article
« the genitive singular: word d words used to express quantity:

a lan airgid (a lot of money)

nios mé eolais (more
information)

an iomarca oibre (foo much
work)
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an t-uafds daoine (an awful

lot of people)

daoine (people)

e the noun cuid (portion, share), which is used to refer to an
unspecified quantity:

mo chuid mac (my sons)
a cuid leabhar (ber books)

mic (sons)
leabhair (books)

The genitive singular with an article

The changes that occur to the beginning of nouns preceded by
the article in the genitive singular are given below. Every noun
in Irish belongs to one of the categories given.

Note that na is the form of the definite article used in the

‘genitive singular feminine and that it prefixes an h to following

vowels.

Feminine

Masculine
Nouns which begin with

eagarthéir na hirise
(the editor of the
magazine)

fadhbanna an athar
(the father’s problems)

a avowel

b a consonant: ciraimi an bhainisteora
(the manager’s duties)

in aice na fuinneoige
(beside the window)

c dt in aice an dorais airgead na deirféar
(beside the door) (the sister’s money)
tds an tionscadail os comhair na tine
(the beginning of the (in front of the fire)
project)

ds: teach an tsagairt trasna na srdide

(the priest’s house) (across the street)

The article is not always used in the genitive case:

eagarthdir irise (the editor of a magazine)

The genitive singular: word endings

In O Dénaill’s Focléir Gaeilge-Béarla, the genitive singular
ending of each noun appears beside the abbreviation gs. This
guide below will also help you to form the genitive singular.

Masculine nouns

a A broad consonant at the end of some masculine nouns is
made slender:

deireadh an amhrdin (the end
of the song)

an t-amhran (the song)

b -each changes to -igh and -ach go -aigh:
obair an chléirigh (the work of
the clerk)

tds an earraigh (the beginning
of the spring)

an cléireach (the clerk)

an t-earrach (the spring)

- ¢ -eadh changes to -idh, and -adh changes to -aidh:

ag deireadh an gheimhridh (at
the end of winter)

tar éis an chogaidh (after the
war)

an geimhreadh (the winter)

an cogadh (the war)

d a is added to some masculine nouns which end in a broad
consonant:

buideal fiona (a bottle of wine)
linn sndmha (swimming pool)

fion (wine)
snamh (swimming)

| ¢ Nouns which denote occupations, and which end in -ir, are

broadened:

pa fiaclora (a dentist’s pay)
ceartiichin an mhiinteora (the
teacher’s corrections)

fiacléir (dentist)
an miinteoir (the teacher)

f Nouns which end in -in and in a vowel remain unchanged:

cairde an chailin (the girl’s
friends)

blas an bhia (the taste of the
food)

an cailin (the girl)

an bia (the food)

N
w
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Feminine nouns

a e is added to some feminine nouns ending in a slender
_consonant:

eaglais (church) doras eaglaise (the door of a

church)
ag deireadh na seachtaine (at
the end of the week)

an tseachtain (the week)

b The broad consonant at the end of some feminine nouns is
made slender and e is added:

an fhuinneog (the window) in aice na fuinneoige (beside

the window)
¢ -each changes to -i and -ach go -ai:

an bhaintreach (the widow) pinsean na baintri (the
widow’s pension)

solas na gealai (the light of the
moon)

an ghealach (the moon)

d a is added to nouns which have more than one syllable and
which end in -eacht, -acht, -iocht, or -aiocht:

baill na gluaiseachta
(the members of the movement)

ag déanamh iarrachta (making
an attempt)

an ghluaiseacht
(the movement)
iarracht (effort)

an chailiocht
(the qualification)
an iocaiocht (the payment)

ag fiil na cdiliochta
(getting the qualification)
ag lorg na hiocaiochta
(looking for the payment)

e The slender consonant at the end of some feminine nouns
which have one syllable is made broad and -ach is added:

foirmeacha cinach (tax forms)
staisian traenach (train station)
pionta beorach (a pint of beer)

. cain (tax)
traein (¢rain)
beoir (beer)

f The slender consonant at the end of some feminine nouns
which have more than one syllable is made broad and -each
or -ach is added:

an eochair (the key) poll na heochrach (the

keybole)

litir (letter) clidach litreach (envelope)

g Some nouns which end in a vowel remain unchanged:

béthar na tra (the beach road)
ag forbairt na hiomha
(developing the image)

an tra (the beach)
an iomha (the image)

h n is added to some other nouns which end in a vowel:

teach na comharsan (the
neighbour’s bouse)

geatai na monarchan (the gates
of the factory)

an chomharsa (the
neighbour)
an mhonarcha (the factory)

The genitive plural

Nouns with a weak plural

The ending of the noun is the same in the genitive plural as it is
in the nominative singular:

Gen. pl.
fear (men)

brég (shoes)

Nom. pl.
fir (men)
bréga (shoes)

Nom, sg.
fear (man)
brog (shoe)

Bhi a lan fear ansin. (There were lots of men there.)
Cheannaigh mé péire brég inné. (I bought a pair of shoes yesterday.)

eseo eagjueb ey B ’

Nouns with a strong plural

Nouns with a strong plural have the same ending in each case in
the plural:

Nom. sg. Pl
ceacht (lesson) ceachtanna (lessons)
aiste (essay) aisti (essays)

€0
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When the article is used in the genitive plural, the initial
consonant or vowel of the noun is eclipsed:

Gen. pl.

obair na bhfear
(the men’s work)

Nom. pl.
na fir (the men)

Nom. sg.
an fear (the man)

an bhrég (the shoe) na bréga (the shoes) ag glanadh na
mbrég (cleaning
the shoes)
an ceacht (the na ceachtanna ag déanamh na
lesson) (the lessons) gceachtanna

(doing the lessons)
ag scriobh na
n- aisti (writing
the essays)

aiste (essay) aisti (essays)

L

Using the dictionary

O Dénaill’s Focléir Gaeilge-Béarla gives the genitive singular
and plural endings of each noun listed. This is the information
provided:

clann, f. (gs. -ainne, npl. ~a, gpl. ~)

~ T~

feminine genitive singular  nom. plural genitive plural

In the case of an ending, when a letter is preceded by a straight
line (e.g. -ainne in the example above) this indicates that the
body of the noun changes in the genitive case and shows where

. this change occurs.

When a letter is preceded by a tilde (~), this shows that that
particular letter is added to the noun.

A tilde after the letters gpl. indicates that the same form is used
in genitive plural as is used in the nominative singular.

So, in the case of the noun clann above, we know from looking
at the dictionary entry the forms used in the various cases:

Gen. pl.
clann

Nom. pl.

‘clanna

Nom. sg.
clann

Gen. sg.
clainne

The nominative form instead of the
genitive

The nominative form is sometimes used where you would
exvpoct a genitive form to be used.

(1) 2) 3
a word or words normally followed by the genitive + noun + noun
It the two nouns, (2 and 3 above) can be regarded as a unit, then

the first one will be lenited and the second one placed in the
Renitive.

L.xamples:

(n {2) and (3)

os cionn (gbove) + doras an ti (the door of the bouse)

= 0s cionn dhoras an ti (above the door of the house)

(1 (2) and (3)

«irsa (a course) +  Fraincis na bialainne (restaurant French)

= cursa Fhraincis na bialainne (a course of restaurant French)

(n (2) and (3)

miiinteoir (teacher) + ceol an cheantair (the music of the area)

= muinteoir cheol an cheantair (a teacher of the music of the area)

N
~
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If (1) and (2) are the unit, however, both (2) and (3) are placed
in the genitive:

Fxamples:

(1) and (2) 3)

«cursa Fraincise (¢ French course) + an bhialann (the restaurant)
= cursa Fraincise na bialainne (the restaurant’s French course)

(1) and (2) (3)
muinteoir ceoil (music teacher) + an ceantar (the area)
= muinteoir ceoil an cheantair (the music teacher of the area)

€0




5 oraid, £. (gs ~e, pl. ~i)

tar éis na

(after the speech)

28| EXxercises ' * 6 séipéal, m. (gs. & npl. -éil, gpl. ~) 29
g A Place each genitive in the list in the appropriate column d(-)rles an (the door of the chapel) g
® below. Don’t forget that the article na is used in both the 7 triail, f. (gs. -alach, pl. -alacha) @
% genitive singular feminine and in the genitive plural. laethanta na (the days of the trial) %_
o focail na n-amhran ag seoladh na mbid ‘ 8 srom, f. (gs. -6ine, npl. ~a, gpl. ~) H
% bun na srdide ag cur na gceisteanna ‘ cruth na (the shape of the nose) g
doras an chairr trasna na tire 9 contae, m. (gs. ~, pl. ~tha)
baill na heagraiochta ag bun na bileoige bailte an (the towns of the county) ]
bean an tsitinéara daonra na dtiortha - 10 earraid, f. (gs. ~e, pl. ~i)
o ag moladh an athar trasna an bhéthair de bharr na (because of the error) | e=y
w w
C This time try to put the nouns in the genitive plural. Since ——
Genitive singular Genitive singular Genitive plural the article na comes before each noun, the initial consonant
masculine feminine or vowel will be eclipsed.
1 cistin, f. (gs. ~e, pl. ~eacha)
ag glanadh na (cleaning the kitchens)
2 ollamh, m. (gs. -aimh, pl. ollina)
oifigi na (the offices of the professors)
3 oifigeach, m. (gs. & npl. -gigh, gpl. ~)
obair na (the officers’ work)
S— 4 meanscoil, /. (gs. ~e, pl. ~eanna)
daltai na (the pupils of the
~ B Use the information given regarding each noun to put it in s’ec’t.mdary schools) .
the genitive singular. The letters m. and f. indicate the 5 éraid, f. (gs ~e, pl. ~i)
gender of the noun. ‘ tar éis na (after the speeches)
1 cistin, f. (gs. ~e, pl. ~eacha) 6 séipéal, m. (gs. & npl. -éil, gpl. ~)
ag glanadh na (cleaning the kitchen) d(')lr.se na " (the doors of the chapels)
2 ollamh, . (gs. -aimh, pl. ollina) 7 triail, /. (gs. -alach, pl. -alacha) ,
. . laethanta na (the days of the trials)
oifig an (the office of the professor) . L.
3 oifigeach (gs. & npl. -gi I 8 srém, f. (gs. -6ine, npl. ~a, gpl. ~)
lb geac » m. (gs. & npl. -gigh, gpl. ~)h o cruth na (the shape of the noses)
° a’lr an' (the officer’s work) 9 contae, m. (gs. ~, pl. ~tha)
4 mean’scoﬂ, f. (gs. ~¢, pl. ~eanna) bailte na (the towns of the counties)
daltai na (the pupils of the 10 earraid, f. (gs. ~e, pl. ~i)
secondary school) de bharr na (because of the errors)
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Agreement between adjectives and

31
\ nouns 2
: . . o
‘ Adjectives are words used to describe nouns or pronouns, or to 2
‘ give more information about them. In Irish, they generally §
‘ follow the noun and agree with it in gender, number and case. -
|
‘ Singular Plural
1 deas (a nice day) laethanta deasa (nice days) |
| | duine suimidil (a7 interesting daoine suimiila (interesting 4
person) people) o ’

Adjectives are lenited when they qualify nouns that are
feminine, singular and in the nominative, accusative, dative and
vocative cases,

nominative/ | ]
accusative an mhdthair chairdidil (the friendly mother) |
genitive mac na méthar cairditla (the son of the friendly

mother)
dative leis an méthair chairdidil (with the friendly mother) J
vocative a mhdathair chairdiil! (friendly mother!)

Adjectives are also lenited when they qualify nouns that are
masculine, singular and in the genitive and vocative cases.

K\
e
®
O
P
<
®
n
S

nominative/ f

i accusative an fear cairdiiil (the friendly man) i

‘ In this unit you will learn genitive mac an thir chairdidil (¢he son of the friendly man) ]
M about dative leis an bhfear cairdidil |
» agreement between vocative a fhir chairdidil! (friendly man!)

adjectives and nouns ‘ |

1 « predicative adjectives vs. ! o o ) ) ) *
attributive adjectives B An adjective qualifying a masculine noun in the dative case can @

« plurals also be lenited: E

( « adjectives which become don 13 fada ‘
syncopated or ‘ ‘

« lenition in the plural . ‘

| . the comparati\‘r)e and don 13 fhada (for the long day) |
superiative forms “ ‘
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Predicative adjectives vs. attributive
adjectives

A predicative adjective qualifies a noun or pronoun indirectly
and requires a verb to connect it to the noun or pronoun.

Is brea an fear é. (He’s a fine man.)
T4 si tuirseach anois. (She’s tired now.)

It is important to remember that adjectives used predicatively do
not, for the most part, inflect to match the gender or number of
a noun.

An attributive adjective qualifies the noun directly:

Is bean dheas i. (She’s a nice woman.)
Channaigh mé an geansai glas sin. (I bought that green sweater.)

Plurals

To form the plural of adjectives an a is added to adjectives
which end in a broad consonant in the singular:

deas (nice)
mor (big)

laethanta deasa (nice days)
fadhbanna méra (big problems)

An e is added to adjectives which end in a slender consonant in

the singular:

binn (sweet)
cruinn (accurate)

guthanna binne (sweet voices)
. abairti cruinne (accurate sentences)

The ending in -il in the singular changes to -ila in the plural:

suiminil (interesting) scanndin shuimiila (interesting films)

The ending in -air in the singular changes to -ra in the plural:
deacair (difficult)

Adjectives with a final vowel remain unchanged (with two
cxceptions: te and brea):

blianta deacra (difficult years)

bui (yellow)
cliste (clever)

doirse bui (yellow doors)
daoine cliste (clever people)

but

te (hot)
brea (fine)

laethanta teo (bot days)
daoine breitha (fine people)

Strong- and weak-plural nouns

An adjective qualifying a strong-plural noun has the same form
tor all the cases in the plural:

nominative/accusative plural: na ceisteanna suimiila (tbe
interesting questions)

genitive plural: ag cur ceisteanna suimiila (asking interesting
questions)

dative plural: ag caint faoi na ceisteanna suimiila (talking
about the interesting questions)

An adjective qualifying a weak-plural noun has the same form
for all the cases in the plural except the genitive, which has the
~ame form as the nominative/accusative singular,

nominative/accusative plural: na fir shuimitla (the interesting
men)

genitive plural: ag moladh na bhfear suimidil (praising the
interesting men)

dative plural: do na fir shuimiila (for the interesting men)

'The initial consonant of an adjective is not lenited in the genitive
plural, even if it qualifies a feminine noun:

ag plé na gceisteanna casta (discussing the complicated
questions)

ag moladh na mban cliste (praising the clever women)

Note: If you are not sure whether a noun has a weak or a strong
plural, have a look in O Dénaill’s Focléir Gaeilge-Béarla. In the
case of nouns that have a weak plural, both npl. (nominative
plural) and gpl. (genitive plural) are mentioned. In the case of
nouns with a strong plural, however, only pl. (plural) is
mentioned.

1 seapoefpe & ‘
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Adjectives which become syncopated

Some adjectives lose a vowel or two in the plural:

However, when an adjective beginning with a consonant
qualifies a noun that ends in a slender consonant (i.e. a
consonant preceded by an i), that initial consonant of the

Singular Plural
aoibhinn (delightful) aoibhne
bodhar (deaf) bodhra
daingean (solid, strong) daingne
deacair (difficult) deacra
dombhain (deep) doimhne
folamh (empty) folmha
iseal (low) isle
ldidir (strong) ldidre
milis (sweet) milse
ramhar (fat) ramhra
righin (stubborn) righne
saibhir (rich) saibhre
sleamhain (slippery) sleamhna
socair (still) socra
tirim (dry) tirme

¢ uasal (noble) uaisle

 umbhal (bumble) umhla

adjective is lenited.

Nouns ending on a slender

consonant

amhrdin dheasa (nice songs)

amadain mhéra (big fools)

tcaghlaigh bheaga (small
families)

Nouns ending on a vowel or
broad consonant

paisti ddna (bold children)

ballai arda (bigh walls)

obair na mban Francach (the
work of the French women)

L seapoefpe  §3 ’

The comparative and superlative

forms

This is how you express as...as in Irish:

Td Michedl chomh sean le Caoimhin. (Michedl is as old as

Caoimbhin.)

| scraduithe deacra (difficult

Lenition in the plural

When an adjective qualifies a noun in the singular in Irish, the
gender of that noun is important. As we have seen, an adjective
is lenited when it qualifies a feminine noun. In the plural,
however, gender is of no importance.

Masculine nouns + adjective Feminine nouns + adjective

buachailli deasa (nice boys) banaltrai deasa (nice nurses)

ceisteanna deacra (difficult

exams) questions)

T4 mise chomh haclai céanna leatsa. (I’m as fit as you are.)

Nil mise chomh cliste le Sean. (I'm not as clever as Sedn/I'm less
clever than Sedn.)

An h is placed before vowels that follow chomh. Consonants
that follow chomh remain unchanged.

I'he comparative form is preceded by nios and the superlative
torm by is. The adjective has the same form in both.

deas (nice)

‘Ta Michedl nios deise na Mairin. (Michedl is nicer than Mdirin.)

Is i Caitriona an duine is deise sa chlann sin. (Caitriona is the nicest
person in that family.)

0




36 After nios and is:
J)‘ | 3;: most adjectives ending bui (yellow) | nios/is bui (more/most
r e in a vowel remain yellow)
| g' unchanged
| oy Exceptions: B
" ‘ breé (fine) nios/is bredtha (finer/finest)
i ‘ te (bot) nios/is teo (botter/bottest)
fada (long) | nios/is faide (longer/longest)
! o many adjectives are daor (dear) | nios/is daoire (dearer/
| slendered if necessary dearest)
= and an e is added to them | citiin (quiet) | nios/is cifline (quieter/
quietest)
-dil changes to -ila: suimidil nios/is suimiila (more/
(interesting) most interesting)
| -each changes to -i: aisteach nios/is aisti (stranger
i (strange) strangest)
-ach changes to -ai: tabhachtach | nios/is tdbhachtai (more/
(important) most important)
|
‘WJ \ | -air changes to -ra: deacair niosfis deacra (more/most
i (difficult) difficult)

I hene are the plural forms:

37
: 8
i muidne (or Is sinne ...) na daoine deireanacha. (We are the last §' ‘
people.) = L
I wtbhse an bheirt is fearr liom. (You are the two people I like best.) ﬁ .

I 1adsan an tridr is sine. (They are the three eldest.
. 1. d Donall agus Mairtin an bheirt is 6ige. (Dénall and

Mdirtin are the youngest.)

' e are some commonly-used comparatives and superlatives,

e of which are irregular:

alunn (beautiful)
ban (white)

beag (small)

bred (fine)
deacair (difficult)

dian (intense)

dubh (black)
éasca (easy)
fliuch (wet)
furasta (easy)
maith (good)

The copula is is used with the superlative forms:

’ Is mise an duine is bige. {(I'm the youngest.)
Is tusa an dalta is cliste. (You’re the most clever pupil.)
Is eisean an fear deireanach. (He’s the last man.)
Is é Liam an duine is sine. (Liam is the eldest.)

Is i Paula an bhean is cidine sa chlann. (Paula is the quietest woman
in the family.)

‘I Is ise an bhean is fearr liom. (She’s the woman I like most.)

gearr (short)
leathan (wide)
moér (big)

6g (young)
olc (bad)
ramhar (fat)
saibhir (rich)
sean (old)
tanai (thin)

te {(hot)

70

nios/is dille (more/most beautiful)
nios/is baine (whiter/whitest)
niosfis 14 (smaller/smallest)
nios/is breatha (finer/finest) “
nios/is deacra (more difficult/
most difficult)
nios/is déine (more intense/most
intense)
nios/is duibhe (blacker/blackest)
nios/is éasca (easier/easiest)
nios/is fliche (wetter/wettest)
nios/is fusa (easier/easiest)
nios/is fearr (better/best) ol
nios/is giorra (shorter/shortest)
nios/is leithne (widerfwidest)
nios/is mé (bigger/biggest)
nios/is bige (younger/youngest)
nios/is measa (worse/worst)
nios/is raimhre (fatter/fattest)
nios/is saibhre (richer/richest)
niosfis sine (older/oldest)
nios/is tanai (thinner/thinnest)
nios/is teo (botter/bottest)
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The form nios is used when the comparison is for present or

future time. Nios can also be used in the case of comparisons
that are past or conditional, in addition to these forms:

nib before vowels or fh + vowel
ni ba before consonants (causes lenition)

D’éirigh nib fhearr liomsa ar scoil.

or

D’éirigh nios fearr liomsa ar scoil. (I got on better at school.)

Mheas mé go raibh an cheist sin ni ba dheacra.

or

Mheas mé go raibh na cheist sin nios deacra. (I thought that
that question was more difficult.)

Exercises

A Lenite the adjectives below if necessary. The letter f.
indicates that the preceding noun is feminine.

O ONANWN DA WN M
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B Place the adjectives in the parentheses in the plural so that
they agree with the nouns preceding them.

[y

OO XN NEWN-

oiche (f.) + deas (a nice night)

bean (f.) + dathiil (a good-looking woman)

fear + dathdil (¢ good-looking man)

bia + blasta (tasty food)

an bhialann (f.) + Francach (the French restaurant)
cursa + fada (a long course)

an deirfitir (f.) + ciallmhar (the sensible sister)
sraidbhaile + beag (a small village)

sraid (f.) + fada (a long street)

scridi + deacair (a difficult exam)

laethanta (te) (warm days)

daoine (ldidir) (strong people)

crainn (mér, ard) (big, tall trees)

ambhriin (fada, suimiiil) (long, interesting songs)
ballai (daingean) (strong walls)

ceist (casta, deacra) (difficult, complicated questions)
mna (bred) (fine women)

fir (bred) (fine men)

pocai (folamh) (empty pockets)

teaghlaigh (moér) (big family)

‘Iranslate these sentences to Irish. Use ta in numbers 2 and

4 and the copula is in the rest of the sentences.

N bW N -

~

You’re (plural) the three eldest in the family.
I’m as old as Deirdre.

Maria is the youngest girl (cailin) in the family.
Padraig is more clever than Darren.

He’s the most clever person.

She’s the nicest person in the family.

I’m the eldest.

Mairéad and Ciarin are the eldest (use beirt).

I seapoelpe & ’
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Adjectives which come before the 41
noun g
\- we have seen, in Irish most adjectives follow the noun. Sean- §_
. and droch- (bad, poor, evil) are exceptions, however, as §
they precede the noun. Vowels that follow them remain N
«changed, but most consonants are lenited.
Vowels Consonants
swanollscoil (an old . seanfhear (an old man)
university) S
drochide (bad treatment) drochdhuine (a bad person) N

I Irish, when two words are joined together, the second one is
wainted if it begins with a consonant:

c6ta (a coat) seanchéta (an old coat)
mala (a bag) seanmhala (an old bag)

However, if the letters d, n, t, 1 or s come together at the end of
the first word and the beginning of the second, there is no
onition:

duine {a person) seanduine (an old person)
teach (a bouse) - seanteach (an old bouse)

An- (very) ahd ro- (too)

Adjectives beginning with a consonant are lenited when they
tollow an- (very):

an-bheag (very small)
an-fhada (very long)

" ~Note, however, that the consonants d, s and t remain unchanged
Wter an-:
In this unit you will learn
it about
| « adjectives which come
rl
|

o

£
®
O
e,
<
®
7
N

an-deas (very nice)

an-te (very hot)
before the noun

« an- (very) and ré- (too)

« possessive adjectives

» emphatic suffixes

R6- (t00) lenites consonants (except 1, n and r):

rodheas (too nice)
romhér (too big)
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but
rélaidir (too strong)

A hyphen is always placed placed between r6- and a vowel:

r6-€asca (too easy)
r6-dlainn (too beautiful)

Possessive adjectives

A possessive adjective is used with a noun to indicate
possession, ownership or close relationship. Here are the
various forms in Irish:

S0

1st per. sing.

Before consonants

mo (my) mo dhearthdir

+ lenition (my brother)

Before vowels and fh- + vowel

m’ (my) m’uncail

(my uncle)

2nd per. sing. Before consonants

do (your) do dhearthiir

+ lenition (your brother)

Before vowels and fh- +

vowel

d’ (your)

d’uncail
(your uncle)

3rd per. sing.

Before consonants

a (bis) a dhearthair
+ lenition (bis brother)
a (ber) , a dearthdir
+ lenition (ber brother)
Before vowels and fh- + vowel

a (his) a uncail

(bis uncle)

z seaposipe }

a (ber) a huncail
(ber uncle)
| 4 per pl Before consonants
ar (our) ar ndearthdir
* + eclipsis (our brother)
Before vowels and fh- + vowel
+ ar (our) ar n-uncail
+ eclipsis (our uncle)
2o per. pl. Before consonants
¥ bhur (your) bhur ndearthdir
+ eclipsis {(your brother)
i Before vowels and fh- + vowel
| + bhur (your) bhur n-uncail
+ eclipsis (your uncle)
Vil per. pl. Before consonants
a (their) a ndearthdir
+ eclipsis (their brother)
‘ Before vowels and th- + vowel
é + a (their) a n-uncail
: + eclipsis (their uncle)

| Emphatic forms

tu Irish, unlike English, the possessive pronouns cannot be
1 essed during speech — emphatic suffixes must be used instead.

Ta *mo dhearthdir sa bhaile freisin. (* = incorrect)

T4 mo dhearthdirse sa bhaile freisin. (correct) (My brother is

at home as well.)

S0
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|44 1st per. sing. Used after a slender consonant Used after a broad consonant 45
§= mo (my) mo dhearthiirse +-sa bhur n-dbharsa |-
é_ + -se (my brother) (your subject) §
<
ﬁ Used after a broad consonant o per. pl Used after a slender consonant 3
N
| + -sa mo theachsa a (their) a ndearthdirsean
i (my house) + -sean (their brother)
2nd per. sing. Used aft lend t
1iC per. oM sec after @ slender consonan Used after a broad consonant
do (your) d’athairse —abharsan
. th + -san -abhar
8 * e (vour father) (their subject) 8
— Used after a broad consonant il

+-sa do bheansa

(your womanhwife) i forms below are also commonly used in everyday speech:

3rd per. sing. Used after a slender consonant Jdearthdir s’agamsa (my brother)
a (bis) a dhearthiirsean dearthair s’agatsa (your brother)
+ -sean (bis brother) - dcarthdir s’aigesean (bis brother)

Used after a broad consonant

§ t dearthiir s’aicise (ber brother)
1 ¥

+ -san a phostsan dcarthdir s’againne (our brother)
(bis job) dcarthdir s’agaibhse (your brother)
a (her) 2 dearthairse dearthair s’acusan (their brother)
+ -se (ber brother)
+-sa a postsa Exercises
ber job) .
A Place sean- and droch- before each of these adjectives and
1st per. pl. Used after a slender consonant change them if necessary.
ar {our) ir ndearthdirne 1 bean (a woman)
+ -ne (our brother) . ,.
: 2 uaireadéir (a watch)
‘ Used after a broad consonar’lt _ . 3 duine (a person)
+ma ar n-6stin-na 4 amhran (a song)
“"‘ (our hotel) : S tiomadnai (a driver)
” ) 2nd per. pl. Used after a slender consonant l 6 pictiir (a picture)
‘ ) ..
bhur (your) bhur n-athairse 7 coldiste (a college)
+-se (vour fathers) 8 fadhb (a problem)
9 carr (a car)
| 10 O6stan (an botel)
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B Place an- and ré- before each of these adjectives.

bocht (poor)
deacair (difficult)
geal (bright)

ard (zall, high)
fliuch (wet)

te (bot, warm)
iseal (low)
saibhir (rich)
uasal (noble)
dombhain (deep)
10 milis (sweet)

11 bodhar (deaf)

12 éasca (easy)

13 tirim (dry)

14 sleambhain (slippery)

NV XIANA OB WN R

C Translate each possessive adjective and noun below to Irish.
The italics indicate emphasis.

your brother
your brother
their son
their uncle
my job

my job

his uncle

her uncle

bis uncle
ber uncle

OO N WN=
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In this unit you will learn
about

simple prepositions
simple prepositions before
consonants

simple prepositions before
vowels

simple prepositions + the
definite article

nouns with an initial s
compound prepositions
the simple prepositions in the
plural

compound prepositions




48 S|mp|e prepositions o llvi';‘ul%e:irllé) an t-airgead do Mhichedl. (I gave the money to [ 49
E ¢ .
3 A simple preposition is a word which comes before a noun and « I'inis sé scéal dom faoi thaibhsi. (He told me a story about | 3
3 indicates a relationship between that noun and some other vhosts.) 3
w .
?'g‘: e{ement (another noun, a verb or an adverb) in the sentence or + Bhi si ag obair ansin mar fhreastalai. (She was working there %:
clause. ds a waitress.) 5
@ ]
The following are the simple prepositions in Irish: + Feicfidh mé td roimh dheireadh na seachtaine. (I'll see you
hetore the end of the week.)
a8 ((at) i, at) I'eicfidh mé ti um Chdisc. (I’ll see you at Easter.)
ar (on, in, a
as (from, out of) . as, chuig, go, go dti, le, seachas
o chuig (to) ) 1 uns that follow them are not lenited. o
N de (off, of, from) ‘ N - Bhi an t-airgead ag fear an phoist. (The postman had the |G
do (to, fOf) numey.) I
faoi (under, about) = As Maigh Eo 6 dhichas mé. (I'm originally from Mayo.)

¢ huir mé an bille chuig Séamas. (I sent the bill to Séamas.)

- Rachaidh mé leat go Corcaigh amdrach. (I’ll go with you to
Cork tomorrow.)
Abair le Mdirin go raibh mé ag cur a tuairisce. (Tell Mdirin I
1as asking for her.)
Bhi siad ar fad ansin seachas Dénall. (They were all there

gan (without)
go (o, until)
i (in)

idir (between)
le (with, by)

mar (as, for) ) : apart from Dénall.)

o (from) | 2 .13

roimh (before) - gan, idir

seachas (besides, other than, rather than, compared to) wns that follow them are lenited in certain cases.
thar (over) i Lenited

tri (through, among)

1)'iarr mé siob ar thuismitheoiri Bhrid. (I asked Brid’s parents

um (about, at) ; tor a lift.)

+ Bhi idir chailini agus bhuachailli i lathair. (There were both
Rirls and boys there.)

- S leabhar gan mhaith. (That’s a useless book.)

Simple prepositions before

Iy

in Dublin.)

consonants \ot lenited
Hi The list below shows which simple prepositions lenite or eclipse \ Bhi siad ar meisce aréir. (They were drunk last night.)
the initial consonant of nouns that directly follow them. (Note ' - Stop mé idir Doire agus Muineachan. (I stopped between
! that we are focusing at the moment on nouns #ot preceded by a Derry and Monaghan.) ‘
¥ definite article.) - 1>’thdg sé mé gan pa ar bith. (He left me with no pay.)
de, do, faoi, mar, 6, roimh, tri, um LI
Nouns with the initial consonants b, ¢, d, f, g, m, p, s and t uns with the initial consonants b, ¢, d, f, g, p and t are eclipsed
that follow them are lenited. SR
o Fuair mé grainghraf de Shile sa bhosca. (I found a photo of » l'a cénai uirthi i gCorcaigh anois. (She lives in Cork.)
Sile in the box.) ¢ Chaith sé tri oiche i mBaile Atha Cliath. (I spent three nights
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Note 1: Nouns which follow ar are lenited when a particular
situation or fixed location is being referred to:

D’iarr mé iasacht ar Shiobhdn. (I asked Siobhdn for a loan.)
Bhi sé thuas ar bharr an ti. (He was up on top of the bouse.)

Nouns which follow ar are not lenited:

o when a general location is being referred to: ar muir (@t sea),
ar bord (on board)

o when a state or condition is be referred to: ar buile (angry),
ar meisce (drunk), ar crith (shaking)

o when time is being referred to: ar ball (later), ar maidin (in
the morning)

Note 2: The initial consonant of a noun is lenited following gan,
unless the consonant is t, d, f or s:

gan chead (without permission)

gan mhuineadh (without manners)
. but

gan sos (without a break)

gan taithi (without experience)

There is no lenition, however, if gan is followed by a
subordinate clause, an adjective or a proper noun:

gan corrai as an teach (without leaving the house)
gan post ceart {without a proper job)
gan Siobhan (without Siobhdn)

Note 3: Consonants are lenited following idir when it means
among or both or when there is a list:

Bhi idir mhdinteoiri agus thuismitheoiri ag an gcruinnid. (There
were both teachers and parents at the meeting.)

Consonants are not lenited after idir when space or time are
being referred to:

idir Baile Atha Cliath agus Corcaigh (between Dublin and Cork)
idir medn oiche agus a dé a chlog (between midnight and two o’clock)

Simple prepositions before vowels *

Ko, le

An b is prefixed to nouns with an initial vowel which follow
them,

+ Chuaigh si go hAontroim don deireadh seachtaine. (She went
to Antrim for the weekend.)

¢ Bhuail mé le hAnna ar an tsrdid inné. (I met Anna on the
street yesterday.)

w. ar, as, chuig, faoi, gan, idir, in, mar, 6, roimh, tri, um
-uuns with an initial vowel which follow them remain
wnchanged

- Ghlaoigh mé ar inéir an 4rasdin. (I called the owner of the
dpartment.)
*» Na gabh ansin gan airgead. (Don’t go there without money.)

* Stop mé uair amhain idir Eochaill agus Ath Luain. (I stopped
once between Youghal and Athlone.)

- Ta si ina cénai in Eirinn le fiche bliain anois. (She has been
living in Ireland for twenty years now.)

c'(', do

I bese prepositions lose their vowel when they precede a noun

with an initiail vowel or fb + vowel:

+ Thug si grianghraf d’Anna dom. (She gave me a photograph
of Anna.)

+ Thug si cupan tae d’fhear an phoist. (She gave the postman a
cup of tea.)

¢ Tabhair an t-airgead d’Eamonn. (Give the money to
Eamonn.)

Simple prepositions + the definite
article

Most simple prepositions remain unchanged before the definite
article:

ag an, ar an, as an, chuig an, leis an, 6n, roimh an, thar an,
trid an, um an :

Thg exceptions are i, de, do, and faoi. These join up with the
article to create sa(n) den, don, and faoin.

3]
'y
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Group 1

ag an, ar an, as an, chuig an, faoin, leis an, 6n, roimh an, thar
an, trid an

The consonants b, ¢, f, g, p

ag an mbus (at the bus)

ar an gcathaoir (on the chair)

as an bPortaingéil (from Portugal)
chuig an ngarda (to the guard)
faoin bhfuinneog (under the window)
leis an ngaoth (with the wind)

6n bhfreastalai (from the waiter)
roimh an gCiisc (before Easter)
thar an mballa (over the wall)
trid an bpdirc (through the field)

The consonants d, 1, m, n, r, s, t remain unchanged.
ag an dochtiir (at the doctor)

ar an long (on the ship)

as an tar (from the tower)

chuig an mathair (to the mother)
faoin toghchan (about the election)
leis an sagart (with the priest)

6n tégalai (from the builder)
roimh an Mdirt (before Tuesday)
thar an teach (over the house)

trid an leabhar (through the book)

The vowels remain unchanged.

ag an Ostdn (at the hotel)

ar an eaglais (on the church)

as an Eoraip (from Europe)

chuig an urlabhrai (to the spokesperson)
faoin uisce (under the water)

leis an dinéir (with the owner)

6n aiste (from the essay)

roimh an Aoine (before Friday)

thar an uisce (over the water)

trid an ollscoil (through the university)

Note: In Ulster Irish, consonants are lenited instead of being
cclipsed:

ag an bhus (at the bus)

ar an chathaoir (on the chair)

Group 2

den, don, sa (used before consonants only), san (used before
vowels and f + vowel):

The consonants b, ¢, f, g, m, p are lenited.
+ den mhi (of the month)

+ don bhainisteoir (to the manager)

+ sa ghairdin (in the garden)

Ihe consonants d, 1, n, r, t remain unchanged.
+ den téarma (of the term)

» don rinai (to the secretary)

+ sa leabharlann (in the library)

The vowels remain unchanged.

« den ull (of the apple)

« don aiste (for the essay)

- san Ostdn (in the (hotel)

- san fhuinneog (in the window)

Nouns with an initial s

After a preposition and article, a t is placed before feminine
nouns with an initial s + vowel, or sl, sn, sr:

Masculine Feminine
ar an seanfhear (on the old man) ar an tseanbhean (on the old
woman)

leis an slaghdan (with the cold)

don sneachta (for the snow)
roimh an samhradh (before

summer)
sa siopa (in the shop)

leis an tslat (with the rod)

don tsndthaid (for the needle)
roimh an tsochraid (before
the funeral)

sa tSeapain (in Japan)

suoysodesd &} ’
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In everyday speech, many speakers also place a t before
masculine nouns beginning with an s. When writing in Irish,
however, it is best to follow the above rule. ~

The simple prepositions in the plural

Nearly all the simple prepositions remain unchanged after the
plural article:

ag na, ar na, as na, chuig na, de na, do na, faoi na, 6 na,
roimh na, thar na, tri na, um na

The exceptions are i and le. These become sna and leis na when
combined with the plural article.

Simple peposition + na
Nouns with an initial consonant remain unchanged

e chuig na bainisteoiri (to the managers)
e leis na fir (with the men)

An h is placed before nouns with an initial vowel.

* ag na haerfoirt (at the airports)
« leis na hoifigigh (with the officers)

Compound prepositions

A compound preposition consists of two words: a simple
preposition and a noun. When a noun is the object of a
compound preposition, it is placed in the genitive case.

ar chill an ti (bekbind the bouse)

de bharr tinnis (because of
illness)

an teach (the bouse)
tinneas (éllness)

When another word, such as a possessive adjective, comes
between the compound preposition and the noun which is its
object, that noun is still in the genitive:

in aice mo dhorais (beside my
door)

do dhinnéar (your dinner)  le haghaidh do dhinnéir (for
, your dinner)

mo dhoras (my door)

Exercises
A Change the words in parentheses if necessary.

1 Bionn si ag obair go minic idir (mein lae) agus medn
oiche. (She often works between midday and midnight.)
2 As (Béal Feirste) 6 dhiichas é ach t4 sé ina chénai i (Baile

Atha Cliath) anois. (He’s originally from Belfast but be
lives in Dublin now.)

3 Ar mhiste leat na litreacha seo a thabhairt (do)
(Micheal) agus (do) (Eoin), le do thoil? (Would you mind
giving these letters to Michedl and to Eoin, please?)

4 Bhi sé ar (deargmheisce) agus bhi ar (Brid) é a thagail sa
bhaile. (He was very drunk and Brid had to leave him
at home.)

§ Bhi idir (Francaigh) agus (Gearménaigh) ag obair liom.
(There were both French and Germans working with me.)

6 Bim gnothach go maith 6 (Samhain) go (Aibrean). (I'm
always busy from November to April.)

7 Beidh mé ar ais roimh (deireadh) na seachtaine. (I’ll be
back before the end of the week.)

8 Fuair siad carr ar (cios) ar feadh seachtaine. (They
rented a car for a week.)

9 Chuir mé an litir chuig (Siobhdn). (I sent the letter to
Siobhan.)

10 Ta mé féin agus Julie ag dul go (Glaschii) ag deireadh na
miosa. (Julie and I are going to Glasgow at the end of
the month.)

B Place each of these nouns after the prepositional pronoun
and the article and change the noun if necessary.

1 an t-airgead (the money) ] leis an ...

2 an t-arasan (the apartment) san ...

3 an sagart (the priest) don ...

4 an mheanscoil (the secondary school)  ar an ...

S t-oifigeach (the officer) chuig an ...
6 an chéad bhliain (the first year) faoin ...

7 an t-iriseoir (the journalist) don ...

8 an driama (the play) 6n ...

9 an téarma (the term) roimh an ...

suopsodesd ’
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10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

an aiste (the essay)

an fhuinneog (the window)
an tsiil (the eye)

an béthar (the road)

an talambh (the land)

an dearthdir (the brother)
an bhean (the woman)

an t-uisce (the water)

an ollscoil (the university)
an bosca (the box)

an samhradh

leis an ...
san ...

sa ...

ar an ...
ar an ...
don ...

chuig an ...

on ...
ar an ...
faoin ...

roimh an ...

sunouoid
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The personal pronouns

A pronoun is a word used to take the place of a noun or noun
phrase and is often used to substitute for a noun already
mentioned in order to avoid repetition. A personal pronoun is a
kind of pronoun that refers to people and things. Here are the
personal pronouns in Irish:

Singular Plural
1st per. mé (I) muid/sinn (we)
2nd per. td (you) sibh (you)
3rd pers. (masc.) sé/é (he) siad/iad (they)
(fem.) si/i (she)

The forms sé, si, siad are used when they are the subject of the
verb. The forms é, i, iad are used when they are the object. In
the following examples, the first pronoun in each case is the
subject of the sentence and the second one is the object of the
sentence:

Chonaic sé ag an deireadh seachtaine i. (He saw bher at the wéekend.)
Mijineann sé iad gach samhradh. (He teaches them every summer.)

In the case of the second person singular, the form thi is often
used when it is the object of the verb:

Chonaic mé ag an gcluiche thi. I saw you at the match.

.

Emphatic forms

The emphatic forms of the personal pronouns are given below.
These are special forms used to express emphasis.

Singular Plural
!' 1t pers. mise (I) muidne/sinne (we)
‘nd person tusa (you) sibhse (you)
‘«d person (masc.) seisean, eisean (he)  siadsan/iadsan (they)
I (fem.) sise, ise (she)

I he word féin is also used to add emphasis:

Beidh mé féin agus Sile ansin. (Sile and I will be there.)
An td féin a rinne an obair? (Did you do the work yourself?)
Beidh muid féin ag dul ann freisin, (We’ll be going there as well.)

sunouosd P ]

Introducing people

This is how you introduce people in Irish:

Sco é Liam. (This is Liam.)
Seo i Catherine. (This is Catherine.)
Seo iad Brian agus Mairin. (These are Brian and Mdirin.)

Pronouns and verbal nouns

In Irish, a pronoun cannot be used as the direct object of a
verbal noun. The following are all incorrect:

ag caineadh mé (criticizing me)
ag muineadh iad (teaching them)
ag bualadh é (beating him)

The following construction is used instead:

do + possessive adjective + verbal noun

20
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Bhi sc do mo chdineadh.
Bhi siad do m"onsai,

(He was criticizing me.)
(They were attacking me.)

do mo
dom’

2nd person singular

do do
do &

Bhi sé do do chiineadh.
Bhi sé do d'ionsai.

(He was criticizing you.)
(He was attacking you.)

3rd person singular

2

i Bhi sé 4 chdineadh. (masc.)
Bhi sé 4 caineadh. (fem.)

(He was criticizing bhim.)
(He was criticising ber.)

1st person plural

2

dar Bhi sé dir gcdineadh (They were criticizing us.)

2nd person plural

do Bhi sé do bhur gcdineadh.
bhur

(He was criticizing you.)

3rd person plural

a Bhi sé 4 gcdineadh. (He was criticizing them.)

In everyday speech, the preposition do is usually left out, and ar
is used instead of dar in the first person plural:

Bhi sé mo mholadh. (He was praising me.)
Bhi siad ir mbualadh. (They were beating us.)

Prepositional pronouns

When a pronoun is the object of a simple preposition, they are
both replaced by a prepositional pronoun. Here are two
examples:

chuig (to) + mé (I) = chugam (to me)
faoi (under) + ti (you) = fit (under you)

A complete list of the prepositional pronouns is given at the end
of this unit.

* ¢ mphatic forms

Ihe following suffixes are added to the prepositional pronouns
that have a broad ending:

Singular Plural
Ist pers. -sa -e
2nd pers. -sa -sa
ird pers. -san (masculine) -san

-sa (feminine)

I hese suffixes are added to the prepositional pronouns that
have a slender ending:

Singular Plural
Ist pers. -se
2nd pers. . -se -se
3rd pers. -sean (masculine) -sean
-se  (feminine)

¢'huir sé litir chugam. (He sent a letter to me.)
¢huir sé litir chugamsa. (He sent a letter to me.)
t‘huala mé go raibh td ag dul go Sasana léi. (I heard you were going
to England with ber.) v
. Chuala mé go raibh tii ag dul go Sasana léise. (I beard you were
l going to England with her.)

Nouns which require prepositional
pronouns

Prepositional pronouns are used with some nouns to express
smotion or state.

sunououd & ’
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Complete list of prepositional pronouns

62 De 63
T
§ A I 2 mé an-bhuioch diot. (I'm very grateful to you.) .g
g
: g
T4 siile gorma aici. (She has blue eyes.) Do 2
Ar I'inne si gar dom. (She did me a favour.)
Ta ocras orm. {I’'m bungry.) Faoi
Ta tart uirthi. (She’s thirsty.)
3 Ta c.odladh ?rt‘ (.You’re tired.) I'hi stad ag magadh faoi. or Bhi siad ag magadh air. (They were =
T4 tinneas cinn air. (He bas a headache.) making fun of him.) N
T athas oraibh. (You're delighted.) kinne sé gearan fam. (He complained about me.)
Ta brén orm. (I'm sorry.) {

T4 eagla uirthi. (She’s afraid.)

T4 fearg orainn. (We’re angry.)

T4 naire orm. (I'm ashamed.)

T4 uaigneas air. (He’s lonely.)

T4 cil uirthi. (She’s famous.)

Chuir sé déistin air. (It disgusted him.)

Thainig sé aniar aduaidh orm. (It caught me by surprise.)
T4 gruaig fhionn air. (He has blonde bair.)

T4 fuath agam air. or T4 fuath agam d6. (I bate him.)
Theip uirthi sa scridd. (She failed the exam.)

I 1+ suim agam ionat. (I’m interested in you (sing,).)
{

Idir

I hosaigh troid eatarthu. (A fight started between them.)
|

Ag + ar Le

1} I siad in éad liom. or T4 éad orthu liom. (They’re jealous of me.)
thuail mé leis inné. (I met him yesterday.)

I'haitin an scannan liom. (I enjoyed the film.)

Rinne sé gearan liom. (He complained to me.)

T4 aithne aige orthu. (He knows them.)
T4 cion agam uirthi. (I have affection for ber.)
Ta meas acu orm. (They respect me.)

As

Nil muinin ar bith agam aisti. (I have no confidence in her.)

T4 mé beoddil astu, (I'm proud of them.) uair mé litir vaithi. (I got a letter from her.)

Chuig Roimh

Bhi eagla orthu roimpi. (They were afraid of her.)

Chuir mé litir chuici. (I sent ber a letter.)
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3pl.
acu
orthu
astu
chucu
diobh
déibh
fathu
iontu
eatarthu
ionsorthu
leo
uathu
rompu
tharstu
triothu

2 PL
agaibh
oraibh
asaibh
chugaibh
dibh
daoibh
faibh
ionaibh
eadraibh
ionsoraibh
libh
uaibh
romhaibh
tharaibh
tribh
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1Pl
againn
orainn
asainn
chugainn
dinn
ddinn
fiinn
ionainn
eadrainn
ionsorainn
linn
uainn
romhainn
tharainn
trinn

3 Fem. Sing.

ionsuirthi

€i

chuici
faithi
roimpi
thairisti

inti

aici
uirthi
aisti
di
vaithi
trithi

3 Masc. Sing.
ionsair

leis

aige
air

as
chuige
faoi
ann
uaidh
roimhe
thairis
trid

2 Sing
agat
ort
asat
chugat
diot
duit
fat
ionat
tonsort
leat
uait
romhat -
tharat
triot

2

triom

|

1 Sing.
chugam
ionsorm
romham

agam
orm
asam
diom
dom
ionam
liom
uaim
tharam

fim

Pl

tri

faoi (under)

i (in)

ag (at)

ar (on)

as (out of)
chuig (zo)
de (from)
do (t0)
(between)
ionsar (to)
le (with)
6 (from)
roimh
(before)
thar
(through)

(over)

Exercises
v Write the correct personal pronoun in each blank.
1 Chonaic ___ ___ nuair a shiiiil sé isteach an doras. (He
saw her when be walked in the door.)

2 Bhi ___ déanach ar maidin, cloisim. (I bear you were
late this morning.)

3 Mura mbionn ag an geruinnid, feicfidh mé ina

dhiaidh ___. (If you’re not at the meeting, I'll see you
after it.)

4 Ta anseo faoi lathair. (They’re here at the
moment.)

5 Chuala mé gur mhol ti go hard . (I beard you
gave them bigh praise.)

sunououd J
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6 An bhfaca td ___le tamall anuas? (Have you seen ber in
the past while?)

7 Ta nios sine na . (He’s older than she is.)

8 Ti nios sine nd . (He’s older than she
is.)

9 Ti nios cliste ni mar ati . (You are more

clever than I am.)

10 Ta nios cliste nd mar ati . (You are more
clever than I am.)

11 Seo Martina. (This is Martina.)
12 Seo Dénall agus Bairbre. (This is Dénall and
Bairbre.)
I Write each of these properly:

ag moladh + iad (praising them)
ag muineadh + mé (teaching me)
ag caineadh + sibh (criticizing you)
ag ionsai + td (attacking you)

ag baili + i (collecting her)

ag ceistit + € (questioning him)

ag bualadh + iad (beating them)
ag fagail + mé (leaving me)

ag deisid + iad (fixing them)

ag ceannach + iad (buying them)

O NNV HE WN
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C  Write the correct prepositional pronoun in each blank.

[
L 'g 1 Taitart . (I'm thirsty.)
‘ § 2 Ta muinin agam . (I have confidence in her.)
! 7 3 Ta mé gar . (1 did ber a favour.)
| 4 Ta cion aici . (She has affection for me.)
‘l 5 Ta siad broduil . (They are proud of me.)
6 Ta tinneas cinn . (They have a beadache.)

7 Ta gruaig dhonn . (She has brown bair.)
‘ 8 T4 siile gorma . (She has blue eyes.)

3 9 T4 suim aici . (She’s interested in him.)

— 10 Rinne siad gearan . (They complained to him.)
I 11 Rinne siad geardn . (They complained about
| bhim.)
| | 12 Theip sa scridq. (I failed the examination.)
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In this unit you will learn
about

« the verb in Irish: general
information

the first conjugation

the second conjugation

the imperative mood

the negative form

the irregular verbs

giving directions and orders
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The verb In Irish: general information

» The verb in Insh has four tenses: present, future, past and

past continuous / habitual.

There are four moods: the indicative, the imperative, the
conditional and the subjunctive.

The second person singular imperative is the root form which
you will find in dictionaries.

Regular verbs are divided into two categories called
conjugations.

Most verbs in Irish are regular, that is, they retain the same
root in all tenses and moods. There are 11 irregular verbs.
In some cases, the subject pronoun is suffixed to the verb,
while in other cases it is separate:

Suffixed Separate
Eirim ar a hocht. D’éirigh mé ar a sé a chlog Dé Sathairn,
(I get up at eight.) (I got up at six o’clock on Saturday.)

Every verb in Irish has an autonomous form in each tense.
This form is used when it is not specified who has done (will
do, etc.) something.

When the verb is followed by a personal pronoun (mé, td,
etc) this is called an analytic verb-form. When there is no
pronoun after the verb, and person and number are expressed
by the ending of the verb, this is known a synthetic verb-
form.

Synthetic
molfaimid (we will praise)

Analytic
téann sé (be goes)

Sometimes there is a choice between an analytic verb-form
and a synthetic verb-form:

Analytic Synthetic
td mé or tdim (I am)
chuaigh muid or. chuamar (we went)

{

The first conjugation

I'here are three types of verbs in the first conjugation:

a verbs with a one-syllable root, e.g. mol (praise), 61 (drink) '

3

bris (break);
b verbs with a root containing more than one syllable and
ending in -ail, e.g. sabhdil (save)
¢ small group of verbs ending in -ain, -6il and -dir, tiomdin
(drive), tionéil (convene), ceilitiir (celebrate).

The second conjugation
I'here are three types of verbs in the second conjugation:

a verbs with more than one syllable in their root, ending in
-(a)igh, e.g. ceannaigh (buy), cruinnigh (gather);
verbs with more than one syllable in their root, ending in
-(a)il, -(a)in, -(a)ir, -(a)is, e.g. codail (sleep), cosain (protect),
imir (play), inis (tell) (these verbs lose a vowel when they are
conjugated);

« some other verbs that do not lose a vowel when they are
conjugated, e.g. foghlaim (learn), freastail (attend).

The imperative mood

I'he imperative mood is used to give a command or to make a
request, It is therefore usually encountered only in the second
, rson singular and plural forms.

The first conjugation

T'his is how verbs in the first conjugation are changed to the
plural (the form used to give a command to more than one
[oorson):

+ The endings -igi or -aigi are added to the verbs which have
only syllable in their root:

Singular Plural
Iiris (break) brisigi
rog (take) togaigi

I GieA aip 8\
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! b The endings -4il and -din are broadened and -igi or -aigi
b 70
| added:
oK
| g | | singular Plural
‘ - marcail (mark) marcilaigi
taispedin (show) taispednaigi
¢ In the case of verbs ending in -igh which contain a long
vowel, the -igh is replaced by -igi:
8 Singular Plural
doigh (burn) . déigi
léigh (read) léigi

d The short vowel in verbs such as nigh and suigh is
lengthened:

Singular Plural
nigh (wash) nigi
suigh (sit) suigi

b In the case of verbs with more than one syllable in their root, 7
ending in -(a)il, -(a)in, -(a)ir and -(a)is, the -(a)i is left out and
-(a)igi is added to them: g
i
Singular Plural -
ceangail (tie) ‘ ceanglaigi
unir (play) imrigi
inis (tell) insigi
The negative form S

I'he negative is formed by placing na before the positive form of
the verb. Na prefixes h to initial vowels:

N4 bris é! (Don’t break it!)
Na habair é sin. (Don’t say that.)

N4 himrigi peil ar an bpriomhbhéthar. (Don’t play football on the
main road.)

The irregular verbs

The second conjugation

This is how verbs in the second conjugation are changed to the
plural (the form used to give a command to more than one
person):

a The ending -igh is changed to -igi and -aigh is changed to -aigi:

Singular Plural
bailigh (gather)
ceannaigh (buy)

bailigi
ceannaigi

: Verb 2nd Pers. Sing. | 2nd Pers. PL.
’ tar (come) tar tagaigi
| i¢igh (go) téigh téigi
feic (see) feic feicigi
clois (bear)
ibair (say, sing) abair abraigi
Iéan (do, make) déan déanaigi
!' beir (bring, take) | beir beirigi
] taigh (get) faigh faighigi
» rabhair (give) tabhair tugaigi
2 ' th (eat) ith ithigi
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Giving directions and orders

Directions

Cas (or Tiontaigh) ar chlé. (Turn left.)

Cas (or Tiontaigh) ar dheis. (Turn right.)

Téigh direach ar aghaidh. (Go straight abead.)

Gabh thar an droichead. (Go across the bridge.)

Sidil suas go barr na srdide. (Walk up to the top of the street.)

Lean ort sios go bun na sraide. (Continue on down to the bottom
of the street.)

Orders

TBi citin! (Be quiet!)

Déan deifir. (Hurry up.)

Din an doras. (Close the door.)

Oscail an fhuinneog. (Open the window.)
Nigh d’aghaidh. (Wash your face.)

Suigh sios. (Sit down.)

Tar isteach. (Come in.)

Ith do dhinnéar. (Eat your dinner.)

Stad! (Stop!)

Exercises
A  Write all these orders in the plural.

1

2
3

W

Bailigh an bruscar, le do thoil. (Gather the rubbish,
please.)

Nigh na gréithe. (Wash the dishes.)

Luigh ar an leaba agus bi citiin. (Lie on the bed and be
quiet.)

Ordaigh do dhinnéar go tapa. (Order your dinner
quickly.)

N4 téigh amach go féill. (Don’t go out yet.)

Sabhail neart airgid roimh an samhradh. (Save plenty of
money before the summer.)

10

11

12

Na hinis d6 faoi Nora. (Don’t tell bim about Néra.)
Abair leo teacht isteach. (Tell them to come in.)

Diin an fhuinneog sin, le do thoil. (Close that window,
please.)

Freagair gach ceist ar an bpiipéar. (Answer every
question of the paper.)

Criochnaigh an obair sin roimh dheireadh an lae.
(Finish that work before the end of the day.)

N4 tabhair aon aird air. (Don’t pay any beed to him.)

B Place one of the verbs in the box in each of the gaps. Be

careful — some of the verbs don’t fit into any gap!

Ni na brioscai go léir, a phdisti! (Don’t eat
all the biscuits, children!)

an t-airgead do6. (Give him the money.)

Ni di go raibh mé anseo. (Don'’t tell her
I was bere.)

nuachtin domsa. (Get a newspaper for me.)

ar ais anseo ar a sé, a Liam. (Come back
bere at six, Liam.)

A Bhrid agus a Dhénaill -
(Brid and Dénall — you come with me.)

Na rud ar bith le Séan faoi seo. (Don’t
say anything to Sedn about this.)

A Pheadair, do dhinnéar. (Peadar, eat your dinner.)
Tar isteach agus sios. {(Come in and sit down.)
deifir, a phaisti. (Hurry up, children.)

shibhse liomsa.

déan suigh tar inis
déanaigi

ith habair hinsigi ithigi

tugaigi faigh tagaigi  hithigi suigi abair

I QueA oy 3’
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In this unit you will learn

about

« forming the past tense
(regular verbs)

« the first conjugation

« the second conjugation

« questions and answers
(regular verbs)

« irmegular verbs

Forming the past tense (regular verbs)

Verbs beginning with a consonant

I'he past tense is formed by leniting the initial consonant of the
second person singular, imperative mood form (which is the
root form of the verb in Irish):

i 2nd Pers. Sing,.

Imperative mood .- Past tense
siiil (walk) shidil mé (I walked)
bris (break) bhris sé (be broke)

Verbs beginning in a vowel or f

D)’ is prefixed to verbs beginning with a vowel or f:

2nd Pers. Sing,

T queA oy a‘

Imperative mood "~ Past tense

ol (drink) d’6l siad (they drank)
imigh (leave) d’imigh si (she left)
freastail (attend) d’fthreastail mé (I attended)

(I'his rule does not apply in the case of verbs preceded by
participles such as nior, ar, gur, nar, murar, sular, etc., or in the
passive form.)

The first conjugation

Ist Pers. Sing.  mbhol mé (I praised) bhris mé (I broke)
2nd Pers. Sing. mbol ti (you praised) bhris t4 (you broke)
ird pers. Sing. mhol sé/si (be/she bhris sé/si (be/she

_ praised) broke)
Ist Pers. P mholamar (we praised)  bhriseamar (we broke)

2nd Pers. Pl mhol sibh (you praised)  bhris sibh (you broke)
3rd Pers. Pl mhol siad (they praised)  bhris siad (they broke)

60
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1st Pers. Sing.
2nd Pers. Sing.

31d Pers. Sing.
1st Pers. PL
2nd Pers. Pl.

3rd Pers. PL.

shabhail mé (I saved)

shabhail ti (you
saved)

shabhail sé/si (he/she
saved)

shabhélamar (we saved)

shabhail sibh (you saved)

shabhail siad (they

thiomdain mé (I drove)

thiomain ta (you
drove)

thiomdin sé/si (be/she
drove)

thiomanamar (we
drove)

thiomain sibh (you
drove)

thiomain siad (they
drove)

saved)

60

In the first person plural, another form can be used in which the
pronoun is separated from the verb:

mholamar or mhol muid (we praised)
bhriseamar or bhris muid (we broke)
shabhilamar or shabhail muid (we saved)
thiomanamar or thiomdin muid (we drove)
thionélomar or thionéil muid (we convened)

The second conjugation

1st Pers. Sing.  cheannaigh mé (I d’imigh mé (I lefz)
bought)

2nd Pers. Sing.  cheannaigh ta (you d’imigh td (you left)
bought)

3rd Pers. Sing.  cheannaigh sé/si (be/she  d’imigh sé/si (be/she
bought) left)

1st Pers. PL cheannaiomar (we d’imiomar (we left)
bought)

2nd Pers. Pl cheannaigh sibh (you d’imigh sibh (yox
bought) left)

3rd Pers. Pl cheannaigh siad (they d’imigh siad (they
bought) left)

Ist Pers. Sing.  d’fhoghlaim mé chodail mé (I slept) T
(I learnt)

2nd Pers. Sing.  d’thoghlaim td chodail ti (you
(you learnt) slept)

ird Pers. Sing.  d’fhoghlaim sé/si chodail sé/si (he/she
(be/she learnt) slept)

1st Pers. PL d’thoglaimiomar chodlaiomar (we
(we learnt) slept)

2nd Pers. Pl d’fhoghlaim sibh chodail sibh (you slept)
(you learnt)

3rd Pers. Pl d’thoghlaim siad chodail siad (they slept)
(they learnt)

Z Gien oy

\gain, in the first person plural either of these forms can be
med:

chodlaiomar or
d'fhoghlaimiomar or

chodail muid (we slept)
d’fhoghlaim muid (we learnt)

Questions and answers (regular verbs)

I he particle ar is placed before regular verbs in the past tense to
torm a question. Nior is the negative marker. Initial consonants
ire lenited following ar and nior.

Ar bhuail td le Mairéad? (Did you meet Mairéad?)
Bhuail./Nior bhuail. (Yes./No.)

war is the negative interrogative particle. Again, initial
onsonants are lenited when they follow nar.

Nir chuir ti teachtaireacht chuici go £6ill? (Did you not send
her a message yet?)

An important point

\ pronoun (mé, td, si, etc.) is not used when answering yes or
- 1 to questions such as the ones below — it is usually incorrect
» use a pronoun in such cases.

Ar Ol ti féin agus Caoimhin moéran aréir? (Did you and Kevin
drink much last night?)
D’6l. I bhfad an iomarca. (Yes. Far too much.)
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Ar thog siad morin triobloide? (Did they cause much - Ith (eat)

trouble?)
Nior thog. Bhi siad an-chitin i mbliana. (No. They were very Ar ith t6 bia Sineach riamh? (Did you ever eat Chinese food?)

quiet this year.) D’ith./Nior ith. (Yes./No.)
‘ ‘ ' Nir ith td ...? (Did you not eat ...2)

... gur ith td ... (... that you ate ...)

Irregular verbs 4 ‘ ' D’itheamar .../Nior itheamar ... (We ate .../We didn’t eat ...)

Some of the irregular verbs are preceded by the ar, nior and nar |
in the past tense (as are regular verbs), while an, ni and nach are | Bi (be)
used before other irregular verbs:

Tar (come) ; An raibh s amuigh mall aréic? (Was she out late last night?) N
Bhi./Ni raibh. (Yes./No.)

Ar thiinig Céit abhaile inné? (Did Cdit come home yesterday?) Nach raibh si ...? (Was she not ...?)

Thainig./Nior thdinig. (Yes./No.) . ... go raibh st ... (... that she was ...)

Nir thainig Cait ...? (Did Cdit not come ...%) Q Bhiomar .../Ni rabhamar ... (We were .../We weren’t ...)
... gur thinig Cait ... (... that Cdit came ) 4
Théngamar .../Nior thingamar ... (We came ... / We didn’t come ...)

"dlgb (get)

, \n bhfuair ti carr nua go {6ill? (Did you get a new car yet?)
Tabhair (give) ' 8 1 uair/Ni bhfuair. (Yes./No.)

Nach bhfuair td ...? (Did you not get ...¢)
.. go bhfuair td ... (... that you got ...)
i‘uaireamar .../Ni bhfuaireamar ... (We got .../We didn’t get ...)

Ar thug siad an t-airgead d6? (Did they give bim the money?)
Thug./Nior thug. (Yes./No.)

Nir thug siad ...? (Did they not give ...%)

... gur thug siad ... (...that they gave ved)

Thugamar .../Nior thugamar ... (We gave .../We didn’t give ...}

. van (do)

4 An ndearna Séamas an scridi go £6ill? (Did Séamas do the exam
Clois (bear) § yet?)

: ; Rinne./Ni dhearna. (Yes./No.)
Ar chuala ti an dea-scéala? (Did you hear the good news?) Jach ndearna Séamas ...? (Did Séamas not do ...?)
Chuala./Nior chuala. (Yes./No.) . go ndearna Séamas ... (... that Séamas did ...)

Nar chunala td ...? (Did you not hear ...2) Cinear - IN{ dhemmmats ... (Wo did . /Wo didn's do ..)
... gur chuala td ... (... that you heard ...) !

Chualamar .../Nior chualamar ... (We keard .../We didn’t hear ...)
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Feic (see)

An bhfaca ti an bainisteoir nua ar maidin? (Did you see the new
manager this morning?)

Chonaic./Ni fhaca. (Yes./No.)

Nach bhfaca td ...? (Did you not see ...£?)

... go bhfaca ti ... (... that you saw ...)

Chonaiceamar .../Ni fhacamar ... (We saw .../We didn’t see ...)

Abair (say)

An nddirt sé é sin? (Did be say that?)

Duirt./Ni dairt. (Yes./No.)

Nach ndiirt sé é sin? (Did be not say that?)

... go nduirt sé é sin (... that he said that)

Diramar .../Ni diramar ... (We said .../We didn’t say ...)

L

Téigh (go)

An ndeachaigh sibh chuig an seisitin ceoil aréir? (Did you go
to the music session last night?)

Chuaigh/Ni dheachaigh. (Yes./No.)

Nach ndeachaigh sibh ...? (Did you not go ...?)

... go ndeachaigh sibh ... (... that you went ...)

Chuamar .../Ni dheachamar ... (We went .../We didn’t go ...)

Exercises

A Answer each one of these questions in the affirmative (yes)
and in the negative (n0).

1 Ar inis si an dea-scéala d6? (Did she tell him the good
news?)

2 Ar fhreastail ta ar an scoil ditidil? (Did you attend the
local school?)

3 An bhfuair td an paipéar? (Did you get the paper?)

4 Nar 6l siad an fion go éir aréir? (Did they not drink all
the wine last night?)

5 An ndiirt sf aon rud eile? (Did she say anything else?)
6 Ar thug si an t-airgead ar ais d6? (Did she give him back
the money?)
7 Ar chuala ti go raibh sé sa bhaile roimh an Nollaig?
(Did you hear that he was home before Christmas?)
8 Ar imriomar an fhoireann sin riamh? (Did we ever play
that team?)
9 Nach ndeachaigh siad ar ais go Baile Atha Cliath f6s?
(Did they not go back to Dublin yet?)
10 Nach ndiramar gach rud a bhi le rd? (Did we not say
everything that had to be said?)
11 Ar thdinig Brian abhaile aréir? (Did Brian come home
last night?)
12 Ar thiomdin siad go Béal Feirste? (Did they drive to
Belfast?)

B Change the verbs in parentheses if necessary.

1 An (déan) tii an obair sin f6s? (Did you do that work
yets)

2 Ar (buail) td le Sorcha inné? (Did you meet Sorcha
yesterday?)

3 An (téigh) sé ar laethanta saoire anuraidh? (Did be go
on holidays last year?)

4 Ar (6l) sibh mo bhuidéal fiona? (Did you drink my
bottle of wine?)

5 An (feic) ti mo chuid eochracha in aon 4it? (Did you see
my keys anywhere?)

6 Ar (tar) Ciardn ar ais 6n Astrail f6s? (Did Ciardn come
back from Australia yet?)

7 Ar (ceap) ta go raibh sé suimiiil? (Did you think it was
interesting?)

8 An (faigh) sé mo theachtaireacht? (Did he get my
messages)

9 An (bi) ti ag an gcluiche? (Were you at the match?)

10 Ar (tabhair) sé a sheoladh nua duit? (Did be give you bis

new address?)

¢ Change each statement below from the first person singular,
past tense, to the first person plural.

1 Thiomdin mé go Corcaigh. (I drove to Cork.)

2 Cheannaigh mé bronntanas do Chaitlin. (I bought a
present for Caitlin.)

C GioA ol _s]
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Shabhail me a lin airgid i rith an tsamhraidh. (I saved a
lot of money during the summer.)
4 Nior ol mé ach cipla pionta aréir. (I only drank a few
pints last might.)
5 D’imigh mé go luath ar maidin. (I left early in the
morning.)
6 D’fhoghlaim mé an din de ghlanmheabhair. (I learnt the
poem off by beart.)
7 Nior chodail mé go rémhaith aréir. (I didn’t sleep too
well last night.)
8 Ni dhearna mé an obair sin ag an deireadh seachtaine.
(I didn’t do that work at the weekend.)
9 D’ith mé an iomarca! (I ate too much!)
10 Ni dheachaigh mé ar saoire anuraidh. (I didn’t go on
holidays last year.)

D Write the correct particle (ar or an, nar or nach) and the

correct form of the verb in the blanks in each sentence.

1 si do chuid oibre? Mhol. (Did she
praise your work? Yes.)

2 siad ansin le chéile? Nior
thiomain (Did they drive there together? No.)

3 sise ar an scoil sin chomh maith?
D’threastail. (Did she attend that school as well? Yes.)

4 td an t-amhran sin? Nior fhoghlaim.
(Did you not learn that song? No.)

5 si anseo romhat? Bhi. (Was she
bere before yous Yes.)

6 siad scéala uaidh? Ni bhfuair. (Did
they not get word from himé No.)

7 an scanndn sin cheana féin? Ni
fhaca. (Did we not see that film before? No.)

8 siad chuig an gcluiche? Chuaigh.
(Did they go to the match? Yes.)

9 ’ sé abhaile inné? Ni dheachaigh.
(Did he not go home yesterday? No.)

10 Brid leat? Nior thainig. (Did Brid

not come with you? No.)

j =+
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In this unit you will learn
about

« the present tense (regular
verbs)

« the verb b/

* questions and answers
{regular verbs)

« imegular verbs
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The first conjugation

The present tense (regular verbs)

0}

1st Pers. Sing.
2nd Pers. Sing.

3rd Pers. Sing.
1st Pers. Pl
2nd Pers. PL

3rd Pers. PL

molaim (I praise)

molann ta (you
praise)

molann sé/si
(belshe praises)

molaimid (we
praise)

molann sibh (you

praise)
molann siad
(they praise)

brisim (I break)
briseann ti (you break)

briseann sé/si (be/she
breaks)
brisimid (we break)

briseann sibh (yox
break)

briseann siad (they
break)

1st Pers. Sing.
2nd Pers. Sing.

3rd Pers. Sing.
1st Pers. PL
2nd Pers. Pl.

3rd Pers. Pl

sabhalaim (I save)

sibhilann tu
(you save)
sabhalann sé/si
(belshe saves)
sabhailimid
(we save)
sabhalann sibh
(you save)
sabhalann siad
(they save)

tiomanaim (I drive)

tiomanann ti (you drive)

tiomanann séfsi (belshe
drives)
tiomanaimid (we drive)

tiomanann sibh (you
drive)

tiomanann siad (they
drive)

The second conjugation

Ist Pers. Sing.
2nd Pers. Sing.

3rd Pers. Sing.

ceannaim (I buy)
ceannaionn td
{(you buy)

ceannajonn sé/si

imim (I leave)
imionn td (you leave)

imionn sé/si (be/she

£ GioA o &»

siad (they learn)

(helshe buys) leaves)
1st Pers. PL. ceannaimid imimid (we leave)
- (we buy) :
2nd Pers. Pl. ceannaionn sibh imionn sibh (you leave)
(you buy)
3rd Pers. Pl ceannafonn siad imionn siad (they
(they buy) leave)
Ist Pers. Sing. foghlaimim codlaim (I sleep)
(I learn)
'nd Pers. Sing. foghlaimionn ti codlaionn td (you sleep)
(you learn)
}rd Pers. Sing. foghlaimionn sé/si  codlaionn sé/si (be/she
(be/she learns) sleeps)
15t Pers. Pl. foglaimimid codlaimid (we sleep)
(we learn)
’nd Pers. PL foghlaimionn codlaionn sibh (you
sibh (you learn) sleep)
ird Pers. Pl. foghlaimionn codlaionn siad (they

sleep)

The verb bi

« present tense is used to describe something which is true

«w or always holds true:

I+ mé ag obair mar fhreastalai i mbialann. (I am working as a

waiter in a restaurant.)
ta trivir dearthdireacha agam. (I have three brothers.)

0}
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The present habitual tense is used in all other cases — to describe

events that happen regularly, for example:

Bim sa bhaile gach trithnéna timpeall a sé a chlog. (I’
evening around six o’clock.)

'm home every |

Bi (be) is the only verb in Irish which has distinct forms in the

present tense and in the present habitual tense:

The present tense

1st Pers. Sing.

2nd Pers. Sing.
3rd Pers. Sing.
1st Pers. Pl.
2nd Pers. Pl.
3rd Pers. Pl.

Affirmative

taim (or td mé) (I am)

ta td (you are)

ta sé/si (be/she is)
taimid (we are)
ta sibh (you are)
ta siad (they are)

Negative
nilim (or nil mé)

(I am not)
nil td (you are not)
nil sé/si (be/she is not)
nilimid (we are not)
nil sibh (you are not)
nil siad (they are not)

The present habitual tense

1st Pers. Sing.
2nd Pers. Sing.

3rd Pers. Sing.

1st Pers. Pl
2nd Pers. Pl

3rd Pers. PL.

Affirmative
bim (I am)
bionn ti (you are)

bionn sé/si (be/she is)

bimid (we are)
bionn sibh (you are)

bionn siad (they are)

Negative

ni bhim (I am not)

ni bhionn ti (you are
not)

ni bhionn sé/si (be/she
is not)

ni bhimid (we are not)

ni bhionn sibh (you
are not)

ni bhionn siad (they
are not)

Questions and answers (regular verbs)

1.+ torm a question in the present tense, the particle an is placed
tore the verb, which eclipses the following consonant. To
1ke a statement negative, ni is used, which lenites a following
nsonant.

\n bhféachann t1d ar an teilifis gach oiche? (Do you watch TV every
night?)

I cachaim./Ni fhéachaim. (Yes /No.)

i .tial vowels remain unchanged after an:

2]
~
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An 6lann ta caife? (Do you drink coffee?)

".wh is the negative interrogative particle. Initial consonants
A vowels are eclipsed when they follow nach.

“vaich mbionn ti anseo gach seachtain? (Are you not bere
every week?)
‘vach n-imrionn ti galf? (Do you not play golf?)

{

Important points

\ pronoun (mé, td, si, etc.) is not used when answering yes or
* to questions such as the ones below - it is usually incorrect
(» use a pronoun in such cases.

\n gceannaionn si carr nua gach bliain? (Does she buy a new
car every year?s)

Ccannaionn. (Yes.)

An imionn sé go moch ar maidin? (Does be leave early in the
morning?)

Ni imionn. (No.)

01




cqeney P ’

[

In the case of the first person singular, there are two ways of
giving the answers yes and no:

An mbionn ti anseo go minic? (Are you here often?)

Bim./Ni bhim. or Bionn./Ni bhionn.

An gcaitheann td mérin airgid? (Do you spend much money?)
Caithim./Ni chaithim. or Caitheann./Ni chaitheann.

Irregular verbs
Abair (say)

Note that, unlike all other verbs, ni does not lenite in the case
of this verb.

Affirmative
1st Pers. Sing.  deirim (I say)
2nd Pers. Sing.  deir ti (you say) ni deir td (you don’t say)
3ed Pers. Sing.  deir sé/si (be/she ni deir sé/si (be/she

says) doesn’t say)
deirimid (we say) ni deirimid (we don’t
say)
ni deir sibh (you don’t say)
ni deir siad (they don’t
say)

Negative
ni deirim (I don’t say)

1st Pers. Pl

2nd Pers. Pl
3rd Pers. Pl.

deir sibh (you say)
deir siad (they say)

An ndeir td aon rud leo? (Do you say anything to them?)
Deirim./Ni deirim. (Yes./No.)

Nach ndeir ti ...? (Do you not say ...2)

... go ndeir td ... (... that you say ...)

Reir (bring, take)

1st Pers. Sing.
2nd Pers. Sing.
3rd Pers. Sing.
Ist Pers. Pl
2nd Pers. Pl

3rd Pers. Pl

Affirmative

beirim (I bring,
take)

beireann ta (you
bring, take)

beireann sé/si (bhe/
she brings, takes)

beirimid (we bring,
take)

beireann sibh (you
bring, take)

beireann siad (they
bring, take)

Negative

ni bheirim (I don’t bring,
take)

ni bheireann ti (you don’t
bring, take)

ni bheireann sé/si
(belshe doesn’t bring, take)

ni bheirimid (we don’t
bring, take)

ni bheireann sibh (you
don’t bring, take)

ni bheireann siad (they
don’t bring, take)

89
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An mbeireann ti leat é? (Do you bring it with you?)
Beirim./Ni bheirim. (Yes./No.)
Nach mbeireann ti ...? (Do you not bring, take ...2)
... g0 mbeireann td ... (... that you bring, take ...)

Clois (bear)

1st Pers. Sing.
2nd Pers. Sing.

3rd Pers. Sing.
1st Pers. Pl
2nd Pers. Pl

3rd Pers. Pl.

Affirmative

cloisim (I bear)

cloiseann td (you
hear)

cloiseann sé/si (he/
she bears)

cloisimid (we hear)

cloiseann sibh (you
bear)

cloiseann siad
(they bear)

Negative

ni chloisim (I don’t bear)

ni chloiseann ti (you
don’t bear)

ni chloiseann sé/si
(belshe doesn’t hear)

ni chloisimid (we don’t
bear)

ni chloiseann sibh (you
don’t hear)

ni chloiseann siad (they
don’t hear)

01
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An gcloiscann td an clér sin go minic? (Do you hear that
programme often?)

Cloisim./Ni chloisim, (Yes./No.)

Nach gcloiseann ti ...2 (Do you not bear ...?)

... go gcloiseann ti .., (... that you bear ...)

Déan (do, make)

Affirmative Negative
1st Pers. Sing.  déanaim (I do) ni dhéanaim (I don’t do)
2nd Pers. Sing. déanann ti (you do) ni dhéanann ti (you don’t
do)
3rd Pers. Sing.  déanann sé/si (be/ ni dhéanann sé/si (be/she
she do) doesn’t do)
1st Pers. Pl déanaimid (we do)  ni dhéanimid (we don’t do)
2nd Pers. Pl.  déanann sibh ni dhéanann sibh (you
(you do) don’t do)
3td Pers. Pl.  déanann siad ni dhéanann siad (they
(they do) don’t do)

An ndéanann ti an turas sin gach bliain? (Do you do that
journey every years)

Déanaim./Ni dhéanaim. (Yes./No.)

Nach ndéanann tid ...? (Do you not do ...2)

... go ndéanann t4 ... (... that you do ...)

Faigh (get)

Affirmative Negative
1st Pers. Sing.  faighim (I get) ni fhaighim (I don’t get)
2nd Pers. Sing.  faigheann ¢4 (you ni fhaigheann ti (you don’t
get) get)
3rd Pers. Sing.  faigheann sé/si ni fhaigheann sé/si
{(belshe gets) (be/she doesn’t get)
1st Pers. PL. faighimid (we get) ni fhaighimid (we don’t get)
2nd Pers. Pl.  faigheann sibh 'ni fhaigheann sibh (you
(you get) don’t get)
3rd Pers. Pl.  faigheann siad ni fhaigheann siad (they
(they get) don’t get)

An bhfaigheann td nuachtin gach 14? (Do you get a newspaper
every day?)

Faighim./Ni fhaighim. (Yes./No.)

Nach bhfaigheann td ...? (Do you not get ...¢2)

... go bhfaigheann td ... (... that you get ...)

leic (see)

Affirmative Negative
1st Pers. Sing.  feicim (I see) ni fheicim (I don’t see)
2nd Pers. Sing.  feiceann ti ni fheiceann ti (you don’t
(you see) ; see)
3rd Pers. Sing.  feiceann sé/si ni fheiceann sé/si (be/she
(belshe sees) doesn’t see)
1st Pers. PL feicimid (we see) ni fheicimid (we don’t see)
2nd Pers. Pl.  feiceann sibh (you  ni fheiceann sibh
see) (you don’t see)
3rd Pers. Pl.  feiceann siad ni fheiceann siad (they
(they see) don’t see)

An bhfeiceann tii { go minic? (Do you see ber often?)
Feicim./Ni fheicim. (Yes./No.)

Nach bhfeiceann ti ...? (Do you not see ...?)

... go bhfeiceann ti ... (... that you see ...)

Ith (eat)

Affirmative Negative
Ist Pers. Sing.  ithim (I eat) ni ithim (I don’t eat)
2nd Pers. Sing.  itheann i (you eat)  ni itheann ti (you don’t eat)
3rd Pers. Sing.  itheann sé/si ni itheann sé/si (be/she
(belshe eats) doesn’t eat)
1st Pers. PL ithimid (we eat) ni ithimid (we don’t eat)
2nd Pers. Pl.  itheann sibh ni itheann sibh (you
(you eat) : don’t eat)
3rd Pers. P.  itheann siad ni itheann siad (they don’t
(they eat) eat)




92 An itheann tu bis Indiach? (Do you eat Indian food?) An dtagann ti anseo gach 13? (Do you come here every day?) 93
gf Ithim./Ni ithim. (Yes./No.) Tagaim./Ni thagaim. (Yes./No.) g
s Nach n-itheann ti ...? (Do you not eat ...7) Nach dtagann ti ...? (Do you not come ...¢) g
g ... go n-itheann tu ... (... that you eat ...) ... go dtagann t4 ... (... that you come ...) 3

©
Tabbair (give) ; Téigh (go)
Affirmative Negative Affirmative Negative
1st Pers. Sing.  tugaim (I give) ni thugaim (I don’t give) 1st Pers. Sing.  téim (I go) ni théim (I don’t go)
p— 2nd Pers. Sing.  tugann ti (you ni thugann td (you don’t b | 2nd Pers. Sing.  téann td (you go) ni théann ti (you don’t go) —
2 give) give) 3rd Pers. Sing.  téann sé/si (he/she ni théann sé/si (be/she 3
3rd Pers. Sing.  tugann sé/si (be/she  ni thugann sé/si {be/she ‘ goes) doesn’t go)
gives) doesn’t give) i | 1st Pers. PL téimid (we go) ni théimid (we don’t go)
1st Pers. Pl tugaimid (we give)  ni thugimid (we don’t 2nd Pers. Pl téann sibh (you go) ni théann sibh (you
give) don’t go)
2nd Pers. Pl.  tugann sibh (you ni thugann sibh (you 3rd Pers. P téannsiad (they go)  ni théann siad (they don’t
give) don’t give) § £0)
3rd Pers. Pl.  tugann siad (they ni thugann siad (they
give) don’t give)
An dtéann td ansin gach Satharn? (Do you go there every Saturday?)
Téim./Ni théim. (Yes./No.)
An dtugann ti airgead d6? (Do you give him money?) Nach dtéann ti ...? (Do you not go ...?)
Tugaim./Ni thugaim. (Yes./No.) ... go dtéann ti ... (... that you go ...)

Nach dtugann tii ...? (Do you not give ...?)
... go dtugann ti ... (... that you give ...)

mMa

Tar (come) jMa (7f) is used with the past tense and with the present tense.
fnitial consonants and vowels remain unchanged after ma in the
Affirmative Negative bast tense:
1st Pers. Sing.  tagaim (I come) ni thagaim (I don’t come)
2nd Pers. Sing.  tagann ti (you ni thagann ti (you don’t Bhi si ansin. (She was there.)
come) - come) M3 bhi si ansin, ni fhaca mé i. (If she was there, I did not see
3rd Pers. Sing.  tagann sé/si (be/she  ni thagann sé/si (be/she ber.)
comes) doesn’t come)
1st Pers. Pl. tagaimid (we come)  ni thagimid (we don’t come)
2nd Pers. Pl.  tagann sibh (yox ni thagann sibh (you + the present tense is used to refer to something which is
come) don’t come) appening at the moment and also to future events. Ta and deir
3rd Pers. Pl.  tagann siad (they ni thagann siad (they don’t gemain unchanged after mura but other consonants are lenited:
come) come)
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M4 t4 sé anseo, abair leis teacht chun cainte liom. (If be is bere, tell
him to come and talk with me.)

M3 bhionn t4 ar ais amarach, beidh 16n againn le chéile. (If you are
back tomorrow, we will have lunch together.)

M3 fheiceann tu i, abair léi go raibh mé ag cur a tuairisce. (If you
see ber, tell ber I was asking for ber.)

Exercises

A Answer each one of these questions in the affirmative (yes)
and in the negative (no).

1

2

8

9
10

An bhfeiceann sé Deirdre go minic? (Does be see
Deirdre oftens)

An mbionn td i mBéal Feirste méran anois? (Are you in
Belfast much now?)

An itheann td bia Sineach? (Do you eat Chinese food?)
An sibhilann siad méran airgid? (Do they save much
money?)

An bhfoghlaimionn siad na hamhriin? (Do they learn
the songs?)

An éirfonn sibh go luath ar maidin? (Do you get up
early in the morning?)

An dtéann Maria go Baile Atha Cliath gach deireadh
seachtaine? (Does Maria go to Dublin every weekend?)
An bhfuil ta ag obair sa scoil chéanna f6s? (Are you still
working in the same school?)

An dlann siad fion? (Do they drink wine?)

An imrionn ti leaddg? (Do you play tennis?)

B Change the verbs in parentheses if necessary.

1

Ni (codlaionn) siad méran. (They don’t sleep much.)

6 Nach (bionn) sos agat ar an Domhnach? (Do you not
bave a break on Sunday?)
7 Ni (t6gann) sé aon saoire nios mé. (He doesn’t take any
bolidays any more.)
8 Nach (imrionn) si peil? (Does she not play football?)
9 Ni (taispeanann) sé a chuid oibre do dhaoine eile. (He
doesn’t show his work to other people.)
10 An (feiceann) siad é go minic? (Do they see him often?)
11 Nach (cloiseann) ti é a thuilleadh? (Do you not bear it
any mores)
12 Ni (deir) sé méran. (He doesn’t say much.)

C Write the correct particle (an, ni or nach) and the correct
form of the verb in the blanks in each sentence.

1 td ar an teilifis go minic?
Féachaim. (Do you often watch television? Yes.)

2 td méran spéirt? (Do you play
much sport? No.)

3 sé amach i rith na seachtaine. (He
doesn’t go out during the week.)

4 siad an dinnéar ag a seacht a
chlog? Itheann. (Do they not eat dinner at seven o’clock?
Yes.) '

5 sé chuig Brid go rialta? Scriobhann,
(Does be write to Brid often? Yes.)

6 sé anseo ar an Aoine. (He’s not
here on Fridays.)

7 ocras ort i gconai ag deireadh an
lae? Bionn. (Are you always hungry at the end of the day?
Yes.)

8 siad an baile ar a seacht a chlog

gach maidin? Figann. (Do they leave home at seven

€ qien oy 8]

2 Nach (itheann) td bia Seapinach? (Do you not eat
Japanese food?)

3 Chuala mé go (fagann) si go moch. (I hear she leaves
early.)

4 Ni (foghlaimionn) siad mérin sa rang sin. (They don’t
learn much in that class.)

5 An (ceannaionn) si nuachtdn gach 13? (Does she buy a
newspaper every day?)

o’clock every morning? Yes.)

9 td go bhfuil sé seo leadranach?
Ceapann! (Do you not think that this is boring? Yes!)
10 Mairtin aon airgead dé. (Mdirtin

doesn’t give him any money.)

0}
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in this unit you will learn

about

« the future tense (regular
verbs)

« questions and answers (all
verbs)

« the imegular verbs

+ making requests

« present tense with future
meaning

« talking about plans and
intentions

The future tense (regular verbs)

I he first conjugation
Vorbs with a one-syllable root

Ist Pers. Sing.

*nd Pers. Sing,.

ird Pers. Sing.

Broad consonant

Glan (clean)

glanfaidh mé (I will
clean)

glanfaidh td (you will
clean) ’

glanfaidh sé/si (be/she
will clean)

Slender consonant

Tuig (understand)

tuigfidh mé (I will
understand)

tuigfidh td (you will
understand)

tuigfidh sé/si (be/she will
understand)

2nd Pers. Sing.
3rd Pers. Sing.

Ist Pers. Pl.
2nd Pers. Pl.

3rd Pers. PL.

Léifidh i (you will read)

léifidh sé/si (he/she will
read)

1éifimid (we will read)

léifidh sibh (you will
read)

léifidh siad (they will
read)

{st Pers. Pl glanfaimid (we will tuigfimid (we will
clean) understand)
2nd Pers. PL. glanfaidh sibh (you will tuigfidh sibh (you will
clean) understand)
ird Pers. PL glanfaidh siad (they tuigfidh siad (they will
will clean) understand)
Broad consonant Slender consonant
Léigh (read) Suigh (sit)
Ist Pers. Sing. léifidh mé (I will read) suifidh mé (I will sit)

suifidh td (you will sit)

suifidh sé/si (be/she will
sit)

suifimid (we will sit)

suifidh sibh (you will sit)

suifidh siad (they will sit)
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Verbs with a root containing more than one syllable and
ending in -ail

1st Pers. Sing.
2nd Pers. Sing.
3rd Pers. Sing.
1st Pers. Pl
2nd Pers. Pl

3rd Pers. Pl

Marcdil (mark)
marcalfaidh mé (I
will mark)
marcilfaidh td (you
will mark)
marcalfaidh sé/si (be/
she will mark)
marcalfaimid (we
will mark)
marcilfaidh sibh (you
will mark)
marcilfaidh siad (they
will mark)

Sabhdil (save)
sabhalfaidh mé (I will
save)
sabhilfaidh td (you will
save)
sabhalfaidh sé/si (be/she
will save)
sabhilfaimid (we will
save)
sibhalfaidh sibh (you will
save)
sabhalfaidh siad (they will
save) v

Verbs ending in -ain, -6il and -Gir

1st Pers. Sing.
2nd Pers. Sing.
3rd Pers. Sing
1st Pers. Pl
2nd Pers. Pl

3rd Pers. Pl

Taispedin (show)

taispeanfaidh mé (I
will show)

taispeanfaidh td (you
will show)

taispeanfaidh sé/si
(be/she will show)

taispeanfaimid (we
will show)

taispeanfaidh sibh (you

will show)
taispeanfaidh siad
(they will show)

Tiondil (convene)

tiondlfaidh mé (I will
convene)

tionélfaidh ti (you will
convene)

tionélfaidh sé/si (be/she
will convene)

tionélfaimid (we will
convene)

tion6lfaidh sibh (you will
convene)

tiondlfaidh siad (they will
convene)

1st Pers. Sing. -
2nd Pers. Sing.
3rd Pers. Sing.
1st Pers. Pl
2nd Pers. PL
3rd Pers. PL

Ceilisiir (celebrate)

ceiliirfaidh mé (I will celebrate)
ceilidrfaidh td (yow will celebrate)
ceilinurfaidh sé/si (be/she will celebrate)
ceiliarfaimid (we will celebrate)
ceiliirfaidh sibh (you will celebrate)
ceilitirfaidh siad (they will celebrate)

The second conjugation

Verbs with more than one syllable in their root, ending in

-(a)igh

Broad consonant

Tosaigh (start)
Ist Pers. Sing. tos6idh mé (I will start)
2nd Pers. Sing. toséidh td (you will
start)

ird Pers. Sing. toso6idh sé/si (hefshe
will start)

Lst Pers. Pl tos6imid (we will start)

2nd Pers. PL.  tosdidh sibh (you will
start)

3rd Pers. Pl.  tos6idh siad (they will
start)

Slender consonant

Eirigh (get up)

éireoidh mé (I will get up)

éireoidh ti (you will get
up)

éireoidh sé/si (be/she will
get up)

éireoimid (we will get up)

éireoidh sibh (you will get
up)

éireoidh siad (they will
get up)

vaieron B

Verbs with more than one syllable in their root, ending in
-(a)il, -(a)in, -(a)ir, -(a)is. These verbs shorten when they

are conjugated.

Cosain (protect)

1st Pers. Sing. cosndidh mé (I will
protect)

2nd Pers. Sing. cosndidh ta (you will
protect)

3rd Pers. Sing. cosndidh sé/si (be/she
will protect)

1st Pers. Pl cosnéimid (we will
protect)

2nd Pers. Pl cosndidh sibh (you
will protect)

3rd Pers. Pl.  cosndidh siad (they
will protect)

Imir (play)
imreoidh mé (I will play)

imreoidh ti (you will
play)
imreoidh sé/si (be/she will
play)
imreoimid (we will play)

imreoidh sibh (you will
play)

imreoidh siad (they will
play)

[
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Inis (tell)

1st Pers. Sing. inseoidh mé (I will tell)

2nd Pers. Sing. insecoidh ta (you will tell)
3rd Pers. Sing. inseoidh sé/si (be/she will tell)

1st Pers. Pl inseoimid (we will tell)
2nd Pers. Pl.  inseoidh sibh (you will tell)
3rd Pers. Pl.  inseoidh siad (they will tell)

Some other verbs that do not lose a vowel when they are
conjugated

Fulaing (suffer)
1st Pers. Sing. fulaingeoidh mé (I

Tarraing (draw)
tarraingeoidh mé (I will

will suffer) draw)

2nd Pers. Sing. fulaingeoidh ti (you tarraingeoidh ti (you will
will suffer) draw)

3rd Pers. Sing. fulaingeoidh sé/si (be/  tarraingeoidh sé/si (be/she
she will suffer) will draw)

1st Pers. Pl.  fulaingeoimid (we will  tarraingeoimid (we will
suffer) draw)

2nd Pers. Pl.  fulaingeoidh sibh tarraingeoidh sibh (you
(you will suffer) will draw)

fulaingeoidh siad (they tarraingeoidh siad (they
will suffer) will draw)

3rd Pers. Pl

Nach is the negative interrogative particle. Initial consonants
and vowels are eclipsed when they follow nach.

Nach mbeidh ti ar ais anocht? (Will you not be back tonight?)
Nach n-aithneoidh ta é? (Will you not recognize hims)

Questions and answers (all verbs)

As in the present tense, to form a question in the future tense,
the particle an is placed before the verb, which eclipsis a
following consonant. To make a statement negative, ni is used,
which lenites a following consonant:

An bhfeicfidh td Mairéad anocht? (Will you see Mairéad tonight?)
Feicfidh./Ni fheicfidh. (Yes./No.)

Initial vowels remain unchanged after an and ni:

An imreoidh ti cluiche leadéige liom amarach? (Will you play a
game of tennis with me tomorrow?)

Ni imreoidh. (No.)

Important point

A pronoun (mé, ti, si, etc.) is not used when answering yes or
no to questions such as the ones below — it is usually incorrect
to use a pronoun in such cases.

An dtabharfaidh td airgead d6ibh? (Will you give them money?)
Tabharfaidh. (Yes.)

An n-imeoidh ti ar maidin? (Will you leave in the morning?)
Ni imeoidh. (No.)

The irregular verbs
Abair (say)

Note that, unlike all other verbs, ni does not lenite in the case of
this verb.

Affirmative
1st Pers. Sing. déarfaidh mé (I will say) ni déarfaidh mé (I won’t
say)
2nd Pers. Sing. déarfaidh td (you will  ni déarfaidh td (you
say) won’t say)
3rd Pers. Sing. déarfaidh sé/si (be/she  ni déarfaidh sé/si (he/she
will say) won’t say)
déarfaimid (we will say) ni déarfaimid (we won’t
say)
ni déarfaidh sibh (you
won’t say)
ni déarfaidh siad (they
won’t say)

Negative

1st Pers. Pl

2nd Pers. Pl déarfaidh sibh (you
will say)

déarfaidh siad (they
will say)

3rd Pers. Pl
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An ndéarfaidh ti cipla focal? (Will you will say a few words?)

Déarfaidh./Ni déarfaidh. (Yes./No.)

Nach ndéarfaidh ti ...? (Will you not say ...¢2)
... go ndéarfaidh td ... (... that you will say ...)

Bi (be)

Beir (bring, take)

Affirmative

1st Pers. Sing. béarfaidh mé (I will
bring)

2nd Pers. Sing. béarfaidh ti (you will
bring)

3rd Pers. Sing. béarfaidh sé/si (he/she
will bring)

1st Pers. Pl.  béarfaimid (we will
bring)

2nd Pers. Pl.  béarfaidh sibh (you
will bring)

3rd Pers. PL.  béarfaidh siad (they
will bring)

Negative

ni bhéarfaidh mé (I will
not bring)

ni bhéarfaidh ta (you will
not bring)

ni bhéarfaidh sé/si (be/she
will not bring)

ni bhéarfaimid (we will
not bring)

ni bhéarfaidh sibh (you
will not bring)

ni bhéarfaidh siad (they
will not bring)

Affirmative
1st Pers. Sing. beidh mé (I will be)
2nd Pers. Sing. beidh td (you will be)
ird Pers. Sing. beidh sé/si (be/she will

be)
beimid (we will be)

{st Pers. Pl
2nd Pers. Pl beidh sibh (you will be)

3rd Pers. Pl.  beidh siad (they will be)

Negative

ni bheidh mé (I will not
be)

ni bheidh td (you will not
be)

ni bheidh sé/si (he/she
will not be)

ni bheimid (we will not
be)

ni bheidh sibh (you will
not be)

ni bheidh siad (they will
not be)
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An mbeidh td leat féin? (Will you be alone?)

Beidh./Ni bheidh. (Yes./No.)

Nach mbeidh td ...? (Will you not be ..

%)

... go mbeidh ti ... (... that you will be ...)

Béarfaidh./Ni bhéarfaidh. (Yes./No.)

.

An mbéarfaidh td leat é2 (Will you bring it with you?)

Nach mbéarfaidh td ...? (Will you not bring ...?2)
... go mbéarfaidh t4 ... (... that you will bring ...)

Clois (hear)

Affirmative
1st Pers. Sing. cloisfidh mé (I will
bear)

2nd Pers. Sing. cloisfidh td (you will
bear)

3rd Pers. Sing. cloisfidh sé/si (be/she
will bear)

1st Pers. Pl.

2nd Pers. Pl.  cloisfidh sibh (you will
bear)

cloisfidh siad (they
will bear)

3rd Pers. PL.

Negative

ni chloisfidh mé (I will
not hear)

ni chloisfidh td (you will
not hear)

ni chloisfidh sé/si (be/she
will not hear)

cloisfimid (we will hear) ni chloisfimid (we will

not hear)

ni chloisfidh sibh (you
will not hear)

ni chloisfidh siad (they
will not hear)
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Cloisfidh./Ni chloisfidh. (Yes./No.)

An gcloisfidh ti an torann? (Will you hear the noise?)

Nach gcloisfidh ti ...? (Will you not bear ...¢)
... go gcloisfidh ta ... (... that you will hear ...)

Déan (do, make)

Affirmative
1st Pers. Sing. déanfaidh mé (I will
do)

do)

will do)
1st Pers. Pl.

2nd Pers. Pl.  déanfaidh sibh (you
will do)

déanfaidh siad (they
will do)

3rd Pers. Pl.

2nd Pers. Sing. déanfaidh td (you will
3rd Pers. Sing. déanfaidh sé/st (be/she

déanfaimid (we will do)

Negative

ni dhéanfaidh mé (I will
not do)

ni dhéanfaidh ta (you
will not do)

ni dhéanfaidh sé/si
(be/she will not do)

ni dhéanfaimid (we will
not do)

ni dhéanfaidh sibh (you
will not do)

ni dhéanfaidh siad (they
will not do)

Faigh (get)

Affirmative

Ist Pers. Sing. gheobhaidh mé (I
will get)

2nd Pers. Sing. gheobhaidh ti (you
will get)

3rd Pers. Sing. gheobhaidh sé/si (be/
she will get)

Ist Pers. P gheobhaimid (we
will get)

2nd Pers. Pl gheobhaidh sibh (you
will get)

3rd Pers. Pl.  gheobhaidh siad (they
will get)

An ndéanfaidh i gar dom? (Will you do me a favour?)

Déanfaidh./Ni dhéanfaidh. (Yes./No.)

Nach ndéanfaidh td ...? (Will you not do ...?)
... go ndéanfaidh ti ... (... that you will do ...)

Negative

ni bhfaighidh mé (I will
not get)

ni bhfaighidh t4 (you will
not get)

ni bhfaighidh sé/si (he/she
will not ger)

ni bhfaighimid (we will
not get)

ni bhfaighidh sibh (you
will not get)

ni bhfaighidh siad (they
will not get)
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An bhfaighidh ti toitini dom? (Will you get cigarettes for me?)
Gheobhaidh./Ni bhfaighidh. (Yes./No.)

Nach bhfaighidh ti ...? (Will you not get ...¢)

... go bhfaighidh td ... (... that you will get ...)

Feic (see)

Affirmative
1st Pers. Sing. feicfidh mé (I will see)

3rd Pers. Sing. feicfidh sé/si (be/she
will see)

1st Pers. Pl.  feicfimid (we will see)

2nd Pers. Pl feicfidh sibh (you will
see)

3rd Pers. Pl feicfidh siad (they will
see)

2nd Pers. Sing. feicfidh ti (you will see)

Negative

ni fheicfidh mé (I will not
see)

ni fheicfidh td (you will
not see)

ni fheicfidh sé/si (be/she
will not see)

ni fheicfimid (we will not
see)

ni fheicfidh sibh (you will
not see)

ni fheicfidh siad (they

will not see)

(L



1

yaeren Q

i

An bhfeicfidh td Ciara ansin? (Will you see Ciara there?)

Feicfidh./Ni fheichidh, (Yes./No.)

Nach bhfeicfidh ti ...2 (Wil you not see ...?)
... go bhfeicfidh ti ... (... that you will see ...)

Ith (eat)

Affirmative

2nd Pers. Sing. iosfaidh ta (you will

eat)

3rd Pers. Sing. iosfaidh sé/si (be /she
will eat)

1st Pers. Pl fosfaimid (we will eat)

2nd Pers. P.  i{osfaidh sibh (you
will eat)

3rd Pers. Pl.  iosfaidh siad (they
will eat)

Negative

1st Pers. Sing. iosfaidh mé (I will eat) ni iosfaidh mé (I will not

eat)

ni fosfaidh td (you will not
eat)

ni iosfaidh sé/si (he/she
will not eat)

ni iosfaimid (we will not
eat)

ni fosfaidh sibh (you will
not eat)

ni fosfaidh siad (they will

not eat)

fosfaidh./Ni josfaidh. (Yes./No.)

An josfaidh td greim? (Will you eat a bite?)

Nach n-iosfaidh td ...? (Will you not eat ...?)
... go n-iosfaidh td ... (... that you will eat ...)

Tabhair (give)

Affirmative Negative
1st Pers. Sing. tabharfaidh mé (I will ni thabharfaidh mé (I will
give) not give)
2nd Pers. Sing. tabharfaidh td (you  ni thabharfaidh td (you
will give) will not give)

3rd Pers. Sing. tabharfaidh sé/si (be/ ni thabharfaidh sé/si
she will give) (belshe will not give)

1st Pers. Pl tabharfaimid (we will ni thabharfaimid (we will
give) not give)

2nd Pers. Pl.  tabharfaidh sibh (you ni thabharfaidh sibh (you
will give) will not give)

3rd Pers. Pl.  tabharfaidh siad (they ni thabharfaidh siad (they

will give) will not give)
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An dtabharfaidh ta airgead d6? (Will you give him money?)
Tabharfaidh./Ni thabharfaidh. (Yes./No.)
Nach dtabharfaidh td ...? (Will you not give ...?)

... go dtabharfaidh tu ... (... that you will give ...)
Tar (come)
Affirmative Negative
1st Pers. Sing. tiocfaidh mé (I will  ni thiocfaidh mé (I will not
come) come)
2nd Pers. Sing. tiocfaidh td (you will ni thiocfaidh ti (you will
come) not come)

3rd Pers. Sing. tiocfaidh sé/si (be/she ni thiocfaidh sé/si (be/she

will come) will not come)

1st Pers. PL tiocfaimid (we will ni thiocfaimid (we will not
come) come)

2nd Pers. Pl. tiocfaidh sibh (you ni thiocfaidh sibh (you will
will come) not ome)

2nd Pers. Pl.  tiocfaidh siad (they  ni thiocfaidh siad (they
will come) will not come)




-t
¥ Qe o 8’

m

An dtiocfaidh ti ar ais amdrach? (Will you come back tomorrows?)
Tiocfaidh./Ni thiocfaidh. (Yes./No.)

Nach dtiocfaidh ti ...? (Will you not come ...¢?)

... go dtiocfaidh ti ... (... that you will come ...)

Téigh (go)

Affirmative Negative
1st Pers. Sing. rachaidh mé (I will go) ni rachaidh mé (I will not
80)
2nd Pers. Sing. rachaidh ti (you will ni rachaidh ti (you will
go) 1ot go)
3rd Pers. Sing. rachaidh sé/si (be/she ni rachaidh sé/si (he/she
will go) will not go)
1st Pers. PL. rachaimid (we will go) ni rachaimid (we will not
80)
2nd Pers. Pl.  rachaidh sibh (you ni rachaidh sibh (you will
" will go) not go)
3rd Pers. Pl.  rachaidh siad (they ni rachaidh siad (they will

will go) not go)

An rachaidh td ansin le Brid? (Will you go there with Brid?)
Rachaidh./Ni rachaidh. (Yes./No.)

Nach rachaidh td ...? (Wil you not go ...?)

... go rachaidh td ... (... that you will go ...)

Making requests

The future tense is often used when requests are being made:

An bhfaighidh td nuachtin dom? (Will you get a newspaper for me?)

An dtiocfaidh ti anseo ar feadh néiméid? (Will you come bere for
a minute?)

An rachaidh td ag siopadéireacht liom? (Will you go shopping with
me?)

Present tense with future meaning

‘imilar to English, the present tense is often used in Irish to refer
to future events. The construction is:

ta (present tense of bi) + pronoun + ag + verbal noun

I'i mé ag dul go Corcaigh ag an deireadh seachtaine. (I'm going to
Cork at the weekend.)

'Ta sé ag bualadh le Réisin amdrach. (He’s meeting Réisin tomorrow.)

Taimid ag imeacht ar maidin. (We're leaving in the morning.)

Talking about plans and intentions

Here are various ways of talking about plans and intentions:

Ta sé i geeist agam dul go Londain ar feadh tri 14. (I intend to go to
London for three days.)

Ta sé beartaithe ag Dénall agus Jacinta bogadh go hAlbain. (Dénall
and Jacinta plan on moving to Scotland.)

Ti siad ag brath cipla 14 a chaitheamh anseo. (They intend to spend
a few days bere.)

Exercises

A Answer each one of these questions in the affirmative (yes)
and in the negative (#0).

1 An dtabharfaidh tii an litir seo do Michelle? (Will you
give this letter to Michelle?)

2 An léifidh ti an aiste seo dom? (Will you read this essay
for me?)

3 An sibhalfaidh sibh méran airgid ma théann sibh ar an
mbad? (Will you save much money if you go on the
boat.)

4 An gceanndidh siad é? (Will they buy it?)

5 An bhfaighimid 14 saor? (Will we get a free days)

6 An dtiocfaidh siad ar ais amdrach? (Will they come back
tomorrows?)

7 An rachaidh si leat go Gaillimh? (Will she go with you
to Galway?)

8 An ndéanfaidh sibh gar dom? (Will you do me a favour?)

=
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9 An ndéarfaidh tid leis teacht isteach? (Will you tell him
to come n?¢)

10 An dtabharfaidh siad an t-airgead ar ais duit? (Will they
give you back the money?)

B Write the correct particle (an, ni or nach) and the correct
form of the verb in the blanks in each sentence.

1 ti ar ais leis? Tiocfaidh. (Will you
come back with him? Yes.)

2 si ar ais duit é? Ni thabharfaidh.
(Will she not give it back to you? No.)

3 siad ti? Ni fheicfidh. (Will they see
you? No.)

4 td pas sna scriduithe. (You will not
get a pass in the exams.)

5 td an guthdn ag bualadh? Cloisfidh.
(Will you hear the phone ringing? Yes.)

6 siad an méid sin. (They won’t eat
that much.)

7 ti léi go raibh mé anseo?
Déarfaidh. (Will you tell ber I was here? Yes.)

8 ar ais in am? Ni bheidh. (Will we be
back in time? No.)

9 sibh an obair di? Ni dhéanfaidh.
(Will you not do the work for her? No.)

10 aon airgead do6. (We will not give

him any money.)

C Match each verb and pronoun in Column One with their
English equivalents in Column Two:

Column One Column Two
1 tuigfidh sibh a we will sit
2 suifimid b will they not get up?
3 ceilitirfaidh siad ¢ you will hear
4 ni éireoimid d they will celebrate
5 ni bheidh siad e they will understand
6 cloisfidh sibh f we will eat
7 tuigfidh siad g we will not get up
8 nach n-éireoidh siad? h will you not get?
9 cloisfimid i they will not be
10 iosfaimid j Iwill get
11 nach bhfaighidh sibh? k we will hear
12 gheobhaidh mé 1 you will understand
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In this unit you will learn

about

« the conditional mood (regular
verbs)

« questions and answers in the
conditional mood

« the irregular verbs

asking for favours/making

requests

ba mhaith.../ar mhaith...?

da

féad




Verbs in the conditional mood are used to convey a possible or
unfilled sense of the verb.

The conditional mood: regular verbs

The first conjugation
Verbs with a one-syllable root, e.g. diol (sell) and tit (fall).

Broad consonant Slender consonant

1st Pers. Sing. dhiolfainn (I would  thitfinn (I would fall)
sell)

2nd Pers. Sing. dhiolfi (you would  thitfed (you would fall)
sell)

3rd Pers. Sing. dhiolfadh sé/si (be/she thitfeadh sé/si (he/she
would sell) would fall)

1st Pers. Pl dhiolfaimis (we would thitfimis (we would fall)
sell)

2nd Pers. PL.  dhiolfadh sibh (you  thitfeadh sibh (you would
would sell) fall)

3rd Pers. Pl.  dhiolfaidis (they thitfidis (they would fall)
would sell)

Verbs beginning with a vowel or f

As in the past tense, d’ is placed in front of verbs beginning with
a vowel or f in the conditional mood. Note, however, that forms
with d’ are not used after an, ni, nach, etc.:

15t Pers. Sing.

2nd Pers. Sing.

3rd Pers. Sing.
Ist Pers. Pl
2nd Pers. Pl

3rd Pers. Pl

Fan (wait, stay)

d’fhanfainn (I would

wait)

d’fhanfi (you would
wait)

d’fthanfadh sé/si (be/
she would wait)

d’fhanfaimis (we
would wait)

d’thanfadh sibh (you

would wait)
d’fhanfaidis (they
would wait)

Eist (listen)
d’éistfinn (I would listen)

d’éistfea (you would listen)

d’éistfeadh sé/si (he/she
would listen)

d’éistfimis (we would
listen)

d’éistfeadh sibh (you
would listen)

d’éistfidis (they would
listen)

-
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Ist Pers. Sing.
2nd Pers. Sing.
3rd Pers. Sing.
tst Pers. PL
2nd Pers. PL

3rd Pers. Pl

Pléigh (discuss)

phléifinn (I would
discuss)

phléifed (you would
discuss)

phléifeadh sé/si (be/
she would discuss)

phléifimis (we would

discuss)
phléifeadh sibh (you
would discuss)

phléifidis (they would luifidis (they would lie

discuss)

Luigh (lie down)

luifinn (I would lie down)
luifed (you would lie down)

luifeadh sé/si (be/she would
lie down)

luifimis (we would lie
down)

luifeadh sibh (you would
lie down)

down)

d’éistfidis (they would listen) d’fhanfaidis (they would wait)

but

ni éistfidis (they would not listen) ni fhanfaidis (they would not
wait)

an bhfanfaidis? (would they
wait?)

an éistfidis? (would they listen?)

!




11 i\r/lefgisl with a root containing more than one syllable and ending Cealisiir (celebrate) 115
;;'" Ist Pers. Sing.  cheilitrfainn (I would celebrate) %
s . — Jnd Pers. Sing.  cheilitirfa (you would celebrate) <
-1 . Madrcdil (mark) Sabhail (sc'lve) ird Pers. Sing.  cheilitirfadh sé/si (he/she would celebrate) 3-
o 1st Pers. Sing. mharcéilfainn (I shabhalfainn (I would It Pers. PL cheilitirfaimis (we would celebrate) o

. woulz,i n’mrk) sc’we)’ ) 2ud Pers. PL cheiliirfadh sibh (you would celebrate)
2nd Pers. Sing. mharcilfa (you would shabhalfi (you would save) 3rd Pers. PL cheilitirfaidis (they would celebrate)
mark)
3rd Pers. Sing. mharcalfadh sé/si (be/ shabhalfadh sé/si (be/she
she would mark) would save) . .
—h 1st Pers. PL. mharcalfaimis (we shabhalfaimis (we would The second conjugation —r
N would mark) save) Verbs with more than one syllable in their root, ending in |IND
2nd Pers. Pl.  mbharcilfadh sibh (you shibhalfadh sibh (youx (a)igh, e.g. ionsaigh (attack) and duisigh (wake up)
would mark) would save)
3rd Pers. Pl mbarcilfaidis (they  shdbhéifaidis (they would Broad consonant Slender consonant
would mark) save) . ) ~ R
Ist Pers. Sing. d’ionséinn (I would  dhiiseoinn (I would wake
attack) up)
Verbs ending in -ain, -6il and -fiir 2nd Pers. Sing. d’ions6fa (you would dhiiseofa (you would
attack) wake up)
Taispedin (show) Tiondl (convene) 3rd Pers. Sing. d;f::?:ill;eft;jfg d]:;)l;cl:zciilaskee/s;l(j)le/sbe
1st Pers. Sing. thaispeanfainn (I thion6lfainn (I would P I
1st Pers. PL. d’ionséimis (we would dhiiseoimis (we would
would show) convene) attack) wake up)
2nd Pers. Sing. thaispednfa (you thion6lfa (you would 2nd Pers. Pl.  d’ions6dh sibh (you  dhuiseodh sibh (you would
would show) convene) would attack) wake up)
3rd Pers. Sing. thaispednfadh sé/si thiondlfadh sé/si (be/she 3rd Pers. Pl dionséidis (they dhaiseoidis (they would
(belshe would show) would convene) T would attack) wake up)
1st Pers. P thaispednfaimis (we  thiondlfaimis (we would

would show) convene)
2nd Pers. Pl.  thaispeanfadh sibh thionélfadh sibh (you
(youn would show) would convene)
3rd Pers. Pl.  thaispeinfaidis (they  thiondlfaidis (they would
would show) converne)




Verbs with more than one syllable in their root, ending in -(a)il, some other verbs that do not lose a vowel when they are
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-(a)in, -(a)ir, -(a)is. These verbs lose a vowel or vowels when conjugated 11
they are conjugated 4
<
Ceangail (tic) Cosain (protect) Fulaing (suffer) Tarraing (draw) s.
- . . . . u
1st Pers. Sing. cheangléinn (I would chosnéinn (I would )st Pers. Sing. d’fhulaingeoinn (I tharraingeoinn (I would
tie) protect) would suffer) draw)
2nd Pers. Sing. cheangléfs (you chosn6fa (you would 2nd Pers. Sing. d’fhulaingeofa (you  tharraingeofa (you would
would tie) protect) would suffer) draw)
3rd Pers. Sing. cheanglédh sé/si (be/ chosnédh sé/si (belshe 3rd Pers. Sing. d’fhulaingeodh sé/si  tharraingeodh sé/si (be/she
she would tie) would protect) (be/she would suffer) would draw) N
1st Pers. PL cheangléimis (we chosnéimis (we would 1st Pers. PL d’ﬂlulz;ngemmxs (we tl':;lrralngemmls (we would "CY
would tie) protect) wou . suffer) . raw.) .
2nd Pers. Pl.  cheanglddh sibh (you chosnédh sibh (you would 2nd Pers. P d fhulamgel(:idh sibh tharral?igieodh sibh (you
would tie) protect) (you would suffery  would draw)
35d Pers. PL. cheangléidis (they chosnéidis (they would 3rd Pers. Pl.  d’fhulaingeoidis (they tharraingeoidis (they would
would tie) protect) would suffer) draw)
Imir (play) Inis (tell) Questions and answers in the
1st Pers. Sing. d’imreoinn (I would d’inseoinn (I would tell) ags
play) conditional mood
2nd Pers. Sing. d’imreofd (you would d’inseofi (you would tell) + As in the present and future tenses, to form a question in the
lay) conditional mood the particle an is placed before the verb,
play : : ; P
3rd Pers. Sing. d’imreodh sé/si (he/  d’inseodh sé/si (he/she which eclipses a following consonant.
she ould play) would tell) An mbuailfes leis d4 mbeadh sé anseo? (Would you meet him
1stPers. Pl.  d’imreoimis (we d’inseoimis (we would tell) if be were bere?)
would play) + To make a statement negative, ni is used. Initial consonants
2nd Pers. Pl d'imreodh sibh (you  d’inseodh sibh (you would are lenited following ni and the & before vowels and f is
fuould_ p’lay) t'ell) . dropped.
3rd Pers. Pl.  d’imreoidis (they d’inseoidis (they would tell)
would p szy) An bhfanfi liom d4 mbeinn deanach? (Would you wait for me if

I was late?)
D’fhanfainn./Ni fhanfainn. (Yes./No.)
An imreofa cluiche leis? (Would you play a game with him?)
D’imreoinn./Ni imreoinn. (Yes./No.)
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+ Initial vowels, however, are not eclipsed after an and ni:

An iosfi greim? (Would you eat a bite?)
Ni élfainn é. (I wouldn’t drink it.)

4

» Nach is the negative interrogative particle. Initial consonants
and vowels are eclipsed when they follow nach.

Nach mbeifed ar buile? (Would you not be angry?)
Nach n-aithneodh sé ti? (Would be not recognize you?)

Iimportant point

Note that the same form of the verb is used to answer yes and
no to questions in each person, apart from the first person
singular.

An inseofa an fhirinne? (Would you tell the truth?)
D’inseoinn./Ni inseoinn. (Yes./No.)

but

An inseodh sé an fhirinne? (Would be tell the truth?)
D’inseodh./Ni inseodh (Yes./No.)

An inseodh sibh an fhirinne? (Would you tell the truth?)
D’inseodh./Ni inseodh (Yes./No.)

An inseoidis an fhirinne? (Would they tell the truth?)
D’inseodh./Ni inseodh (Yes./No.)

The irregular verbs
Abair (say)

Note that, unlike all otherverbs, ni does not lenite in the case of
this verb.

Affirmative Negative
Ist Pers. Sing. déarfainn (I would  ni déarfainn (I would not
say) say)
2nd Pers. Sing. déarfa (you would say) ni déarfa (you would not
say)
3rd Pers. Sing. déarfadh sé/si (be/she ni déarfadh sé/si (he/she
would say) would not say)
Ist Pers. Pl.  déarfaimis (we would ni déarfaimis (we would
say) not say)
2nd Pers. Pl.  déarfadh sibh (you ni déarfadh sibh (you
would say) would not say)
3rd Pers. Pl.  déarfaidis (they would ni déarfaidis (they would
say) not say)
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An ndéarfa cipla focal? (Would you say a few words?)
Déarfainn./Ni déarfainn. (Yes./No.)

Nach ndéarfa ...? (Would you not say ...?)

... go ndéarfa ... (... that you would say ...)

Beir (bring, take)

Affirmative Negative

1st Pers. Sing. bhéarfainn (I would ni bhéarfainn (I would not
bring) bring)

2nd Pers. Sing. bhéarfa (you would  ni bhéarfi (you would not
bring) bring)

3rd Pers. Sing. bhéarfadh sé/si (he/  ni bhéarfadh sé/si (be/she
she would bring) would not bring)

1st Pers. Pl.  bhéarfaimis (we ni bhéarfaimis (we

: would bring) would not bring)

2nd Pers. Pl.  bhéarfadh sibh (you#  ni bhéarfadh sibh (you
would bring) would not bring)

3rd Pers. P bhéarfaidis (they ni bhéarfaidis (they would
would bring) not bring)

An mbéarfa leat é? (Would you bring it with you?)
Bhéarfainn./Ni bhéarfainn. (Yes./No.)

Nach mbéarfa ...? (Would you not bring ...?)

... go mbéarfi ... (... that you would bring ...)

[
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Bi (be)

Affirmative Negative
1st Pers. Sing. bheinn (I would be}  ni bheinn (I would not be)
2nd Pers. Sing. bheifed (you would be) ni bheifei (you would not
be)

3rd Pers. Sing. bheadh sé/si (be/she  ni bheadh sé/si (he/she

would be) would not be)
1st Pers. Pl. bheimis (we would be) ni bheimis (we would not
be)
2nd Pers. Pl.  bheadh sibh (you ni bheadh sibh (you would
would be) not be)
3rd Pers. Pl.  bheidis (they would  ni bheidis (they would not
be) be)

An mbeifed mishista? (Would you dissatisfied?)
Bheinn./Ni bheinn. (Yes./No.)

Nach mbeifed ...? (Would you not be ...?)

... go mbeifei ... (... that you would be ...)

Clois (hear)

Affirmative Negative
1st Pers. Sing. chloisfinn (I would  ni chloisfinn (I would not
bear) bear)
2nd Pers. Sing. chloisfed (you would ni chloisfei (you would not
hear) hear)

3rd Pers. Sing. chloisfeadh sé/si (be/ ni chloisfeadh sé/si (be/she
she would bear) would not hear)

chloisfimis (we would ni chloisfimis (we would
bear) not hear)

chloisfeadh sibh (you ni chloisfeadh sibh (you
would hedr) would not hear)

chloisfidis (they would ni chloisfidis (they would
hear) not hear)

1st Pers. Pl

2nd Pers. Pl.

3rd Pers. Pl

An gcloisfed an torann? (Would you hear the noise?)
Chloisfinn./Ni chloisfinn. (Yes./No.)

Nach gcloisfea ...? {Would you not bear ...2)

... go gcloisfea ... (... that you would hear ...)

g i

Dean (do, make)

Affirmative Negative
tst Pers. Sing. dhéanfainn (I would ni dhéanfainn (I would not
do) do)
2ud Pers. Sing. dhéanfd (you would  ni dhéanfi (you would not
do) do)

ird Pers. Sing. dhéanfadh sé/si (he/ ni dhéanfadh sé/si

she would do) (helshe would not do)

It Pers. PL. dhéanfaimis (we ni dhéanfaimis (we would
would do) not do)

2nd Pers. P dhéanfadh sibh (yox ni dhéanfadh sibh (you
would do) would not do)

3rd Pers. Pl.  dhéanfaidis (they ni dhéanfaidis (they would
would do) not do)

|
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An ndéanfa é? (Would you do it?)
Dhéanfainn./Ni dhéanfainn. (Yes./No.)
Nach ndéanfi ...? (Would you not do ...?)
... go ndéanfi ... (... that you would do ...)

Faigh (get)

Affirmative Negative
1st Pers. Sing. gheobhainn (I would ni bhfaighinn (I would not
get) get)
2nd Pers. Sing. gheobhfi (you would ni bhfaighfed (you would
get) not get)

3rd Pers. Sing. gheobheodh sé/si (be/ ni bhfaigheadh sé/si (be/she

she would get) would not get)

1st Pers. Pl gheobhaimis (we ni bhfaighimis (we would
would get) not get)

2nd Pers. Pl.  gheobhadh sibh (yox ni bhfaigheadh sibh (you
would get) would not get)

3rd Pers. Pl.  gheobhaidis (they ni bhfaighidis (they would
would get) not get)

¢l
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An bhfaighfes pa breise? (Would you get extra pay?)
Gheobhainn./Ni bhfaighinn. (Yes./No.)
Nach bhfaighfea ...? (Would you not get ...2)

... go bhfaighfei ... (... that you would get ...)
Feic (see)
Affirmative Negative
1st Pers. Sing. d’fheicfinn (I would  ni fheicfinn (I would not
see) see)
2nd Pers. Sing. d’theicfed (you would ni fheicfea (you would not
see) see)

3rd Pers. Sing. d’fheicfeadh sé/si (he/ ni fheicfeadh sé/si (be/she
she would see) would not see)

1st Pers. Pl. d’theicfimis (we ni fheicfimis (e would
would see) not see)

2nd Pers. Pl.  d’fheicfeadh sibh (you ni fheicfeadh sibh (you
would see) would not see)

3rd Pers. Pl d'fheicfidis (they ni theicfidis (they would
would see) not see)

An bhfeicfe i d4 mbeadh si ansin? (Would you see her if she was
there?)

D’theicfinn./Ni fheicfinn. (Yes./No.)

Nach bhfeicfes ...? (Would you not see ...2)

... go bhfeicfed ... (... that you would see ...)

Ith (eat)

Affirmative Negative
1st Pers. Sing. d’iosfainn (I would  ni iosfainn (I would not
eat) eat)
2nd Pers. Sing. d’iosfd (you would  ni iosfa (you would not eat)
eat)

3rd Pers. Sing. d’iosfadh sé/si (be/she ni iosfadh sé/si (he/she

would eat) would not eat)

1st Pers. PL d’iosfaimis (we would ni iosfaimis (we would not
eat) eat)

2nd Pers. Pl.  d'iosfadh sibh (you  ni iosfadh sibh (you would
would eat) not eat)

3rd Pers. Pl.  d’iosfaidis (zhey ni fosfaidis (they would not
would eat) eat)

-h
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An fosfa an bia sin? (Would you eat that food?)
D’iosfainn./Ni fosfainn. (Yes./No.)

Nach n-iosfi ...? (Would you not eat ...?)

... go n-iosfi ... (... that you would eat ...)

Tabbair (give)
Affirmative Negative
1st Pers. Sing. thabharfainn (I nf thabharfainn (I would
would give) not give)
2nd Pers. Sing. thabharfi (you would ni thabharfa (you would
give) not give)

3rd Pers. Sing. thabharfadh sé/si (be/ ni thabharfadh sé/si (he/she
she would give) would not give)

thabharfaimis (we ni thabharfaimis (we would
would give) not give)

thabharfadh sibh ni thabharfadh sibh (you
(you would give) would not give)

thabharfaidis (they  ni thabharfaidis (¢hey
would give) would not give)

1st Pers. PL.

2nd Pers. PL

3rd Pers. Pl.

Cl




I'éigh (go)

124 An dtabharfi airgead d6? (Would you give him money?) 125
‘% Thabharfainn./Ni thabharfainn. (Yes./No.) ?
s Nach dtabharfs ...? (Would you not give ...?) ] Affirmative Negative
g ... go dtabharfa ... (... that you would give ...) ‘ Ist Pers. Sing. rachainn (I would go) ni rachainn (I would not i
o ]

go) o
: 2nd Pers. Sing. rachfd (you would go) ni rachfa (you would not
Tar (come) 80)
‘ ‘ 3rd Pers. Sing. rachadh sé/si (be/she ni rachadh sé/si (be/she
Id Id not
Affirmative Negative woue & o) tuou o £)
1st Pers. Si hiocfainn (I 1 ¢ thiocfainn (I 1d 1st Pers. Pl rachaimis (we would ni rachaimis (we would not
— st Pers. Sing. t Cl(()):;l :)mn {I wou mc ‘ ”;(;)c ainn (I would not 20) 20) '_\;
N 2nd Pers. Pl hadh sibh i rachadh sibh Id
) 2nd Pers. Sing. tl;i:’cnf:i) (you wounld ni ;l:’io;:fé (you would not narers r:joz 1d gscl’) (you mnf)icgj) sibh (you wou Sl
e . .
3 . Pl haidi d ni rachaidis (th Id
3rd Pers. Sing. thiocfadh sé/si (he/she ni thiocfadh sé/si (he/she rd Pers. Pl ragc;)al fs (they woul m;z.: gil)d fs (they wou
would come) would not come)
1st Pers. PL. thiocfaimis (we ni thiocfaimis (we would
would come) not come) j ‘ .
2nd Pers. P thiocfadh sibh (you  ni thiocfadh sibh (you ‘ An rac.hfa an’sm id aonar ? (Would you go there alone?)
would come) would not come) ; ] Rachainn./Ni rachainn. (Yes./No.)
3rd Pers. Pl thiocfaidis (they ni thiocfaidis (they would ! Nach rachfd ...? (Would you not go ...?)
would come) not come) ... go rachfi ... (... that you would go ...)
An dtiocfi d4 mbeadh an t-am agat? (Would you come if you bad ] Asking for favours/ making requests
the time?) !
Thiocfainn./Ni thiocfainn. (Yes./No.) S  The conditional mood is often used when asking a friend or
Nach dtiocfa ...? (Would you not come ...2) S  someone you know well for a favour, or when making a request:
... go dtiocfa ... (... that you would come ...)

An bhfaighfed toitini dom. (Would you get me cigarettes.)

An ndiinfi an fhuinneog sin, a Chaoimhe. (Would you close that
window, Caoimbe.)

An oscléfa an doras dom, le do thoil. (Would you open the door for
me, please.)
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People normally avoid using the verb when responding to a
request where the conditional mood is used:

An ndéanfa gar dom? (Would you do me a favour?)
Cinnte. Nil mé gnéthach. (Sure. I'm not busy.)
An ndéanfi gar dom? (Would you do me a favour?)

T4 brén orm ach caithfidh mé imeacht anois direach. (I'm sorry but
I have to leave right now.)

Ba mhaith .../Ar mhaith ...?

The prepositional pronoun le is used when making a request
using the construction Ba mhaith ...:

Ba mhaith liom cupin tae. (I’d like a cup of tea.)
Ba mbhaith liom pionta, le do thoil. (I'd like a pint, please.)

Ar mhaith ...? is used to ask someone if he/she would like
something:

[ Ar mhaith leat gloine fiona? (Would you like a glass of wine?) ’

When answering yes or no, it is not necessary to use the
prepositional pronoun:

Ba mhaith./Nior mhaith.

Ar mhaith leat deoch? (Would you like a drink?) |

Da

The conjunction da (4f) is used with the conditional mood. The
initial consonant or vowel of a verb is eclipsed when it follows da.

D4 mbeadh go leor airgid agam, cheannéinn é. (If I had enough
money, I would buy it.)

D4 n-oscléidis an caife ar a hocht, dhéanfaidis nios mé airgid. (If
they would open the café at eight, they would make more money.)

Mura is the negative form of da. Mura also causes eclipsis:

Mura mbeadh si liom, ni rachainn ann. (If she weren’t with me, 1
wouldn’t go there.)

Mura n-imeoidis in am, chaillfidis an bus. (If they would not have
[bad not] left on time, they would have missed the bus.)

Féad
The auxilary verb féad (be able to) is often used in the
conditional mood:

An bhféadfainn labhairt le Seoirse, le do thoil? (Could I speak to
Seoirse, please?)

An bhféadfa a ra 1éi go bhfuil mé anseo? (Could you say to ber that
I'm bere?)

An bhféadfadh sibh fanacht anseo ctpla néiméad? (Could you stay
bere for a few minutes?)

Exercises

A Answer each one of these questions in the affirmative (yes)
and in the negative (no).

1 An ndiolfa é da bhfaighfea luach maith air? (Would you
sell it if you were to get a good price for it?)

2 An bhfanfi oiche eile? (Would you stay another night?)

3 Ar mhaith leat cupan tae? (Would you like a cup of tea?)

4 An dtaispednfd do chuid oibre di? (Would you show her
your works)

5 Anionséidis é, meas t1? (Would they attack him, do you
think?)

6 An ndéarfadh si aon rud leis? (Would she say anything
to bim?)

7 An rachaidis le chéile? (Would they go togethers)

8 An bhfaigheadh sé pinsean d4 n-éireodh sé as a phost?
(Would he get a pension if be were to give up his job?)

9 An iosfadh si bia Seapanach? (Would she eat Japanese
food?)

10 An dtiocfaidis gan an mbhathair? (Would they come

without the mother?)

o
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@ B Write the correct particle (an, nf or nach) and the correct ] D Match each verb in Column One with its English equivalent 120
form of the verb in the blanks in each sentence. 9 in Column Two:
g 1 ___ leis aris? Ni imreoinn. (Would ] Column One Column Two 3
3 4 you play with bim again? I would not.) ; L §-
o dbalta é a fheiceiil? Bheinn. 1 thitfed a I'would protect b
(Would you not be able to see it? I would.) g dllluiiseogh sibh - b you Wouig }’V?lilke up
3 mishasta? Bheadh. (Would the cheannonn ¢ you would fa
not be dissatisfied? They would be.) ( ¢ 4 an gcloi;ﬁdis? d theyl\calvoll:ld Ee X
4 seans eile. (You wouldn’t get : v S niinseofa e would they hear?
another chance.) # +- 6 tharraingeoidis f they would fall
- 5 an guthdn ag bualadh? Ni 1 ¥ 7 chosnéinn g you would do/make -
N chloisfinn. (Would you hear the phone ringing? I would i " 8 bheidis h would we not hear? o
— not.) ' _ ; 9 bheimis i they would draw —
6 an bia go léir? D’iosfadh. (Would 4 10 thitfidis j we would be
they eat all the food? Tbe}f woulfi..) ; -} 11 nach gcloisfimis? k you would not tell
7 an bia go 1éir? Ni {osfadh. (Would 12 dhéanfa 1 Iwould buy
they not eat all the food? They would not.) g
8 ansin i d’aonar? Ni rachainn.
(Would you go there alone? They would not.)
9 sibh ann le chéile? Rachadh.
(Would you go there together? We would.)
10 post d6? Thabharfadh. (Would
they give him a job? They would.)
C Each sentence below is in the affirmative. Write it in the ‘ R
negative. ;
¥

1 Gheobhainn an leabhar dé. (I'd get the book for him.)

2 Thiocfaidis ar ais. (They would come back.)

3 D’6lfainn ciipla pionta. (I'd drink a few pints.)

4 D’fthanfainn sa bhaile. (I’d stay at home.)

5 Déarfainn leo imeacht. (I'd tell them to leave.)

6 D’inseoinn an fhirinne. (I’d tell the truth.)

'7 D’fthoghlaimeodh sé ceacht. (He’d learn a lesson.)

8 D’theicfeadh sé mé. (He would see me.)

9 D’iosfadh si an iomarca. (She would eat too much.)
10 Dhiolfaimis go daor as. (We'd pay dearly for it.)




The past habitual tense (regular verbs) |4

i L 1he past habitual tense is used to express actions that happened
hatitually or regularly in the past.

(7]
s
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? The first conjugation
n the first conjugation, the past habitual forms are similar to
- onditional mood forms. The only differences are (i) there is

v 1 after the root of the verb, as there is in the conditional; (ii)
‘he { found in the conditional mood, second person singular is

cplaced by a t; w

i

R RS

’ C.onditional mood Past habitual
d’0lfainn (I would drink) d&’6lainn (I used to drink)
bhuailfidis (they would strike) bhuailidis (they used to strike)

. Verbs with a one-syllable root

Broad consonant Slender consonant

Scriobb (write) Buail (strike)

1st Pers. Sing. scriobhainn (I used  bhuailinn (I used to strike)
to write)

2nd Pers. Sing. scriobhtd (you used  bhuailtea (you used to
to write) strike)

3rd Pers. Sing. scriobhadh sé/si bhuaileadh sé/si (be/she
(be/she used to write) wused to strike)

1st Pers. Pl. scriobhaimis (we used bhuailimis (we used to
to write) strike)

2nd Pers. Pl.  scriobhadh sibh (yox bhuaileadh sibh (you used
used to write) to strike)

3rd Pers. Pl.  scriobhaidis (they bhuailidis (they used to
used to write) strike)

o
-
(>
<
D
1
c
o

In this unit you will learn
about
+ the past habitual tense
(regular verbs)
« the first conjugation
+ the second conjugation
« questions and answers (all Verbs beginning with a vowel or f
verbs) In the imperative mood, d’ is placed in front of verbs beginning
« the imegular verbs ) with a vowel or f. Note, however, that forms with d’ are not
* avoiding the past habitual used after an, ni, nach, etc:
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d’6lainn (I used to drink) d’thanaidis (they used to wait)

but

ni 6lainn (I used not to drink) ni thanaidis (They used not to
wait)

an 6lta? (Used you to drink?) an bhfanaidis? (Used they to wait?)

!

Ol (drink) FEill (return)
1st Pers. Sing. d’6lainn (I used to  d’thillinn (I used to return)
drink)
2nd Pers. Sing. d’61t4 (you used to  d’thillted (you used to
drink) return)

3rd Pers. Sing. d’6ladh sé/si (he/she  d’thilleadh sé/si {be/she used
used to drink) to return)

d’6laimis (we used to d’thillimis (we used to
drink) return)

2nd Pers. Pl.  d’6ladh sibh (you d’thilleadh sibh (you used
used to drink) to return)

3rd Pers. Pl d’6laidis (they used to d’fhillidis (they used to
drink) return)

1st Pers. Pl

| 1st Pers. Sing. phléinn (I used to

Pléigh (discuss) Luigh (lie down)

luinn (I used to lie down)
discuss)

2nd Pers. Sing. phléited (you used
to discuss)

3rd Pers. Sing. phléadh sé/si (be/she luiodh sé/si (he/she used to
used to discuss) lie down)

luitea (you used to lie down)

1st Pers. PL phléimis (we used to  luimis (we used to lie down)
discuss)

2nd Pers. PL.  phléadh sibh (you Iuiodh sibh (you used to lie
used to discuss) down)

3rd Pers. Pl.  phléidis (they used to  luidis (they used to lie down)
discuss)

Verbs with a root containing more than one
syllable and ending in -ail

.ote how the second person singular is slender in the case of

.warcail and sabhail.

Marcdil (mark) Sabhdil (save)

1st Pers. Sing. mharcilainn (I used shabhalainn (I used to save)
to mark)

2nd Pers. Sing. mharciilted (you shabhdilted (you used to
used to mark) save)

3rd Pers. Sing. mbharcaladh sé/si (be/ shabhaladh sé/si (be/she used
she used to mark) to save)

Ist Pers. Pl mharcilaimis (we shiabhalaimis (we used to
used to mark) save)

2nd Pers. Pl mbharcdladh sibh (you shibhaladh sibh (you used
used to mark) to save)

ird Pers. Pl.  mharcilaidis (they  shadbhalaidis (they used to
used to mark) save)

-t
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Verbs ending in -ain, -6il and -uir

Taispedin (show) Tionéil (convene)

I'st Pers. Sing. thaispesnainn (I used thiondlainn (I used to

to show) convene)
2nd Pers. Sing. thaispeanta (you used thionoltd (you used to
to show) convene)

3rd Pers. Sing. thaispeinadh sé/si thionéladh sé/si (be/she
(helshe used to show) used to convene)
thaispeanaimis (we  thiondlaimis (we used to
used to show) convene)
2nd Pers. Pl thaispednadh sibh  * thionéladh sibh (you used
(you used to show)  to convene)
2nd Pers. Pl thaispednaidis (they thiondlaidis (they used to
used to show) convene)

Ist Pers. Pl

£}
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Ceilistir (celebrate)

1st Pers. Sing. cheilidrainn (I used to celebrate)
2nd Pers. Sing. cheilitirta (you used to celebrate)
3rd Pers. Sing. cheilitiradh sé/si (be/she used to celebrate)

1st Pers. Pl cheilivraimis (we used to celebrate)
2nd Pers. Pl.  cheilitiradh sibh (you used to celebrate)
3rd Pers. Pl. cheilitiraidis (they used to celebrate)

The second conjugation

In the second conjugation, the endings in the past habitual tense

are different from those of the conditional mood.

Verbs with more than one syllable in their root, ending in

-(a)igh

Broad consonant Slender consonant
Gortaigh (burt) Eirigh (get up)
1st Pers. Sing. ghortainn (I used to  d’éirinn (I used to get up)
hurt)
2nd Pers. Sing. ghortaited (you used d’éirited (you used to get up)
to hurt)

3td Pers. Sing. ghortaiodh sé/si d’éiriodh sé/si (be/she used
{(belshe used to hurt) to get up)

1st Pers. Pl ghortaimis (we used d’éirimis (we used to get up)
to burt)

2nd Pers. Pl.  ghortaiodh sibh (you d’éiriodh sibh (you used to
used to hurt) get up)

3rd Pers. Pl.  ghortaidis (they used d'éiridis (they used to get up)
to hurt)

verbs with more than one syllable in their root, ending in
(m)il, ~(a)in, -(a)ir, -(a)is

| hese verbs shorten when they are conjugated.

Codail (sleep) Cosain (protect)
i+t Pers. Sing. chodlainn (I used to chosnainn (I used to protect)
sleep)
2nd Pers. Sing. chodlaited (you used chosnaited (you used to
to sleep) protect)

. rd Pers. Sing. chodlaiodh sé/si (he/ chosnaiodh sé/si (he/she used

she used to sleep) to protect)

Ist Pers. Pl chodlaimis (we used chosnaimis (we used to
to sleep) protect)
2nd Pers. Pl chodlaiodh sibh (you chosnaiodh sibh (you used to

used to sleep) protect)
chodlaidis (they used chosnaidis (they used to
to sleep) protect)

ird Pers. Pl

-k
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Inis (tell)

d’insinn (I used to tell)

Imir (play)

15t Pers. Sing. d’imrinn (I used to
play)

2nd Pers. Sing. d’imrited (you used ~ d’insited (you used to tell)
to play)

3rd Pers. Sing. d’imriodh sé/si (he/ ~ d’insiodh sé/si (he/she used
she used to play) to tell)

1t Pers. Pl d’imrimis (we used to d’insimis (we used to tell)
play)

2nd Pers. Pl d’imriodh sibh (you d’insiodh sibh (you used to
used to play) tell)

3rd Pers. PL. dimridis (they used d'insidis (they used to tell)

to play)
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Some other verbs that do not shorten when they are
conjugated

Fulaing (suffer) Tarraing (draw)

1st Pers. Sing. d’fhulainginn (I used tharrainginn (I used to draw)
to suffer)

2nd Pers. Sing. d’fhulaingited (you
used to suffer)

3rd Pers. Sing. d’fhulaingiodh sé/si  tharraingiodh sé/si (be/she
(belshe used to suffer) used to draw)

tharraingitea (I used to draw)

1st Pers. Pl. d’fhulaingimis (we  tharraingimis (we used to
used to suffer) draw)

2nd Pers. Pl.  d’fhulaingiodh sibh  tharraingiodh sibh (you
(you used to suffer) wused to draw)

3rd Pers. Pl d’thulaingidis (they  tharraingidis (they used to

used to suffer) draw)

Questions and answers (all verbs)

e To form a question, the particle an is placed before verbs
(regular and irregular), which eclipsis a following consonant.

e To make a verb negative, ni is used, leniting the following
consonants,

» Note that an and ni do not affect a following vowel.

An ngortaidis a chéile? (Used they not to burt each other?)
Ghortaiodh./Ni ghortaiodh. (Yes./No.)

An éirited go luath? (Did you use to get up early?)
D’éirinn./Ni éirinn. (Yes./No.)

Nach is the negative interrogative particle. Initial consonants
and vowels are eclipsed when they follow nach.

Nach gcosnaitea iad? (Didn’t you use to protect them?)
Nach n-insiodh si d6? (Didn’t she use to tell him?)

important point

Jote that the same form of the verb is used to answer yes and
10 to questions in each person, apart from the first person
wngular.

An insited an fhirinne? (Didn’t you use to tell the truth?) W
[>’insinn./Ni insinn. (Yes./No.)

An insiodh sé an thirinne? (Didn’t he use to tell the truth?)
1>’insiodh./Ni insiodh (Yes./No.)

An insiodh sibh an fhirinne? (Didn’t you use to tell the truth?)
[’insiodh./Ni insiodh (Yes./No.)

An insidis an fhirinne? (Didn’t they use to tell the truth?)
D’insiodh./Ni insiodh (Yes./No.)

—

The irregular verbs
Abair (say)

Note that, unlike all other verbs, ni does not lenite in the case of
this verb.

Affirmative

1st Pers. Sing.  deirinn (I used to say) ni deirinn (I didn’t use to say)
1st Pers. Sing.  deirted (you used to  ni deirted (you didn’t use to

say) say)
1st Pers. Sing.  deireadh sé/si (be/she ni deireadh sé/si (he/she

Negative

used to say) didn’t use to say)

3rd Pers. Pl deirimis (we used to  ni deirimis (we didn’t use
say) to say)

3rd Pers. Pl.  deireadh sibh (you  ni deireadh sibh (you didn’t
used to say) use to say)

3rdPers. Pl.  deiridis (they used to ni deiridis (they didn’t use to

say) say)

An ndeirted leo é? (Did you use to say it to them?)
Deirinn./Ni deirinn. (Yes./No.)

Nach ndeirted ...? (Didn’t you use to say ...?)

... go ndéirtes ... (... that you used to say ...)

®
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Beir (bring, take)

1st Pers. Sing.  bheirinn (I used to bring)

2nd Pers. Sing. bheirted (you used to bring)

3rd Pers. Sing.  bheireadh sé/si (be/she used to bring)
1st Pers. PL. bheirimis (we used to bring)

2nd Pers. Pl.  bheireadh sibh (you used to bring)
3rd Pers. Pl.  bheiridis (they used to bring)

An mbeirtes leat é? (Used you to bring it with you?)
Bheirinn./Ni bheirinn. (Yes./No.)

Nach mbeirtea ...? (Didn’t you use to bring ...?)

... go mbeirtea ... (... that you used to bring ...)

Bi (be)

1st Pers. Sing.  bhinn (I used to be)

2nd Pers. Sing. bhited (you used to be)

3rd Pers. Sing.  bhiodh sé/si (be/she used to be)
1st Pers. Pl bhimis (we used to be)

2nd Pers. PL.  bhiodh sibh (you used to be)
3rd Pers. Pl bhidis (they used to be)

An mbited ann go minic? (Did you use to be there oftens)
Bhinn./Ni bhinn. (Yes./No.)

Nach mbited ...? (Didn’t you use to be ...?)

... go mbited ... (... that you used to be ...)

Clois (hear)

1st Pers. Sing.  chloisinn (I used to bear)

2nd Pers. Sing. chloisted (you used to bear)

3rd Pers. Sing. chloiseadh sé/si (be/she used to hear)
1st Pers. PL. chloisimis (we used to bear)

2nd Pers. P chloiseadh sibh (you used to bear)
3rd Pers. Pl. chloisidis (they used to bear)

An gcloisted an torann? (Did you use to hear the noise?)
Chloisinn./Ni chloisinn. (Yes./No.)

Nach gcloisted ...? (Didn’t you use to bear ...?)

... go gcloistea ... (... that you used to hear ...)

Déan (do, make)

Ist Pers. Sing.  dhéanainn (I used to do)

2nd Pers. Sing. dhéanta (you used to do)

3rd Pers. Sing. dhéanadh sé/si (be/she used to do)
ist Pers. Pl dhéanaimis (we used to do)

2nd Pers. Pl.  dhéanadh sibh (you used to do)
3rd Pers. Pl.  dhéanaidis (they used to do)
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An ndéantd é? (Did you use to do it?)
Dhéanainn./Ni dhéanainn. (Yes./No.)
Nach ndéanta ...? (Didn’t you use to do ...?)
... go ndéanti ... (... that you used to do ...)

laigh (get)

1st Pers. Sing.  d’fhaighinn (I used to get)

2nd Pers. Sing.  d’fhaighted (you used to get)

3rd Pers. Sing.  d’fhaigheadh sé/si (he/she used to get)
1st Pers. PL. d’fhaighimis (we used to get)

2nd Pers. Pl.  d’fhaigheadh sibh (you used to get)
3rd Pers. Pl.  d’fhaighidis (they used to get)

An bhfaightea pa breise? (Did you use to get extra pay?)
D’thaighinn/Ni fhaighinn. (Yes./No.)

Nach bhfaighted ...? (Didn’t you use to get ...2)

... go bhfaighted ... (... that you used to get ...)

€l




Nach bhfeicted ...? (Didn’t you use to see ...)
... go bhfeicted ... (... that you used to see ...)

140 Feic (see)
g 1st Pers. Sing.  d’fheicinn (I used to see)
g. 2nd Pers. Sing.  d’fheicted (you used to see)
® 3rd Pers. Sing.  d’fheiceadh sé/si (be/she used to see)
1st Pers. Pl d’fheicimis (we used to see)
2nd Pers. Pl.  d’fheiceadh sibh (you used to see)
3rd Pers. PL. d’theicidis (they used to see)
—r An bhfeicted é go minic? (Did you use to see him often?)
o D’fheicinn./Ni fheicinn. (Yes./No.)

Ith (eat)

1st Pers. Sing.  d’ithinn (I used to eat)

2nd Pers. Sing.  d’ited (you used to eat)

3rd Pers. Sing.  d’itheadh sé/si (be/she used to eat)
1st Pers. PL d’ithimis (we used to eat)

2nd Pers. Pl.  d’itheadh sibh (you used to eat)
3rd Pers. Pl Q'ithidis (they used to eat)

An dtugtd obair di? (Did you use to give her work?)
I'hugainn./Ni thugainn. (Yes./No.)

Nach dtugta ...? (Didn’t you use to give ...£)

... go dtugta ... (... that you used to give ...)

lar (come)

Ist Pers. Sing.  thagainn (I used to come)

2nd Pers. Sing. thagta (you used to come)

3rd Pers. Sing.  thagadh sé/si (he/she used to come)
Lst Pers. PL thagaimis (we used to come)

2nd Pers. Pl.  thagadh sibh (you used to come)
ird Pers. Pl.  thagaidis (they used to come)
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An dtagti anseo gach seachtain? (Did you use to come here every
week?)

Thagainn/Ni thagainn. (Yes./No.)

Nach dtagta ...? (Didn’t you use to come ...%)

An ited an bia sin? (Did you use to eat that food?)
D’ithinn./Ni ithinn. (Yes./No.)

Nach n-ited ...? (Didn’t you use to eat ...?)

... 8O n-ited ... (... that you used to eat ...)

Tabhair (give)

2nd Pers. Sing. thugta (you used to give)

3rd Pers. Sing.  thugadh sé/si (be/she used to give)
1st Pers. PL, thugaimis (we used to give)

2nd Pers. PL.  thugadh sibh (you used to give)

| 1st Pers. Sing.  thugainn (I used to give)
3rd Pers. Pl.  thugaidis (they used to give)

... go dtagta ... (... that you used to come ...)

Téigh (go)

1st Pers. Sing.  théinn (I used to go)

2nd Pers. Sing. theited (you used to go)

3rd Pers. Sing.  théadh sé/si (be/she used to go)
1st Pers. Pl. théimis (we used to go)

2nd Pers. PL.  théadh sibh (you used to go)
3rd Pers. Pl théidis (they used to go)

An dtéites ansin i d’aonar? (Did you use to go there alone?)
Théinn./Ni théinn. (Yes./No.)

Nach dtéited ...? (Didn’t you use to go ...¢)

... go dtéited ... (... that you used to go ...)

€1
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Avoiding the past habitual

In Ulster Irish, the construction ba ghnach + the prepositional
pronoun le + the verbal noun is usually used instead of the past
habitual:

Ba ghnach liom dul ansin agus mé 6g. (I used to go there when I
was young.)
Ar ghnach leat fanacht san éstin? (Used you to stay in the hotel?)

Exercises

A Answer each one of these questions in the affirmative (yes)
and in the negative (z0).

1 An scriobhtd chuige go minic? (Did you use to write to
him often?)

2 An mbuaileadh an milinteoir iad gach 13? (Did the
teacher use to beat them every day?)

3 An 6ladh sibh an iomarca? (Did you use to drink too
much?)

4 An ¢laidis poéitin sa cheantar sin? (Did they use to
drink pditin in that area?)

§ An bhfillidis ag tis an tsamhraidh? (Did they use to
return at the beginning of summer?)

6 An ndeireadh si aon rud? (Did she use to say
anything?)

7 An marcalaidis na scriduithe thar oiche? (Did they use
to mark the exams overnight?)

8 An sibhiladh sibh méran airgid? (Did you use to save
much money?)

9 An ngortaiodh na pdisti méra tG? (Did the big children
use to hurt you ?)

10 An éirited go luath? (Did you use to get up early?)

B Write the correct particle (an, ni or nach) and the correct
form of the verb in the blanks in each sentence.

1 leis gach 14? Ni imrinn. (Did you
use to play with bim every day? No.)

sibh an cheist sin go minic?
Phléadh. (Did you use often to discuss that question?
Yes.)

3 si na freagrai d6, meas ta?
Thaispeanadh. (Did she use to show him the answers,
do you think? Yes.)

riamh é. (I never used to hurt him.)
go moch ar maidin? Ni éiriodh.
(Did they use to get up early in the morning? No.)
6 go moch ar maidin. (They didn’t
use to get up early in the morning.)
7 an bheoir go 1éir? D’6ladh. (Did
they use to drink all the beer? Yes.)
8 an bia ar fad? Ni itheadh. (Used
they to eat all the food? No.)
9 na pdisti? Ni
chosnaiodh. (Didn’t they use to protect the children? No.)
10 sibh uisce 6n tobar?
Tharraingiodh. (Did you use to draw water from the
well? Yes.)

Each sentence below is in the affirmative. Write it in the
negative.

w &

1 D’fhaighinn airgead uaidh. (I used to get money from
bim.)

2 Bhuaileadh sé 1éi go minic. (He used to meet her often.)

3 D’ithinn mo dhinnéar go luath. (I used to eat my dinner
early.)

4 D’fhanadh sé liom uaireanta. (He used to stay with me
sometimes.)

§ Théimis ansin gach samhradh. (We used to go there
every summer.)

6 Scriobhann chuici gach seachtain. (I used to write to her
every week.)

7 D’fhoghlaiminn na dinta de ghlanmheabhair. (I used to
learn the poems off by heart.)

8 D’fheiceadh sé mé. (He used to see me.)

9 D’6ladh si fion geal. (She used to drink white wine.)

10 D’imridis siad galf. (They used to play golf.)

9 qUeA ol 5‘
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D Half the verbs in the box are in the conditional mood and
the other half are in the past habitual. Place them in the
appropriate column.

Conditional mood Past babitual

rachfi chosnainn d’oladh sé bhuailfinn leis  bheife4
d’olfainn  thugaimis thagadh si théimis d’{osfainn
thabharfadh sé scriobhfainn d’éiriodh si ni fhaighinn
gheobhainn bhited d’itheadh si chodlédh sibh
thaispednainn  d’éireodh sé

L GJaA 2y}

In this unit you will learn
about

the present subjunctive mood
uses of the subjunctive
verbal adjectives

iregular formations

verbal nouns

forming verbal nouns
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The present subjunctive mood

The present subjunctive mood indicates that the speaker desires
something to be true. In English, this is commonly expressed by

the word May, e.g. may you succeed.

The Irish language has both past and present subjunctives, but
we are going to focus on the latter here since it is the most

commonly used.

Go is used before the verb, causing eclipsis. Consonants that

follow nar are lenited but vowels are not affected:

Go dté ti slan. (May you go safely.)

Nir chiititear do shaothar duit. (May you not be rewarded for your

effort.)
Nar agrai Dia air é. (May God forgive him for it.)

The first conjugation

T'he second conjugation

Broad consonant Slender consonant
Ceannaigh (buy) Eirigh (arise)
15t Pers. Sing. go gceannai mé (may go n-éiri mé (may I arise)

I buy)

2nd Pers. Sing. go geeannai td (may go n-€iri ti (may you arise)
you buy)

ird Pers. Sing. go gceannai sé/si go n-éiri sé/si (may helshe
(may helshe buy) arise)

Ist Pers. PL.  go gceannaimid go n-éirimid (may we arise)
(may we buy)

2nd Pers. Pl go gceannai sibh go n-éiri sibh (may you arise)
(may you buy)

rd Pers. PL.  go gceannai siad go n-éiri siad (may they arise)
(may they buy)

-_
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Broad consonant Slender consonant
Mol (praise) Caith (spend)
1st Pers. Sing. go mola mé (may I go gcaithe mé (may I spend)
praise)
2nd Pers. Sing. go mola ti (may you go gcaithe td (may you
praise) spend)
3rd Pers. Sing. go mola sé/si (may  go gcaithe sé/si (may belshe
belshe praise) spend)
1st Pers. PL go molaimid (may we go geaithimid (may we spend)
praise)
2nd Pers. Pl go mola sibh (may  go geaithe sibh (may you
you praise) spend)

3rd Pers. Pl.  go mola siad (may  go gcaithe siad (may they
they praise) spend)

Uses of the subjunctive

In Irish, the present subjunctive mood is used when (i) .greeting
people; (ii) expressing a hope or desire; (iii) responding to a
wreeting; (iv) wishing well to someone who is about to embgrk
on a journey; (v) thanking someone/responding to being
thanked; (vi) wishing newly-weds well; (vii) congratulat;ng
womeone; (viii) referring to a dead person; (ix) expressing
surprise; (x) praying.

(i) Greeting people

Go mbeannai Dia duit. (when addressing one person) (May God
bless you.)
Go mbeannai Dia daoibh. (when addressing more than one person)

i
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(ii) Expressing a hope or desire

Go maire ti an céad. (May you live to be a hundred.)

Go mbeirimid beo ar an am seo aris. (May we live to see this time
next year.)

Go gctititear do shaothar leat. (May you be rewarded for your

effort.)
Go gctiiti Dia leat é. (May God reward you for it.)

.

(iii) Responding to a greeting

In response to a greeting such as Nollaig shona duit (Happy
Christmas) or Athbhliain faoi mhaise duit (Happy New Year)

3
these sentences are often used:

Gurab amhlaidh duit. (Same to you.)
Go mbé duit. (Same to you.)

(iv) Wishing well to someone who is about to
embark on a journey

Go dté ti slan. (May you go safely.)
Go ngnéthai Dia duit. (May God prosper you.)
Go soirbhi Dia duit. (I wish you godspeed.)

(v) Thanking someone/responding to being
thanked

Go raibh maith agat. (Thank you.)
Go raibh céad (mile) maith agat. (Thank you very much.)
Go méadai Dia do stér. (May God make you prosperous.)

Nar lagai Dia thi. (May God keep you strong, lit. May God not
weaken you.)

(n response:

Go ndéana (sé) a mhaith duit. (May it do you good.) '

(vi) Wishing newly-weds well

l Go maire sibh bhur saol nua. (May you enjoy your new life.) ’

(vii) Congratulating someone

Go maire t0 is go caithe ti é. (May you live to enjoy and wear it.)
(said to someone who has bought new clothes)

Go maire ti is go caithe td iad. (May you live to enjoy and wear
them.) (said to someone who has bought new shoes)

(viii) Referring to a dead person

Go ndéana Dia trécaire air. (May God bave mercy on him.)
Ar dheis Dé go raibh a anam. (May his soul be on God’s right hand.)

(ix) Expressing surprise

Go sabhadla Dia sinn! (May God save us!)
Go gcumhdai Dia sinn! (May God save us!)

(x) Praying

Go dtaga do riocht. (Thy kingdom come.)
Go ndéantar do thoil ar an talamb. (Thy will be done on earth.)

r
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Irregular formations

abair (say)
fogair (advertise)
imir (play)

inis (tell)
tabhair (give)
tar (come)

téigh (go)

raite (said)

fogartha (advertised)
imeartha (played)
inste (told)

tugtha (given)
tagtha (came)

dulta (gone)

o

Verbal nouns

The verbal noun, preceded by ag, is used to refer to
progressive/continuous action. The English equivalent would be
eating, playing, running, etc.

ag obair (working)
ag scriobh (writing)
ag troid (fighting)

When a noun is the direct object of a verbal noun, it is usually
in the genitive case:

teach (a bouse)
beoir (beer)

ag ceannach an ti (buying the house)
ag 6l na beorach (drinking beer)

However, when it is not preceded by the definite article an and
is followed by an adjective, it is not in the genitive case:

ag ceannach an ti mhoir (buying the big house)
but
ag ceannach teach mér (buying a big house)

In that first example, the verbal noun (ceannach) is followed by
the definite article an + a noun (teach) + an adjective (mér),
therefore the noun and adjective are in the genitive case.

In the second example, however, there is no article, therefore the
noun and adjective are not in the genitive case.

The verbal noun also corresponds to the English infinitive to.
When there is no direct object in the sentence, the word order is
the same as in English:

Ba bhrei liom bualadh le Brid. (I'd love to meet Brid.)
Ar mhaith leat dul amach? (Would you like to go out?)

hen there is a direct object, however, the order differs from the
i nplish — the direct object comes first, and the verbal noun is
preceded by the participle a, which lenites:

8. nhaith liom an carr sin a cheannach. (lit. I would like that car
to buy.)

| icre are some other examples containing a direct object:

Ix mian liom an scridd a dhéanamh. (I want to do the examination.)
T4 fonn orm dlithdhiosca a cheannach. (I feel like buying a CD.)

\s we saw in Unit 7, a pronoun cannot come directly after a
.rbal noun - a construction involving the possessive adjective
~ust be used. The correct way of saying beating me, therefore,
.. do mo bhualadh, and not ag bualadh mé.

Forming verbal nouns

I he ending -adh or -eadh is added to the root of some of the
verbs in the first conjugation:

glan (clean) glanadh (cleaning)
bris (break) briseadh (breaking)

in the case of some verbs in the second conjugation cndin; in
aigh or -igh, the -aigh or -igh is removed and replaced by -é or
"

aistrid (translating)

criochn (finishing)

aistrigh (translate)

criochnaigh (finish)
I'hese are verbs that end in -aigh or -igh which have an irregular
verbal noun:

Root v Verbal noun

admhaigh (admit) admbhail (admitting)

ceannaigh (buy) ceannach (buying)

cénaigh (live) cénai (living)

coinnigh (keep) coinnedil (keeping)
cuardaigh (search) cuardach (searching)
cuimhnigh (remember) cuimhneamh (remembering)
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duisigh (waken)
éiligh (demand)
éirigh (get up)
eisigh (issue)
fiafraigh (ask)
imigh (go)
impigh (entreat)
ionsaigh (attack)
sasaigh (satisfy)
smaoinigh (think)
soldthraigh (supply)

baigh (drown)

~ briigh (push)

buaigh (win)
cloigh (defeat)
criigh (torment)
doigh (burn)
glaoigh (call)
guigh (pray)
léigh (read)
luigh (lie down)
nigh (wash)
pléigh (discuss)
suigh (siz)

téigh (beat)

diiseacht (waking)

ag éileamh (demanding)
€iri (getting up)
eisidint (issuing)

fiafrai (asking)
imeacht (going)

impi (entreating)
ionsai (attacking)
sasamh (satisfying)
smaoineamh (thinking)
solathar (supplying)

ba (drowning)
bri (pushing)
buachan (winning)
cloi (defeating)
cra (tormenting)
dé6 (burning)
glaoch (calling)
gui (praying)
léamh (reading)
lui (lying down)
ni (washing)

plé (discussing)
sui (sttting)
téamh (beating)

-t added to the root of the verb:

Root Verbal noun
bagair (threaten) bagairt (threatening)

Similar verbal forms: bain (win, cut), cogain {(chew), cosain
(protect), cuimil (rub), dibir (banish), fégair (advertise,
announce), freagair (answer), fulaing (suffer), imir (play),
labhair (speak), miscail (waken), oscail (open), roinn (share),
seachain (avoid), tabhair (give), taispedin (show), tarraing
(draw), tiomdin (drive), tuirling (descend).

~(e)ail
Root Verbal noun
clois (bear) cloistedil {(bearing)
fig (leave) fagail (leaving)
faigh (get) fail (getting)

feic (see)

gabh (go, take)

tog (take, raise, lift)
fa)int

Root

téach (look)

tairg (offer)
tuig (understand)

(c)amh

Root

caith (spend, throw)
déan (do)

seas (stand)

tuill (earn)

(¢)an

Root

leag (knock down)

lig (let)

tréig {(abandon)
(1)aint

Root

creid (believe)

lcan (follow)

oil (rear, train)

oir (fit, suit)

Root
aithris (recite)

asaid (use).

feicedil (seeing) 1
gabhail (going, taking)
togail (taking, raising, lifting)

L qien oy} 8:

Verbal noun

féachaint (looking)
tairiscint (offering)
tuiscint (understanding)

Verbal noun

caitheamh (spending, throwing)
déanamh (doing)

seasamh (standing)

tuilleamh (earning)

bl

Verbal noun

leagan (knocking down)
ligean (letting)

tréigean (abandoning)

Verbal noun

creididint (believing)
leaniint (following)
oilitint (rearing, training)
oiritint {fitting, suiting)

Verbs whose verbal noun is the same as their root:

Verbal noun
aithris (reciting)

“nmilar verbal forms: amharc (Jook), at (swell), coimedd (keep),
warmad (forget), diol (sell), éag (die), fis (grow), foghlaim
arn), goid (steal), goin (wound), ioc (pay), leigheas (cure),
im (jump), lorg (seek), marcail (mark), meas (estimate, assess),
| (drink), robail (rob), sabhail (save), scoilt (split), scriobh
.rite), snamh (swim), stad (stop), teagasc (teach), teip (fail),
icht (mention), triail (try), triall (journey, travel), troid (fight),
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Verbs in which the final consonant of the root is broadened:

Root

braith (feel)
ceangail (bind)
cogair (whisper)
cuir (put)
freastail (attend)
goil (weep)
1ompair {carry)
loit (destroy)
siil (walk)
taistil (¢travel)
tomhais (guess, measure)

Irregular verbal nouns:

Root

abair (say)
codail (sleep)
éist (listen)
fan (stay)
gluais (move)
iarr (ask)
inis (zell)

ith (eat)

mair (live)
scread (scream)
seinn (play)
tabhair (give)
tar (come)
téigh (go)

tit (fall)

Exercises

Verbal noun

brath (feeling)
ceanga (binding)
cogar (whispering)
cur (putting)
freastal (attending)
gol {weeping)
iompar (carrying)
lot (destroying)
sidl (walking)
taisteal (travelling)
tomhas (guessing, measuring)

Verbal noun

ra (saying)

codladh (sleeping)
éisteacht (listening)
fanacht (staying)
gluaiseacht (moving)
iarraidh (asking)
insint (telling)

ithe (eating)
maireachtdil (living)
screadail (screaming)
seinm (playing)
tabhairt (giving)
teacht (coming)

dul (going)

titim {falling)

A Which sentence from the box would be appropriate in each
of the scenarios outlined below?

1 Someone wishes you a happy Christmas.
2 You are greeting one person.
3 Someone is embarking on a journey.

4 You are thanking someone.

5 You respond to someone who thanks you for something
you have done for him.

6 You are saying ‘Our Father’.

7 You have been told that someone has died.

8 You are congratulating a newly-married couple.

9 Your friend shows you the new shoes he has bought.

10 Your sister shows you the new dress she bought at the

weekend.

Go mbeannai Dia duit.

Go ndéana a mhaith duit.

Go maire ti is go caithe td iad.
Go dtaga do riocht.

Go raibh mile maith agat.

Go ndéana Dia trécaire air.
Gurab amhlaidh duit.

Go maire td is go caithe td é.
Go dté ti slan.

Go maire sibh bhur saol nua.

B Write the verbal adjective of each verb.

1 mol (praise)

2 bris (break)

3 ith (eat)

4 pog (kiss)

5 1éim (jump)

6 siiil (walk)

7 tar (come)

8 fogair (advertise)
9 taispedin (show)
11 much (extinguish)
12 faigh (get)

13 ceannaigh (buy)
14 scriobh (write)
15 abair (say)

16 ioc (pay)

17 cior (comb)

18 léigh (read)

o
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19
20
21

Write the verbal noun in the case of each of these verbs.

ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...
ag ...

OB IANANDWN =

NN o el e e e ek
= ONVWNANNIEWN =

caith (throw)
buail (beat)
imir (play)

seinn (play)
codail (sleep)

fag (leave)

tuig (understand)
buaigh (win)
éirigh (get up)
tiomdin (drive)
scriobh (write)
tit (fall)

teip (fail)

cuir (put)

clois (bear)
cosain (protect)
usaid (use)

taistil (travel)

lig (let)

freastail (attend)
lean (follow)
seachain (avoid)
leag {(knock down)

8 (J4°9A 9]}

In this unit you will learn

about

« the copula is: general

« the copula in the present
tense

« the copula is: questions and
answers

« the copula in the past tense
and conditional mood

« guestions and answers in the
past tense and conditional
mood
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The copula is: general

The copula is in Irish corresponds to some uses of the English
verb to be. Is is usually used to refer to permanent qualities.

T4, on the other hand, is mostly used to refer to temporary
g?a}ltles and to say where something is or to refer to the state
it’s in.

Is Ta

Is dochuilir i. {She’s a doctor.)  Ti an 14 go deas. (It’s a nice day.)

Is mise Brian. T4 post maith agam. (I bave a
good job.)

Is is used:

a in classification sentences:

[ Is Eireannach é. (He is an Irish person.) ’

b in identification sentences:

Is i Mairéad an riinai. (Mairéad is the secretary.) |

¢ with the preposition le to refer to ownership:

Is le Diarmaid an carr dearg sin. (That red car belongs to
Diarmaid.)

d to add emphasis:

Is uaimse a thaigheann sé an t-airgead. (It’s me he gets the money

from.)

The copula in the present tense

! Interrogative
Affirmative | Negative | Affirmative | Negative
is ni an nach

' Dependent | gur nach
gurb*

* Often used before a vowel. Note, however, that gur is used
.fore a noun with an initial vowel, e.g. Diirt si gur Astralach
«. (She said that be is an Australian.)

Is bean alainn i. (She is a lovely woman.)
Ni duine deas é. (He is not a nice man.)
An muinteoirf iad? (Are they teachers?)
Nach Francach é? (Is he not French?)

Cloisim gur dochtdir maith i. (I bear that she’s a good doctor.)
Deir siad gurb é an duine is fearr sa rang. (They say that be is the
best person in the class.)

Cloisim nach é an duine is cliste ar domhan é. (I bear be’s not the
most clever person on earth.)
Deir siad nach muinteoir é. (They say he is not a teacher.)

Ni prefixes h to the pronouns é, i, iad, and ea, and to adjectives:

Ni hi Doireann an duine is sine. (Doireann is not the eldest.)
An lodélach é2 Ni hea. (Is be Italian? No.)
Ni haoibhinn beatha an scolaire. (The scholar’s life is not blissful.)

The copula is: questions and answers

a When a pronoun follows the interrogative form of the copula
(an or nach), the answer must contain a pronoun (usually the
same one):

|
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An i Aoife an duine is éige? (Is Aoife the youngest?)

Is i. (She is.)

An iadsan na daoine a luaigh tii liom aréir? (Are they the people
that you mentioned to me last night?)

Is iad. (The are.)

(Note: The emphatic form of the pronoun (mise, tusa, eisean,
etc.) cannot be used in the answer.)

b When a noun comes between an or nach and the pronoun,
however, sea/ni hea are used in the answer:

An meicneoir é Tomas? (Is Tomds a mechanic?)
Sea. (Yes.)

An Sasanach i Bernie? (Is Bernie English?)
Ni hea - is Albanach i. (No - ske is Scottish.)

¢ When a prepositional pronoun (e.g. agat(sa), ddinn(e),
leat(sa_)) comes directly after an or nach, the same
prepositional pronoun is included in the answer:

An agatsa atd mo pheann? (Do you have my pen?)

Ni agam. (No.)

Nach désan a thugtar an t-airgead? (Is the money not given to
him?)

Is d6. (Yes.)

(Note: The emphatic form of the prepositional pronoun
cannot be used in the answer.)

d When an adjective comes directly after an or nach, the same
adjective is included in-the answer:

Nach deas an 14 é. (Isn’t it a nice day.)

Is deas. (Yes.)

Nach iontach an scéal é sin! (Isn’t that a great story!)
Is iontach, go deimhin. (It is indeed.)

The copula in the past tense and 163
conditional mood g
3
! Present tense | Past tense and conditional mood g
(before consonant (before a vowel
and before fl-, fr-) and before f + vowel)
is ba b’
1 } ni nior niorbh
' ;an ar arbh —_
' nach nar nirbh (4,
gur(b) gur gurbh —

All the past tense and conditional forms cause lenition in a
tollowing consonant:

Ba dhuine aclai é uair amhain. (He was once a fit person.)

Ba fhreagra maith é. (It was a good answer.)

Nior mhathair rémhaith i. (She wasn’t a very good mother.)
Ar mhathair mhaith ? (Was she a good mother?)

Nar mhac léinn anseo é? (Was be not a student here?)

Chuala mé gur dhrochdhuine é. (I beard he was a bad person.)

Note that ba is the form of the copula used before all the
pronouns in the past tense:

el Ba i Sile ab bige. (Sile was the youngest.)
Ba iad na paisti a chonaic é. (It was the children who saw bim.)

Before a vowel and before f + vowel

. B’iontach an scannén é. (It was a great film.)
B'ait an duine i. (She was a strange person.)

F* | Niorbh athair rémhaith . (He wasn't a very good father)
L Niorbh eol dé go raibh si anseo. (He didn’t know that she was bere.)

Arbh eisean an duine ab éige? (Was be the youngest?)
Arbh eolai é? (Was be a scientist?)
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Narbh eisean an duine a rinne an obair? (Wasn’t be the one who did
the work?)

Narbh iontach an 14 é! (Wasn’t it a great day!)

Deir Brid gurbh éigean do Shéamas imeacht. (Brid says that Séamas
had to leave.)

Mheas mé i gednai gurbh eolai €. (I always thought be was a

scientist.)

Niorbh fhéidir leis teacht. (He couldn’t come.)

Arbh fhearr leat pionta? (Would you prefer a pint?)

Questions and answers in the past
tense and conditional mood

Arbh i Caoimhe an duine ab 6ige? (Was Caoimbe the youngest?)
Ba i./Niorbh i. (Yes./No.)

Ar dhuine deas é? (Was be a nice person?)
Ba ea./Niorbh ea. (Yes./No.)

Nirbh fhearr duit bheith i do chénai anseo?
B’fhearr./Niorbh fhearr. (Yes./No.)

Exercises

A Write the appropriate form of the copula (present tense) in
each sentence below.

1 Deir sé
good singer.)

2 deirfiiracha iad? (Are they sisters?)

3 duine deas é Seoirse? (Is Seoirse not a nice
persons) .

4 Cloisim i Sile ati ceaptha mar bhainisteoir. (I
hear that it is Sile who has been appointed manager.)

5 iadsan a dhéanann an obair go léir. (It is they
who do all the work.)

6 Deir Dénall fear réchairditil é an miinteoir

nua. (Dénall says that the new teacher is not a very
friendly man.)

amhrinai maith i. (He says that she is a

v 7 Deir Seosaimhin duine fial é Eoin. (Seosaimbin
says that Eoin is a generous person.)
8 cairde iad a thuilleadh? (Are they not friends
any more?)
9 ceoltdir romhaith é Tomas. (Tomds is not a
very good musician.)

10 Deirtear iad Ciaran agus Gear6id an bheirt is
fearr sa rang. (It is said that Ciardn and Geardid are the
best in the class.)

Answer each one of these questions in the affirmative (yes)

and in the negative (no).

1 An i Deirdre an cailin is sine sa chlann? (Is Deirdre the
eldest in the family?)
2 Nach dochtiiir i Siobhidn? (Is Siobhdn not a doctor?)
3 An chugatsa a chuireann daoine an t-airgead? (Do
people send the money to yous)
Nach bres an t-amhran é sin! (Isn’t that a fine song!)
An freastalaithe iad an bheirt sin? (Are those two
waiters?)
6 An iad an bheirt sin na ceoltéiri is fearr leat? (Are those
two the musicians you like best?)
7 An amhréanai maith é? (Is be a good singer?)
8 An aoibhinn beatha an scolaire, dar leatsa? (Do you
think the scholar’s life blissful?)
9 An désan a thabharfaidh mé an seic? (Is it to bim I'll
give the cheque?)
10 An mac léinn tG? (Are you a student?)
11 An tusa an duine is 6ige sa chlann? (Are you the
youngest in the family?)
12 An é Caoimhin an duine is fearr? (Is Caoimbin the best?)

“n A

Change each sentence from the present tense to the past
tense.

1 Is bean dheas i. (She’s a nice woman.)

2 An duine diograiseach é? (Is be a diligent person?)

3 Is i Sile an runai. (Sile is the secretary.)

4 Ni hé Liam a rinne an obair. (It was not Liam who did
the work.)

5 Is iontach an 14 é. (It’s a great day.)

6 Is deirfitracha iad Michelle agus Deirdre. (Michelle and
Deirdre are sisters.)

b
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7 Nach cairde iad an bheirt sin? (Are those two not
friends?)

8 An é do chara é? (Is he your friend?)
9 Is é Breandan a uncail. (Breanddn is bhis uncle.)

10 Is fid duit é a cheannach. (It’s worth your while buying
it.)

6 GJoA o)

In this unit you will learn

about

« autonomous forms: general

« autonomous forms: regular
verbs

« the first conjugation

« the second conjugation

« the irregular verbs
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Autonomous forms: general

The autonomous form of the verb refers to an action without
specifying who is carrying out the action:

Maraitear na céadta ar na béithre gach bliain. (Thousands are killed
on the roads every year.)

Goideadh mala Shile inné. (Sile’s bag was stolen yesterday.)

Autonomous forms: regular verbs

Note that autonomous verbs are not lenited in the past tense:

‘ Duinadh an doras. (The door was closed.)

Regular verbs are only lenited:

a in the conditional mood, affirmative and negative;
b in the past habitual tense, affirmative and negative;
¢ in the present and future tenses, negative

Mol (praise)

Past tense moladh nior moladh
Past habitual tense mholtai ni mholtai
Present tense moltar ni mholtar
Future tense molfar ni mholfar
Conditional mood mholfai ni mholfai

Initial consonants are lenited after ni in all tenses:

Ni ghlantar an teach sin go rémhinic. (That bouse is not cleaned too

often.)

i

v s used to form questions in all tenses except the past tense.

¢

|

" An itear méran glasrai sa tir seo? (Are many vegetables eaten in this

.or is used instead of ni in the past tense and does not cause (469
ton:

6 QoA a4}

*.or gortaiodh aon duine. (No one was injured.) }

111l vowels remain unchanged after an but consonants are
) |1|Ned:

9

country?)
An ngortaitear méran daoine ar na béithre? (Are many people
injured on the roads?)

S

\r is used to form questions in the past tense. Initial vowels and

. onsonants that follow it remain unchanged:

Ar marajodh mérin daoine? (Were many people killed?)
Ar 6ladh an bheoir go 16ir? (Was all the beer drunk?)
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Exercises

A Answer each one of these questions in the affirmative (yes)
and in the negative (no).

1 Ar gortaiodh moérdn daoine? (Were many people
injured?)
2 An nglantar an oifig seo gach 13? (Is this office cleaned
every day?)
3 An mbaileofar an t-airgead ag deireadh na hoiche? (Will
the money be collected at the end of the night?)
4 An bhfacthas é le tamall anuas? (Has he been seen in the
past while?)
5 An gcloistear ar an raidi6 moéran anois i? (Is she heard
on the radio much nows)
6 An ions6fai é di rachadh sé ansin? (Would he be
attacked if be went there?)
7 An ndearnadh botin, meas ta? (Do you think a mistake
was mades)
8 An fosfar an bia go léir? (Will all the food be eaten?)
9 An moltar do dhaoine gan dul ann san oiche? (Are
people advised not to go there at night?)
10 An dtaispedntai daoine timpeall an fhoirgnimh? (Did
people use to be shown around the building?)
11 An rachfar ar aghaidh leis an gcluiche? (Will the game
be proceeded with?)
12 An joctai tii gach seachtain? (Did you use to be paid
every week?)

I Write the correct particle (an or ar) and the correct form of
the verb in the blanks in each sentence.

+ 1 go maith 1éi? Nior caitheadh.
(Was she well treated? No.)

2 cluiche ar an bpdirc sin go
minic? Imritear. (Is a match often played on that field?
Yes.)

3 aon rud leat? Ni deirti. (Used
anything to be said to you? No.)

4 scéala uaidh le tamall anuas? Ni

bhfuarthas. (Was any news received from bim in the
past while? No.)

5 pratai sa tir ag an am sin? D’iti.
(Used potatoes to be eaten in the country at that time?
Yes.)
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Cardinal numbers

These are used for ordinary, simple counting:

N W NN Lk W= O

90

100

a naid

a haon
adé

atri

a ceathair
a cuig

a sé

a seacht
a hocht

a naoi

a deich

fiche
fiche a haon
fiche a d6
fiche a tri
fiche a ceathair
fiche a ciiig
triocha
triocha a haon
triocha a d6
ceathracha or daichead
caoga
seasca
seacht6
ochté
nécha
céad

11
12
13
14
15
16
17
18
19

101
110
120
200
300
400
500
600
700

a haon déag

a d6 dhéag

a tri déag

a ceathair déag
a ciig déag

a sé déag

a seacht déag
a hocht déag

a naoi déag

céad a haon
céad a deich
céad a fiche
dha chéad
tri chéad
ceithre chéad
ctig chéad
sé chéad
seacht gcéad

800 ocht gcéad
900 naoi gcéad
1,000 mile

2,000 dh3 mhile
100,000 céad mile
1,000,000 milliin
1,000,000,000 billitn

Note the use of is (shortened from agus) and a:

tri chéad is fiche (three bundred and twenty)

mile is céad (one thousand, one bundred)

ceithre mhile, a haon (four thousand and one)

dha chéad fiche a dé (two hundred and twenty-two)

Nouns after cardinal numbers

In Irish, there are two separate systems for counting people and
things. This is how you count things — chairs for example:

cathaoir amhdin
dha chathaoir
tri chathaoir
ceithre chathaoir
ctiig chathaoir
sé chathaoir
seacht gcathaoir
ocht gcathaoir
naoi gcathaoir
10 deich gcathaoir

O WO N W=

Note that:

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

aon chathaoir déag
dhé chathaoir déag
tri chathaoir déag
ceithre chathaoir déag
ciig chathaoir déag
sé chathaoir déag
seacht gcathaoir déag
ocht geathaoir déag
naoi gcathaoir déag
fiche cathaoir

- the nominative singular form of the noun is usually used after

the cardinals:
1 (day)

tri 14 (three days)

- consonants (except |, n and r) are lenited after the numbers
2-6, and consonants (except 1, n, r and s) and vowels are
eclipsed after the numbers 7-10:

1

all consonants
that follow aon

are lenited, except
d1n,s,t

2-6

all consonants that
follow 2—6 are
lenited, except |, n
and r

7-10

all consonants that
tollow 7-10 are
eclipsed, except 1, n,
r and s; all vowels
are eclipsed

Consonants

aon charr amhain
or carr amhdin

(one car)

dhi charr
{two cars)
ctiig dheoch
(five drinks)

seacht gcarr
(seven cars)
ocht gcota

(eight coats)

deich gcathaoi

(ten chairs)

Vowels

aon 6stan amhain
(one hotel)

tri Ostan
(three botels)
sé Ostan

(six botels)

naoi n-oiche
(nine nights)
ocht n-6stin
(eight botels)
deich n-oiche
(ten nights)

-t
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o the forms dha and ceithre are used when counting things:

~ adé (two) but
a ceathair (four) but

dha oiche (two nights)
ceithre leabhar (four books)

the basic form of the noun is used after numbers that are

divisible by ten, starting with fiche (twenty), e.g. triocha,

céad, mile:

fiche bosca (fwenty boxes)
céad bord (one hundred tables)

» the noun euro remains unchanged after the cardinal numbers:

ocht euro déag (eighteen euro)
seacht euro is fiche (twenty-seven euro)

Nouns with special plural forms

A special plural form is used in the case of the nouns below
when they are preceded by a cardinal number:

bliain (year)

2 3-6
bhliain bliana
ceann (one of a category)
2 3-6
cheann cinn

uair (bour or time)
2 3-6
vair huaire

orlach (inch)

2 3-6

orlach hotrlai
troigh (foot)

2 3-6

throigh troithe
seachtain (week)

2 3-6

sheachtain seachtaine

7-10
mbliana

7-10
geinn

7-10
n-uaire

7-10
n-orlai

" 7-10

dtroithe

7-10
seachtaine

Iihi sé sé troithe agus cuig horlai. (He was six feet, five inches.) 189
Ni fhaca mé { anois le ciig seachtaine. (I haven’t seen her now in 8
five weeks.) a
Bhi mé sa Fhrainc cdig huaire. (I was in France five times.) i
| 2
%
Déag
I'he word déag (-teen) is lenited when it is preceded by a noun
-nding in a vowel:
dha oiche dhéag (twelve nights) :I"

sé bho dhéag (sixteen cows)

but

dhi bhad déag (rwelve boats)

seacht gcathaoir déag (seventeen chairs)

This rule does not apply, however, in the case of the nouns
1bove which have a special plural form. The form déag is always
used with them:

tei bliana déag (thirteen years)
clig huaire déag (fifteen times)

Exercises
A Write out these numbers in full. S i

25

34

61
130
132
580
725
1,900
2,370
10 2,800
11 10,500
12 200,000

O XN N h W=



SIeqUINY jeujpsed § )

L}

B The cost of attending various courses at Oideas Gael, a
school for adult learners of Irish in Donegal, is given below.

Write each price out in words.

Q»tw))-ﬂ1

[ N N

GAEILGE/Irish, weekly courses €180 .......
GAEILGE/Trish, 3-day weekend courses €90 .....
SCOIL SHAMHRAIDH I dTEANGA &
CULTUR/Language & Culture Summer

School €190 .......
SEANDALAfOCHT/Archaeology €150 .......
AN BODHRAN/Bodhrin Playing €55 .......

AN FHLIUIT/Flute & Whistle Playing €75 .......

C Change the words in parentheses if necessary.

1

O®INNEWN

10

dha (carr)

cuig (oiche)
seacht (bo) (déag)
sé (ceann)

seacht (ceann)
ocht (bliain)

tri (bliain)

fiche (cathaoir)
seacht (siopa)
naoi (euro)

D Place the correct form of déag in each of the gaps.

R IRNNDL W=

dha charr .........
clig oiche .........
seacht n-6stin .........
tri bliana .........

cuig huaire .........
dha bhé .........

sjeJawnu
jeuos.iad

In this unit you will learn
about

« counting people

« the genitive case

« adjectives

« counting people: summary
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Counting people

Below are the forms used when counting people. Notice that in
the case of numbers other than 2-10 and 12 the ordinary
cardinal system (for counting things), outlined in Unit 17, is
used.

aon duine dhéag (eleven
people)

daréag (twelve people)

tri dhuine dhéag (thirteen

duine amhdin (one person)

beirt (two people)
tridr (three people)

people)

ceathrar (four people) ceithre dhuine dhéag (fourteen
people)

ciigear (five people) ciiig dhuine dhéag (fifteen

‘ people)

seisear (six people) sé dhuine dhéag (sixteen
people)

seachtar (seven people) seacht nduine dhéag (seventeen
people)

ochtar (eight people) ocht nduine dhéag (eighteen
people)

naoniir {nine people) naoi nduine dhéag (nineteen
people)

deichniiir (ten people) fiche duine (twenty people)

duine is fiche (twenty-one people)

dhé dhuine is fiche (twenty-two people)
ceithre dhuine is caoga (fifty-four people)
céad duine (one hundred people)

The genitive plural is the form of the noun used after beirt —
deichnitr:

ceathrar ceoltdiri (four musicians)

cuigear paisti (four children)

seisear ban (six women)
If you are unsure what the genitive plural form of a noun is,

have a look in O Dénaill’s Focléir Gaeilge-Béarla (Irish English
Dictionary).

Note that nouns that have a weak plural have the same form in
the genitive plural and nominative singular:

«% fear (a man) tridr fear (three men)

I'he consonants b, c, £, g, m and p are lenited when they follow
beirt:

beirt cheoltoiri (two musicians)
beirt fhear (fwo men)

but

beirt dearthaireacha (two brotbers)
beirt trachtairi (two commentators)

I'he consonants b, ¢, f, g, m and p are also lenited when they
tollow aon (one). The other consonants and the vowels remain
unchanged:

aon fhear déag (eleven men)

aon mhuinteoir déag (eleven teachers)
but

aon duine dhéag (eleven people)

aon amhranai dhéag (eleven singers)

It is important to remember that the word daoine (people)
innot be used with the personal numerals beirt-deichnidr
lvo~ten).

triir = three people (therefore, it is not necessary to use
daoine with tritr)

Remember that the rules for counting (2-10) people and

counting things differ in Irish:
Counting people Counting things

beirt cheoltdiri (two dha theach (two houses)

musicians)

tridr ceoltéiri (three tri theach (three houses)
musicians)

seachtar ceoltdiri (seven seacht dteach (seven houses)
musicians)

b
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The genitive case

Beirt has a genitive case form: beirte. The other personal
glumerals remain unchanged:

uirlisi chigear ceoltbiri (the instruments of five musicians)
scoil seisear miinteoiri (@ six-teacher school)

but

obair na beirte dearthiireacha (the two brothers’ work)
clann na beirte ban (the two women’s children)

Adjectives

Adjectives that directly follow the personal numerals (apart
from beirt) are placed in the singular:

an trivir moér (the three big people)

an ceathrar suimiuil (the four interesting people)
but

an bheirt mhora (the two big people)

an bheirt bhreatha (the two fine people)

Adjectives that follow a personal number and a noun agree with
the noun:

tritir tiomdnaithe 6ga (three young drivers)
cuigear ban deas (five nice women)
ochtar fear cailidil (eight famous men)

Note that adjectives beginning with a consonant are lenited
following beirt and a noun:

beirt bhan dheasa (two nice women)
beirt fhear mhéra (two big men)

Counting people: summary

The consonants
(except d, s
and t)

The consonants
d,s,andt

The vowels

duine amhdin
(one person)

dearthdir
amhdin
(one brother)

inion amhdin
(one daughter)

beirt: the
consonants
b,c, f, g m
and

p are lenited
when they
follow it

beirt mhac
(two sons)

beirt sagart
(two priests)

beirt infonacha
(two daughters)

sjesownu jeuosted :O; l
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tridr—
deichniiir:
consonants
and vowels
that follow
them
remain
unchanged

tridr ban

(three women)

cuigear
muinteoiri

(five teachers)

ochtar banaltrai

(eight nurses)

deichnidr
feirmeoiri

(ten farmers)

tridr deirfidracha
(three sisters)
ciigear
tiomdnaithe
(five drivers)
ochtar
tuairisceoir{
(eight reporters)
deichnidr
dochtiiri
(ten doctors)

inion amhdin
(one daughter)
beirt inionacha
(two daughters)
tridr iascairi
(three
fishermeny)
ciigear
oifigeach
(five officers)
ochtar
amhrainaithe
(eight singers)
deichnidr
aisteoiri
(ten actors)
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Exercises

A Place beirt and tridr before each of these nouns:

O WA WN=
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paisti

ceoltoiri
amhranaithe
dochtairi
inionacha
dearthdireacha
feirmeoiri

mic
tiomdnaithe
maithreacha

B Translate the following to Irish:

1

six singers

2 two doctors

3
4
5
6
7
8
9

10

C Match each personal numeral and noun in Column One
with their English equivalents in Column Two:

ten musicians
three daughters
two sons

four teachers
seven drivers
nine nurses
five women

ten men

Column One

- ,
CSCNOXNAWUNHEWNM

tridr paisti

ddréag miinteoir
beirt mhac

seisear oifigeach
aon dochtiir déag
tritr dearthdireacha
fiche dochtiir

ciig amhranai dhéag
ciigear oifigeach
ceathrar mac

Column Two

twelve teachers
four sons

five officers
three brothers
twenty doctors
three children
two sons

six officers
fifteen singers
eleven doctors

O e Q6 O

2 S
=1
35-
c

oD
®

0

In this unit you will learn
about

« ordinal numbers

« the months of the year
« dates
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30th-100th: an triochadd (an daicheadd, an caogadd, an
seascadd, an seachtédd, an t-ochtédi, an néchadi, an céadi)
halt, bliain, duine
;  1,000th: an milia
1,000,000th: an millidnd

The months of the year

The column on the left shows how the dates are written (on a
calender, for example). In everyday speech, however, people
tend to use the noun mi (month) before the name of the month.
Note the different forms of this, below.

mi Eanair

mi Feabhra

mi an Mharta
mi (an) Aibredin
mi na Bealtaine

Eandir (January)
Feabhra (February)
Marta (March)
Aibrean (April)
Bealtaine (May)

Meitheamh (June) mi an Mheithimh
Tail (July) mi Liil
Lunasa (August) mi Ldanasa

Mean Fémbhair (September) mi Mhedn Fémhair
Deireadh Fémhair (October) mi Dheireadh Fémhair
Samhain (November) mi na Samhna

Nollaig (December) mi na Nollag

ag tas mhi Eandir (at the beginning of January)

i lar mhi na Samhna (in the middle of November)

ag deireadh mhi Linasa (at the end of August)

i rith mhi an Mhérta (during March)

Dates
This is how dates are written in Irish:
8 Feabhra 2008

an chigia 14
an séd la

an seachtq 14
an t-ochti 13
an naot 14

I hus is how the dates are said in speech:

1st-10th 11th-20th 21st-31st

w chéad 14 an t-aonii 4 déag an t-aont 14 is fiche
m dara 14 an dara 14 déag an dara 14 is fiche
wotrid 14 an trid 14 déag an trit 14 is fiche

an ceathri 14 is fiche
an ciigia 14 is fiche
an sén 1a is fiche

an seachtu 14 is fiche
an t-ochti 13 is fiche
an naoi 13 is fiche

an triochadd 13

an t-aonn l4 is triocha

an ceathri 14 déag
an cuigia 14 déag
an séi 1a déag

an seachtu 13 déag
an t-ochti 14 déag
an naot 14 déag
an fichid 14

i ceathri 14

an deichid 1a

tollowing ar an (on the), the initial consonant in the ordinal
numbers céad, ceathrii and ciigit is eclipsed (or lenited in Ulster
Irish):

ar an gcéad 14 de mhi Feabhra (on the first day of February)
(Ulster: ar an chéad 14 de mhi Feabhra)

Note that the t- preceding an t-aont and an t-ochti is removed
following ar an:

an t-ochti 14 de mhi an Mheithimh (the eighth of June)
ar an ochti 14 de mhi an Mheithimh (on the eighth of June)

an t-aont lid déag de mhi na Samhna (the eleventh of
November)

ar an aont 14 déag de mhi na Samhna (on the eleventh of
November)

Exercises

A Remove the parentheses around the Irish words and change
those words if necessary.
1 Théinig Mdirin sa chéad (4it) sa ris agus Sinéad sa
cheathrii (4it). (Mdirin came in first place in the race and
Sinéad in fourth place.)
2 Feicfidh mé td ar an (t-ochtd) 13 déag. (I’ll see you on
the eighteenth.)

S19quINU [BUIPJO § ‘
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Bhi si ansin an chéad (oiche) ach ni fhaca mé i an dara
(oiche). (She was there the first night but I didn’t see her
the second night.)

Sin an chéad (deoch) a bhi agam le seachtain. (That’s the
first drink Ive had in a week.)

To6g an chéad (casadh) ar dheis agus is é mo theachsa an
dara (ceann) ar chlé. (Take the first right turn and my
house is the second one on the left.)

Is é seo an seachti (bliain) agam ag obair san it seo.
(This is my seventh year working in this place.)

Beidh an chéad (cruinnii) ar sidl in airde staighre sa
chiigii {seomra) ar chlé. (The first meeting will take
place upstairs in the fifth room on the left.)

Is é seo an t-ochti (uair) a thdinig si ar cuairt chugainn.
(This is the eighth time she has visited us.)

To6s6idh an dara (téarma) ag deireadh (mi) (Madrta).
(The second term will begin at the end of March.)
Téigh suas go dti an seachtd (urldr) agus tég an trid
(casadh) ar dheis. (Go up to the seventh floor and take
the third turn on your right.)

B Write these dates in words.
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15/6/2005 An dha mbhile is a caig.
22/4/2003 An dhi mbhile is a tri.
5/11/2008 An dhd mbhile is a hocht.
11/8/2002  An dhi mhile is a dé6.
30/12/2001 An dha mhile is a haon.
25/1/2004 An dh4 mhile is a ceathair.
31/5/2009 An dha mhile is a naoi.
18/7/2006 An dha mbhile is a sé.
20/2/2000 An dha mbhile.
28/10/2010 An dh4 mhile is a deich.

C Now, place the words ar an (on the) before each of the dates
in B above.

D Choose the correct form, (a) or (b), after each ordinal
number below. The first one has been done to help you.

1 ancuigida (a) bhosca

b) bosca (the fifth box)

(
2 an naod {(a) hoifig
(

b) oifig (the minth office)

duine

dhuine  (the second person)
huair

uair (the eighth time)
bliain

bhliain  (the third year)
Iodilach

hlodilach (the tenth Italian)
hoifig

oifig (the first office)
bliain

bhliain (ke first year)
doras

dhoras  (the sixth door)
casadh

chasadh (the seventh turn)
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In this unit you will learn
about

« adverbs: general

« adverbs of motion and
position

the cardinal directions
adverbs of time

the days of the week
referring to past time
referring to future time

Adverbs: general

An adverb is a word which qualifies another word, other than a

noun oOr a pronoun:

T4 sé réasanta deacair. (It’s reasonably difficult.)

T si ag obair go dian. (She’s working hard.)

Bionn Bairbre as lithair go minic. (Bairbre is often absent.)

Adverbs are used to refer to motion and position, and to time.
We will focus on these particular adverbs in this unit.

}Adverbs of motion and position

Adverbs that are used to describe motion or

5

sqaape

direction

Motion In a position Motion from a
position

sios thios anios
Chuaigh si sios. Bhi si thios. Thainig si anios.
(She went down.) (She was down.) (She came up.)
suas thuas anuas
Chuaigh sé suas. Bhi sé thuas. Thainig sé anuas.
(He went up.) (He was up.) (He came down.)
sall/anonn thall anall
Chuaigh mé sall/ Bhi mé thall. Théinig mé anall.

anonn. (I went over
(yonder).)

(I was yonder.)

(I came back from
yonder.)

abhus
T4 mé abhus. (I'm
bere, on this side.)

isteach
Chuaigh sé isteach.
(He went in.)

istigh
Bhi sé istigh.
(He was inside.)

amach
Thdinig sé amach.
(He came out.)

amach
Chuaigh si amach.
(She went out.)

amuigh
Bhi si amuigh.
(She was outside.)

isteach
Thainig si isteach.
(She came in.)

0z
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The cardinal directions

Adverbs and nouns can be used to refer to the cardinal directions.

Ni fhaca mé riamh an méid seo turaséiri san dit. (I have never seen
s0 many tourists in the place.)
but

Ni bhfaighidh Dénall bocht pas sa scridi sin choiche. (Dénall
won’t ever pass that examination.)
Ni fheicfidh mé go deo aris i (I won't ever see ber again!)

02

Proper noun Motion In a position From a
position

an tuaisceart 6 thuaidh thuaidh aduaidh

(the north) (to the north/ | (in the north) (from the
northwards) north)

an deisceart 6 dheas theas aneas

(the south) (to the south/ | (in the south) | (from the
southwards) south)

an t-oirthear soir thoir anoir

(the east) (to the east/ (in the east) (from the
eastwards) east)

an t-iarthar siar thiar aniar

(the west) (to the west/ (in the west) (from the
westwards) west)

moment.)

Chuaigh an bad 6 thuaidh. (The boat went northwards.)
Ta sé ag teacht aduaidh. (He is coming from the north.)
Thiomain siad 6 dheas. (They drove south.)
T4 siad ag dul soir faoi lathair. (They are going eastwards at the

Chuaigh mé siar go Gaillimh ag an deireadh seachtaine. (I went
west to Galway at the weekend.)

Adverbs of time

The adverb riamh (ever/never) is used in the present and past
tense. In the future tense, however, choiche, go brach and go deo
are used to express the same meaning:

I'he adverbs i gcaitheamh, i rith and le linn are all used to
express the meaning during:

Beidh mé i nGaillimh i gcaitheamh an tsamhraidh. (I will be in
Galway during the summer.)

Bionn sé an-fhuar ansin i rith an gheimhridh. (It is very cold
there during the winter.)

Bhi sé ina chénai sa Ghearmdin le linn an chogaidh. (He lived in
Germany during the war.)

Le and ar feadh ar both used to refer to time, but there are
differences between them. Le is usually (although not always)
used with the present tense form of the verb to refer to
something which still holds, while ar feadh is used to refer to a
period of time in the past and to something which has ended:

T4 mé i mo chénai i Londain anois le deich mbliana (anuas). (I've
been living in London now for ten years.)

Bhi mé 1 mo chénai i gCorcaigh ar feadh tri bliana nuair a bhi mé
6g. (I lived in Cork for three years when I was young.)

Note that ar feadh can also be used to refer to periods of time
in the future:

Beidh mé san Afraic ar feadh miosa. (I'll be in Africa for a month.)

g
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The adverbs i gceann and go ceann ar often confused:

Beidh mé ar ais i gceann bliana. (Il be back in a year’s time.)
Beidh si anseo go ceann bliana. (She will be here for a year.)

The days of the week
This is how the days of the week are named:

an Luan (Monday)

an Mhairt (Tuesday)

an Chéadaoin (Wednesday)
an Déardaoin (Thursday)
an Aoine (Friday)

an Satharn (Saturday)

an Domhnach (Sunday)

Inniu an Mhdirt. (Today is Tuesday.)
Amairach an Chéadaoin. (Tomorrow is Wednesday.)

Caitheann sé an Aoine i gcénai lena mhac. (He always spends
Fridays with his son.)

Dé is used when a particular day is being referred to:

Dé Luain (on Monday)

Dé Mairt (on Tuesday)

Dé Céadaoin (on Wednesday)
Déardaoin (on Thursday)

Dé hAoine (on Friday)

Dé Sathairn (on Saturday)

Dé Domhnaigh (on Sunday)

Buailfidh mé isteach chugat Dé Mairt. (I'll pay you a visit on
Tuesday.)

Chuaigh si ar ais maidin Dé Luain. (She went back on Monday
morning.)

Note that the nouns are in the genitive case following Dé and
that it is already incorporated into Déardaoin. Learners often
say or write *Dé Déardaoin, but this is wrong.

Note that Dé is never lenited:

Feicfidh mé roimh dheireadh na miosa ti. (I'll see you before the
end of the month.)

but

Beidh si ar ais roimh Dé hAoine go cinnte. (She’ll be back before
Friday for sure.)

Referring to past time

inné (yesterday)

art inné (the day before yesterday)

Dé Dombhnaigh seo caite (last Sunday)

or

Dé Domhnaigh seo a d’imigh tharainn (last Sunday)
or

Dé Domhnaigh seo a chuaigh thart (last Sunday)
seachtain is an 14 inniu (this day a week ago)
seachtain is an 14 inné (a week from yesterday)
seachtain is an Mhdirt seo caite (last Tuesday week)

The Irish for ago is 6 shin:

seachtain 6 shin (g week ago)
coicis 6 shin (a fortnight ago)
mi 6 shin (a month ago)

Referring to future time

amdrach (tomorrow)

ard amarach/amanathar/anéirthear (the day after tomorrow)
Dé Luain seo chugainn (next Monday)

seachtain 6 inniuw/6n 14 inniu (this day week)

coicis 6 inniu/én 14 inniu (this day fortnight)

coicis 6n Aoine seo chugainn (next Friday fortnight)
seachtain 6 améarach/én 14 amarach (tomorrow week)

02




14 arna mharach (on the following day)
an 14 dar gcionn (the next day)

Exercises
A Write the correct adverb of motion or position in each blank
below.

1 Chuaigh si go Sasana nuair a bhi si 6g
agus ta si ansin 6 shin. (She went over to
England when she was young and she’s still over there.)

2 An bhfuil ti ag dul anocht? (Are you
going out tonight?)

3 Bhimé aréir go dti a d6 a chlog. (I was out
last night until two o’clock.)

4 Théinig sé an doras agus na paisti 4
leandint. (He came out the door followed by the children.)

5 T4 Vivienne ag bun an ghairdin.
(Vivienne is down at the bottom of the garden.)

6 Ta sé sa chrann agus ni thiocfaidh sé

. (He’s up in the tree and he won’t come down.)

7 Rachaidh mé chugat ar ball. (I'll go up to
you later.)

8 Tasé ansin, ag bun an chéfra. (It’s in there,
in the bottom of the cupboard.)

9 Téigh go bun na srdide agus cas ar dheis.
(Go down to the bottom of the street and turn right.)

10 Thainig si an tsraid ciipla néiméad 6 shin

ar a rothar. (She came up the street on her bicycle a few
minutes ago.)

B Write the appropriate adverb in each blank.

1 Ni raibh mé i Meiricea. (I was never in
America.)

2 Ni bheidh go leor airgid agam . Al never
have enough money.)

3 Beidh mé ag dul ansin miosa. (I’ll be
going there in a month’s time.)

4 Ni bheidh siad ar ais seachtaine.
(They won’t be back for a week.)

5 T4 mé i mo chénai i bPiras tri bliana

anois. (I’ve been living in Paris now for three years.)

6 Bhi siad ina gcdnai sa teach sin triocha  [pq4]
bliain. (They lived in that bouse for thirty years.)
7 Beidh Caoimhin sa Spdinn coicise. né-
(Caoimbin will be in Spain for a fortnight.) !
8 Feicfidh mé tu cupla seachtain. @
(I'll see you in a few weeks’ time.)
9 Bionn si ansin go minic an
tsamhraidh. (She’s often there during the summer.)
10 Fuair go leor daoine bés in Eirinn
bhlianta an Ghorta. (Many people died in Ireland
during the Famine years.)
Place the words and phrases in chronological order, starting B

with the furthest point in the future and ending with the
furthest point in the past.

coicis is an |4 amdrach

seachtain is an 14 inniu

coicis 6 inniu

mi 6 amarach

mi & shin

coicis is an 14 inné . -
inné

seachtain 6 amdrach Q\,
amarach o S ‘ £
ard inné PR 4
coicis 6 amarach :,
coisis 6 shin
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In this unit you will learn

about

«» direct relative clause

+ indirect relative clause

+ choice between direct and
indirect clause

« direct and indirect relative
participles

Sentences can be divided into parts or clauses. A relative clause
is a subordinate clause which gives additional information
about somone or something. In Irish, one of the particles a/ar or
nach/nar precedes a relative clause:

Sin é an buachaill a chonaic mé cheana. (That’s the boy I saw
before.)

Sin cluiche amhdin nach mbacaim leis. (That'’s one game I don’t
bother with.)

' Direct relative clause

A direct relative occurs when the noun at the beginning of the
sentence is the subject or direct object of the verb in the relative
clause that follows:

Sin { an bhean a bhi anseo ag an deireadh seachtaine. (That’s the
woman who was bhere at the weekend.)

Sin é an drama a fheicfimid agus muid i Londain. (That’s the play
that we’ll see when we are in London.)

" In English, a direct relative clause is usually introduced by that,

who or which.
In Irish a direct relative is used in the following cases as well:

a after the nouns am, bliain, 14, oiche and uair, and other such
nouns, which are used to denote time:

Cén t-am a bhionn sé anseo de ghndth? (What time is he usually
here?)

Cén bhliain a chonaic td an drama sin? (What year did you see
that play?)

b when the particles cé and cad/céard, which are used to form
questions, are followed immediately by the relative particle a:

Cé a chonaic sé in éineacht 16i? (Who did be see accompanying her?)
Céard a bhi 4 dhéanamh aige? (What was be doing?)

N
sasne|o aAe[el =+

(12




sosne|d aAlell

e

¢ after cé chomh minic is, cé/ca mhéad, ca/cén fhad, cathain, ci

huair/cén uair, conas, nuair and mar:

Cé chomh minic is a fheiceann ti i? (How often do you see her?)

Cé mhéad a thug ti ar an gearr sin? {How much did you pay for
that car?)

Cathain a bhi do bhreithld ann? (When was your birthday?)
Conas a chuaigh ti go Doire? (How did you go to Derry?)

Indirect relative clause

Note that the dependent form of the verb (e.g. raibh,
ndeachaigh) is used in an indirect relative clause.

A indirect relative occurs in the following cases:

a after ait:

Sin an 4it a raibh mé ar saoire. (That’s where I was on boliday.)

Cén it a ndeachaigh td inné? (Where did you go yesterday?)

b after caoi and déigh:

Ni maith liom an chaoi a mbionn sé ag cilchaint. (I don’t like
the way be gossips.)

Cén chaoi a bhfuil ti? (How are you?)

Cén doéigh a mbeidh a fhios agat? (How will you know?)

c after fath:

Cén fath a raibh si ar bujle? (Why was she angry?)
Sin an fath a ndeachaigh siad ansin. (That’s why they went there.)

(Note: The forms cad chuige and tuige, which have the same
meaning as cén fith, are also followed by an indirect relative.)

d when the particles cé and cad/céard, which are used to form
questions, are followed immediately by a prepositional
pronoun:

Cé d6 a raibh sé ag obair? (For whom was he working?)
Céard faoi a raibh sé ag caint? (About what was be talking?)

SOSNED ANedl =
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¢ when the meaning whose is being expressed, as well as in
which, of which, etc.:

Sin { an bhean a raibh a fear sa phriosin. (That’s the woman
whose husband was in prison.)

Sin an fear a mbeidh a mhac anseo amdrach. (That’s the man

whose son will be bere tomorrow.)

12

f when the meanings whom, to whom, for whom, with whom,
etc. are being expressed:

Bhi mé ag caint leis an bhfear ar thug td an t-airgead d6. (I was
speaking to the man to whom you gave the money.)

Sin i an cailin a ndearna ti gar di. (That’s the girl for whom you
did a favour.)

Sin é an fear a raibh mé ar scoil leis. (That’s the man with whom

I was at school.)

Choice between direct and indirect
clause

Either a direct or indirect relative clause can often be used after
nouns denoting time:

Cén t-am a éirfonn/n-éirionn td ar maidin? (What time do you get
up in the morning?)

Cén mhi a thagann/dtagann sé anseo de ghnith? (What month does

be usually come here?)
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This rule does not pertain to uair, however — a direct relative

clause always follows it:

‘ Cén uair a bhi td ansin? (When were you there?)

A direct relative clause must follow am in the present tense
when you are asking what time it is:

Cén t-am ata sé? (What time is it?)

Summary

Direct relative clause

Indirect relative clause

After nouns which denote time:
am, bliain, I4, oiche, and uair

Cén t-am a bhionn ti ansin?
(What time are you usually there?)
Cén bhliain a chuaigh ti ansin?
(What year did you go there?)
Cén oiche a bheidh to ar ais?
(What night will you be back?)
Cén uair a d’thag siad?

(When did they leave?)

After nouns which denote time:
am, bliain, 14, oiche

Exception: uair

Cén t-am a mbionn tt ansin?
(What time are you usually there?)
Cén bhliain a ndeachaigh td ansin?
(What year did you go there?)

Cén oiche a mbeidh t ar ais?
(What night will you be back?)

cé and cad/céard + the relative
particle a

Cé a thug an t-airgead duit?
(Who gave you the money?)
Céard a bhi le déanamh?
(What was to be done?)

¢é and cad/céard +
a prepositional pronoun

Cé do6 ar thug td an t-airgead?
(To whom did you give the money?)

Céard faoi a raibh an chaint?
(What was the talk about?)

cé chomh minic is, cé/ca
mhéad, ca/cén fhad, cathain,
conas, nuair and mar

an ait, cén ait?

an chaoi, cén chaoi?
an fath, cén fath?
cad chuige/tuige?

Cé chomh minic is a chonaic ti é?
{How often did you see him?)

Cé mhéad duine a bhi leat?
(How many people were with you?)
Cén thad a d’than td ann?

Sin an 4it a raibh siad ar saoire.

(That’s the place where they were
on holidays.)

Cén chaoi a raibh sé?

(How was he?)

Cén fath ar than ta?

SOENeIO aARe|a E ’

{How long did you stay there?) (Why did you stay?)
Cathain a d’imigh si? Cad chuige ar imigh si?
(When did you go?) (Why did she go?)

Cén uair a chuaigh sé abhaile?

{When did be go homes?)

Conas mar a bhi sé?

(How was he?)

that, who or which whose

in which, of which, etc.
whom, to whom, for whom, with

whom, etc. J

Direct and indirect relative participles

—

Direct relative participle

Indirect relative participle

All tenses except the past tense
a (followed by lenition) is used
before the verb.

In the negative, nach (followed

by eclipsis) is used before the verb.

All tenses except the past tense
a (followed by eclipsis) is
used before every verb. In the
negative, nach (followed by
eclipsis) is used before the verb.

The present tense

Cathain a osclaionn sé é?
(When does he open it?)
Cén uair a théann sé ansin?
(When does he go there?)
Céard a dhéanann ta?
(What do you do?)

The present tense

Cén chaoi a dtagann sf abhaile?
(How does she come home?)
Cad chuige a dtéann td ansin?
(Why do you go there?)

Sin an bhean a mbionn a mac
anseo de ghnath.
(That’s the woman whose son

is usually bere.)

[k
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(That’s the work I do usually.)

Chuala mé nach mbionn tii ann
r6mbhinic.

(I beard you're not there often.)

Sin an obair a dhéanaim de ghnéth.

Cad chuige nach n-itheann ti

an bia sin?

(Why don’t you eat that food?)

The future tense

Cathain a oscl6idh sé é?
(When will be open it?)

Sin an fhadhb a bheidh againn.

12

(That’s the problem we will bave.)

Cloisim nach mbeidh td ann.
(I bear you won’t be there.)

The babitual past tense

(What time used he open the shop?)
Cé a théadh ann leis?

(Who used to go there with him?)
Cén mhi den bhliain a thosaiodh sé?
(What month of the year used he
start?)

Deirtear nach mbiodh mérin
daoine ann.

(It’s said that there used not be
many people there.)

Cén t-am a d’osclaiodh sé an siopa?

The future tense

Cén fith a ndéarfaidh td é sin?

(Why will you say that?)
Cén chaoi a gcloisfidh tii an
guthin sa trache?

(How will you bear the phone in

the traffic?)
Cén 4it a mbuailfidh mé leat?
(Where will I meet you?)

The habitual past tense

Cé dé a dtugtai an t-airgead?

(To whom used the money be
given?)

Cén fith a mbiodh sf ansin?

(Why used she be there?)

Cén chaoi a dtéites chuig do
chuid oibre?

{How used you go to your

work?)

The conditional mood

Cathain a d’osclédh sé é?

(When would be open it?)

Cén uair a rachadh sé ansin?

(When would he go there?)

Cén t-am a bheifea ansin d4

bhfigfi anois?

(What time would you be there

if you left nows)

The conditional mood

Cén fith a n-osclédh sé é?
(Why would be open it?)

Cad chuige a gcabhréinn leat?
(Why would I belp you?)

Sin € an fear nach dtiocfadh a
mhac ar ais.

(That is the man whose son
wouldn’t come back.)

(There’s the man who was in
my class.)

ndearna/bhfuair/bhfaca

Cén t-am a fuair td an scéala?
(What time did you get the news?)
(note that this verb is not lenited)
Sin é an fear a bhi sa rang liom.

In the negative, nér (followed by
lenition) is used before most verbs:

Diiirt sé liom nar bhuail sé leat.
(He told me he didn’t meet you.)

Nach (followed by eclipsis) is
used before a few irregular verbs:

nach ndiirt/ndeachaigh/raibh/

Sin i an bhean ar dhiol a mac

a theach linne.

(There’s the woman whose son
sold us bis bouse.)

Cén chaoi ar chuala ti ...?

(How did you hear ...?)

Cad chuige ar ith si ...?

(Why did she eat ...2)

Cén fith ar thug sé ...?
(Why did be give ...?)
Cén tsli ar thiinig ta ...?
(How did you come ...?)

Cén chaoi ar bheir té ...?
(How did you catch ...?)

a and nach are used in the
case of these irregular verbs:

Cén fath nach nduirt 1 ...?
(Why did you not say ...?)
Cén 4it a ndeachaigh t4d ...?
(Where did you go ...2)

Cén déigh a raibh sé ...?

{How was be ...2)

Cad chuige a ndearna siad ...?
(Why did they do...?)

Cén ait a bhfuair sibh ...?
(Where did you get ...?)

Cén it a bhfaca si ...?
(Where did she see ...?)

The past tense The past tense 219

a (followed by lenition) is used before | ar and nar (followed by 3

every verb, regular and irregular. | lenition) are used before all 9!’_
regular verbs and some °
irregular verbs.

Cathain a d’oscail sé é? Cén chaoi ar bhuail sibh 1 F

chéile? .

(When did be open it?) (How did you meet?)

Cén uair a bhuail ¢ leis? Cén fith nar cheannaigh td an

{When did you meet him?) leabhar sin?
(Why didn’t you buy that books?) B




2009| EXercises
8 | A Choose which form of the verb to place in each blank.
%‘ i Direct Indirect
% 1 bheidh mbeidh
§ 2 rinne ndearna
3 a bhuail ar bhuail
4 a d’fhag ar fhig
5 a thainig ar thainig
6 a fuair a bhfuair
N 7 a bhi a raibh
= 8 a bhi a raibh
9 a chuaigh a ndeachaigh
10 a chonaic a bhfaca
11 a thug ar thug
12 a bhuail ar bhuail
1 Cén fhad a td ansin? (How long will you
be there?)
2 Céard a ti ag an deireadh seachtaine?
(What did you do at the weekend?)
3 Cathain th4 16i? (When did you meet her?)
4 Cén fith si? (Why did she leave?)
5 Cén t-am sé ar ais? (What time did be
 returns)
6 Sin é an fear a mhac an post sa mhednscoil.

11

12

(That’s the man whose son got the job in the secondary
school.)

Cé mhéad duine
were theres)
Sin i an bhean taom croi aici an
samhradh seo caite. (That’s the woman who bad a beart
attack last summer.)

Cén ait
Cé chomh minic is
you see him?)

Sin é an fear mé an t-airgead do.
(That’s the man to whom I gave the money.)

Cén it ta 1éi? (Where did you meet her?)

ansin? {How many people

si? (Where did she go?)
ti é? (How often did

1

10

11

12

B Remove the parentheses and change the relative participle
and the verb if necessary.

Cathain a (beidh) si sa bhaile? (When will she be at
home?)

Cén 4it (a) (buail) td 1éi aréir? (Where did you meet her
last night?)

Cad fath (a) (téann) si ansin? (Why does she go there?)
Cén chaoi a (chuaigh) ti go Béal Feirste ag an deireadh
seachtaine? (How did you go to Belfast at the weekend?)
Cé mhéad duine a (beidh) leat? (How many people will
be with you?)

Cén fhad (a) (fan) tG ansin aréir? (How long did you
stay there last night?)

Sin é an fear (a) (cuir) mé an t-eolas chuige. (That’s the
man to whom I sent the information.)

Sin i an bhean (a) (bhi) mé i ngra 1éi nuair a bhi mé ar
scoil. (That’s the woman with whom I was in love when
I was at school.)

Sin an duine a (chuaigh) chun an choldiste i Luimneach.
(That’s the person who went to college in Limerick.)
Sin an fear a (chuaigh) a mhac chun an cholaiste i
nGaillimh. (That’s the man whose son went to college in
Galway.)

Cé chomh minic is a (téann) ti abhaile? (How often do
you go home?)

Conas (a) (déanann) ti é sin? (How do you do that?)

sesne}d eAnelel E‘
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In this unit you will learn

about

« direct speech vs. indirect
speech

e change of tense

+ adverbs of time and
demonstrative words

[y

Direct speech vs. indirect speech

Direct speech repeats, or quotes, the exact words spoken,
usually contained within quotation marks. It is introduced by
expressions such as She said..., and I asked...

Indirect speech is reported speech. The exact words of the
original statement are not always used, and quotation marks are
not required, e.g. She said that she was disappointed.

Direct speech Indirect speech
‘T4 mé ag teacht chugam féin.’ Deir sé go bhfuil sé ag teacht
chuige féin.
(‘I'm recovering.’) (He says be is recovering.)
‘Ni bheidh si ar ais amarach.’ Measann sé nach mbeidh si ar

ais amdarach.
(‘She won’t be back tomorrow.”Y  (He doesn’t think she’ll be
back tomorrow.)

‘Chuaigh mé ansin i m’ aonar.’ Deir sé go ndeachaigh sé ansin
ina aonar.
(‘I went there alone.’) (He says he went there alone.)

B
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Note that the dependent form of the verb is used after go/gur
and nach/nar. Note also that the dependent form is given in the
units of this book devoted to the verb.

Change of tense

Reported speech is usually used to talk about the past, so we
normally change the tense of the words spoken:

The present tense is changed to the past tense:

‘T4 mé ceart go leor. Duiirt si go raibh si ceart go leor.
(‘I'm all right.”) (She said she was all right.)

“Nil sé rodheas. Diiirt si nach raibh sé rodheas.
(“It’s not too nice.”) (She said that it wasn’t too nice.)

22




The present habitual tense is changed to the past habitual: When the commanding verb takes an object, a is placed before  [5og

1“ _ the verbal noun:
: :
| 3 ‘Bim ansin go minic.’ Diiirt si go mbiodh si ansin go minic. 3
1] (‘I'm often there.’) (She said she was often there.) ‘Ceannaigh bronntanas dom.’ Diiirt si liom bronntanas a S
\ g (‘Buy me a present.’) cheannach di.
| ) o (She told me to buy her a
‘ g The future tense is changed to the conditional mood: present.)
‘ - - . " . - ‘ “Tabhair an t-airgead ar ais d6.”  Diirt si liom an t-airgead a
i Rachaidh mé ansin gan é. Diiirt si go rachadh si ansin gan é. (‘Give bim back the money.’) thabhairt ar ais dé.
i s . Ly .
;| (‘T'll go there without him.”) (She. sI:ud sZ{z would go there (She told me to give bim back
” N without him.) the money.) N
i (N | N

Verbs in the past tense, the past habitual tense and the

" . In the case of negative commands and requests, na is replaced
conditional mood remain unchanged: 82 q i P

by gan:
‘Chonaic mé iad ansin.’ Diiirt sé go bhfaca sé iad ansin. nTz At ., L 1 .
| (‘I saw them there.’) (He said he saw them there.) N4 diin an doras sin. Diiirt si 1e1§ gan an doras a dhinadh.
Theadh si b bliain® o . j (‘Don’t close the door.’)  (She told him not to close the door.)
. cach st ann gach buan. Duu.'t 5¢ 80 dtéadh sf ann gach ‘N3 hith an bia go léir, a  Duirt sé le hAoife gan an bia go léir
(‘She used to go there every bliain. Aoife.’ a ithe
year.) (He said she used to go there ! (‘Don’t eat all the food,  (He told Aoife not to eat all the food.)
every year.) Aoife.’)
‘ ‘Dhéanfaidis an obair sin d6.”  Dairt si go ndéanfaidis an obair
” (‘They would do that work sin dé.
i for bim.”) ~ (She said that they would do .
| that work for him.) Adverbs of time and demonstrative
i
words
The imperative is replaced by a verbal noun: The adverbs of time must be changed when the introductory
verb (ddirt, chuala, etc.) expresses past time:
“Téigh abhaile leis.’ . Duiirt si liom dul abhaile leis. | inniu (today) an 14 sin (that day)
(‘Go home with him.’) (She told me to go home with bim.) inné (yesterday) an 14 roimhe sin (the day
“Eirigh, a Bhrid.’ * Diirt sé le Brid éiri. before)
(‘Get up Brid.”) " (He told Brid to get up.) i ard inné (the day before dh4 14 roimhe sin (two days
yesterday) before)
aréir (last night) an oiche roimhe sin (the night
before)
amarach (tomorrow) an 14 ina dhiaidh sin (the day
after)
art amérach (the day after  dha 14 ina dhiaidh sin (two days
tomorrow) after that)
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anocht (tonight)
anois (now)

an oiche sin (that night)

ansin or an uair sin (then or
that time)

an bhliain sin (that year)
an bhliain roimbhe sin {the
previous year)

+ 1mbliana (this year)
anuraidh (last year)

an bhliain seo chugainn

(next year) following year)

anseo (bere)
sin (that) (adjective)
sin (that) (pronoun)

ansin, ansiad, ann (there)
sin, Gud (that)
sin, siad (that)

Exercises

A Each adverb of time in Column One is used in direct speech.
Matcﬁ it with its equivalent in Column Two, used in indirect
speech.

Column One Column Two

1 inniu an bhliain sin

2 inné an oiche sin

3 aru inné an bhliain roimhe sin
4 aréir dh4 14 ina dhiaidh sin
5 amarach an 14 ina dhiaidh sin
6 arti amdrach an oiche roimhe sin

7 anocht ansin or an uair sin

8 anois ’ an |4 roimhe sin

9 i1 mbliana an 14 sin

10 anuraidh

B Place the words ‘Diirt si ...> before each sentence and make
whatever changes are necessary.

dha 14 roimhe sin

1 ‘T4 mé ag dul abhaile amdrach.’” (‘I'm going home
tomorrow.’)

2 ‘Bim sa bhaile gach 14 ar a cidig.’ (‘I'm home every day
at five.”)

3 ‘Bhi Niall anseo ari inné.” (‘Niall was here the day
before yesterday.”)

4 ‘Beidh siad ar ais ard amdrach.” (‘“They’ll be back the
day after tomorrow.’)

an bhliain ina dhiaidh sin (the

5 ‘Bhi an 4it plédaithe aréir’ (‘The place was packed last
night.’)

6 ‘Dhéanfainn an obair d6 dd mbeinn saor’ (‘I’d do the
work for bim if 1 was free.’)

7 D’6lfainn an iomarca di mbeinn ansin.’ (T'd drink
too much if I were there.’)

8 ‘Bhiodh Gearéidin ansin go minic.” (‘Geardidin often
used to be here.’)

9 ‘Feicfidh mé amarach ti.’ (‘T’ll see you tomorrow.’)

10 ‘Chuaigh siad ansin inné.” (‘They went there yesterday.’)

Fill in the blanks to change each direct command or request
below into indirect speech. (If you are unsure of the forms
of the verbal noun, have a look again at Unit 7 of this book.)

1 ‘N4 habair sin leis.” (‘Don’t say that to him.’)

Duirt sé sin a leis.
2 “Eist le do mhithair, a Liam.> (‘Listen to your mother,
Liam.’)

Duirt sé le Liam lena mhathair.
3 ‘Oscail an fhuinneog.’ (‘Open the window.’)
Duirt sé an fhuinneog a .
4 ‘Déanaigi an obair amarach.’ (‘Do the work
tomorrow.’)
Diiirt sé leo an obair a
sin.
5 Na labhraigi focal, a phdisti.” (‘Don’t speak a word,
children .”)
Duiirt sé leis na paisti focal a .
6 “Tar isteach agus suigh sios.” (‘Come in and sit down.’)
Diirtsé1éi___ isteachagus sios.
7 ‘Faigh nuachtin domsa, a Shile.” (‘Get a newspaper
for me, Sile.’)

an 13 ina dhiaidh

Duirt sé le Sile nuachtan a dé.

8 ‘N4 tar ar ais go dti anocht.” (‘Don’t come back until
tonight.’)
Diirt sé leo ar ais go dti an oiche

sin.
9 “Ith do dhinnéar, a Dhénaill.’ (‘Eat your dinner, Dénall.’)
Diirt sé le Dénall a dhinnéar a .
10 ‘Criochnaigh an aiste améarach.” (‘Finish the essay
tomorrow.’)

Ddiirt sé le Ciara an aiste a
dhiaidh sin.

an 13 ina

yoeeds j0epul E l
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adjective An adjective describes a noun or gives us more
information about it.

deas (nice)

mor (big)
adverb An adverb is a word which describes or tells us more
about how an action is carried out. It answers the questions
Where?, When?, or How? In Irish, go is often used where the
ending -ly would be used in English.

thiar (in the west)

inné (yesterday)

go mall (slowly)

article The article is placed before the noun. There is only one
article in the Irish language, that is, the definite article.

an fear (the man)
The form na is used in the plural.
na fir (the men)
cardinal numbers The numbers one, two, three, etc.

comparative This is a form of the adjective used to make
comparisions.

T4 Londain nios mé na Baile Atha Cliath. (London is bigger
than Dublin.)
Is é Brian an duine is 6ige. (Brian is the youngest.)
compound preposition A compound preposition is a simple

preposition (ag, i, le, etc) and a noun and is followed by the
genitive case.

i rith (during)
ar feadh (for)

direct object The direct object of a sentence is the person or
thing created, affected or altered by the action of the verb.

Brian cooked the dinner (dinner is the direct object of the
sentence — it was created by the action of cooking).

imperative This is the form of the verb used when giving orders.

Tar isteach. (Come in.)
Bi i do thost. (Be quiet.)

indirect object The indirect object of a verb is not directly
affected by the action.

She bought Mary a present. (present is the direct object as it
is directly affected by the action and Mary is the indirect
object as she receives the present.)

They made Peter dinner. (dinner is the direct object as it is
created by the action and Peter is the indirect object as the
dinner is made for him.)

interrogatives These are question forms such as Cén ait?
(Where?), Cén fath? (Why¢), etc.

noun A noun is the name of something (person, animal, place,
thing, quality, idea, or action). A noun can be singular (just
one), or plural (more than one thing). Every noun in Irish is
either feminine or masculine. :

T4 an teach sin go deas. (That’s a nice house.)
. Is fear deas é Mairtin. (Mdirtin is a nice man.)
ordinal numbers First, second, third, etc.
. an chéad duine (the first person)
an triti hait (the third place)
personal numbers (or numerals) These numbers are used to
count people. In Irish, there is one system for counting people
and another for counting things.
beirt fhear (two men)
cligear ceoltdiri (five musicians)
Possessives These are words showing ownership or possession.

- mo mhadthair (my motber)
a mala (ber bag)

Swiie)
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prepositional pronoun This is a combination of a pronoun and
a preposition.

ag + mé = agam

roimh + ti = romhat

pronoun A pronoun is a word used to take the place of a noun
or noun phrase and is often used to substitute for a noun
already mentioned in order to avoid repetition.

Thdinig Marcus isteach agus shuigh sé sios. (Marcus came in
and sat down.)

D’ith siad an dinnéar agus d’fthig siad. (They ate their dinner
and left.)

simple preposition A simple preposition is a small word which
comes before a noun and indicates a relationship between that
noun and some other element (another noun, a verb or an
adverb) in the sentence or clause.

i (in)

ag (at)

faoi (under) _
subject The subject of a sentence is the person or thing carrying
out the action of the verb.
' Cheannaigh Peadar carr nua. (Peadar bought a new car.)
 Rith an bhé trasna na pdirce (The cow ran across the field.)

suffix A letter or letters which are added to the end of a word.
In Irish, a suffix is often used to add stress.

mo choéta (my coat)
but

mo chétasa (my coat)

syllable A syllable is a segment of a spoken word consisting of
one sound or of two or more sounds said as a single unit of
speech.

two syllables three syllables
eat-en com-put-er
show-er heart-break-ing

verb A verb is a part of speech that usually denotes action,
occurrence or a state of being.

Rith sé abhaile. (He ran bome.)
Ta si sona sasta. (She is happy.)

verb root The root of a verb is the 2nd person singular
imperative (used to give an order to one person). This form is
given as a headword in the dictionaries.

ceannaigh (buy)

imigh (go)
verbal adjective A form of the verb used to express the end of
an action.

T4 an obair déanta. (The work is done.)

T4 an aiste criochnaithe. (The essay is finished.)
verbal noun Verbal nouns in English end in -ing (eating,
playing, etc). In Irish they are often preceded by ag or a.

ag ithe (eating)

a dhéanamh (doing)

suuoy N ‘
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The declensions of the noun

Nouns in Irish are divided into five groups, called declensions.

The first declension

All nouns in the first declension are masculine and end in a
broad consonant.

The genitive singular is formed by making the final consonant
slender.

Some nouns have a weak plural, therefore the genitive plural
is the same as the nominative singular (e.g., bad, below).
Other nouns have a strong plural, therefore the genitive
plural is the same as the nominative plural (e.g. carr, below).
The vocative case singular form is the same as the genitive
case form.

The exceptions to this rule are:

(i) collective nouns (e.g. a phobal)

(ii) terms of endearment (e.g. a rin, a stor, a leanbh)

I Xipuadde

Singular Plural
Nominative Genitive Nominative Genitive
an bad (the foireann an na béid foirne na mbad
boat) bhaid (the crew | (the boats) (the crews of
of the boat) the boats)
an carr (the dinéir an chairr | na carranna ag nf na
car) (the car’s owner) | (the cars) gcarranna
(washing the
cars)
1 an t-amhrin ag canadh an na hamhriin | ag foghlaim na
In this appendix you will learn . {the song) ambhrdin (singing | (the songs) n-amhrin
) about the song) (learning the
+ the declensions of the noun songs)
« the first declension . . .
« the second declension an sagart teach an tsagairt | na sagairt tithe na sagart
« the third declension (the priest) (the priest’s (the priests) (the priests’
« the fourth declension house) bouses)
» the fifth declension
* adjectives in the genitive

case singular
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The second declension

e Nouns in the second declension are feminine and end in a
consonant. The three exceptions are im (butter), sliabh
(mountain) and teach (house).

o The genitive singular is formed:

(i) by adding -e to nouns ending in a slender consonant;
(i1) by making broad endings slender and then adding -e;
(iii) by changing final -ach to -ai and final -each to -i.

» The weak-plural nouns end in -a (e.g. fuinneog, below).

¢ The strong-plural endings are -anna, -i, -acha, -eacha, -ta, -te,
-tha (e.g. tuairisc, below).

e The vocative singular has the same form is the nominative
singular.

Plural

Singular

Genitive Nominative Genitive

Nominative

na fuinneoga | dath na

(the windows)| bhfuinneog
(the colour of
the windows)

dath na
fuinneoige (the
colour of the
window)

an fhuinneog
(the window)

tuairisc deireadh na na tuairisci ag criochnd na
(report) tuairisce (the end| (the reports) | dldairisci
of the report) (finishing the

the reports)

an oifig (the | doras na hoifige | na hoifigi ag glanadh na
office) (the door of the | (the offices) n-oifigi
office) (cleaning the
offices)

na sriideanna | cidinni na
sraideanna
(the corners of
the streets)

barr na srdide
(the top of the
street)

an tsraid (the

street) (the streets)

. The third declension

¢ The third declension is made up of both masculine and

feminine nouns.

« The genitive singular is formed by adding an -a to the
nominative singular form (after broadening, if necessary).

o Almost all the nouns in the declension have strong plurals.
+ The vocative singular has the same form as the nominative

singular.

Singular

Plural

Nominative

Genitive

Nominative

Genitive

1 xipuedde § ‘

an cainteoir

(the speaker)

argéinti an
chainteora (the
speaker’s
arguments)

na cainteoir{
(the speakers)

argbinti na
gcainteoiri
(the speakers’
arguments)

cagraiocht

baill na
(organization) heagraiochta
(the members of | (the

the organization) | organizations

na
heagraiochtai

baill na
n-eagraiochtai
(the members
)| of the
organizations)

an t-aisteoir
( the actor)

r6l an aisteora
(the actor’s role)

na haisteoiri
(the actors)

ag moladh na
n-aisteoiri
(praising the
actors)

an saighdidir

(the soldier)

pa an tsaighdidra
(the soldier’s
pay)

(the soldiers)

na saighditiri | bds na

saighdidiri
{the death of
the soldiers)

The fourth declension

« There are both masculine and feminine nouns in the fourth

declension.

« Most nouns ending in a vowel are in this declension.
« Diminutives ending in -in are also in the fourth declension.

o All cases in the singular have the same form, and all cases in
the plural have the same form.
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Singular Plural Singular Plural 237
Nominative | Genitive Nominative Genitive Nominative Genitive Nominative Genitive 3
an balla dath an bhalla na ballai ag togdil na an riail (the ag briseadh na na rialacha ag briseadh na g
(the wall) (the colour of the | (the walls) mballai rule) rialach (breaking | (the rules) flalaCh? ol

wall) (building the the rule) (breaking the
walls) rules)
an chombhairle | obair na na comhairli | baill na an abhainn ainm na habhann na ag S.COIadh na
(the council) |combhairle (the (the councils) | gcomhairli (the (the river) (t'he name of the halbhpeacha n-aill?hneacha
council’s work) members of river) (the rivers) (s.axlmg the
the councils) rivers)
-an cailin cairde an chailin | na cailini scoileanna na an cha.\thair muintir na na cat.h_racha daox;lra n;
(the girl) (the friends of (the girls) geailin (the (the city) cathrach (the (the cities) geathracha -
the girl) girls’ schools) people of the (the population
city) of the cities)
an t-oibri dualgais an oibri | na hoibrithe coinnjollacha na . , ..
{the worker) | (the worker’s (the workers) | n-oibrithe an t-athair post an athar na haithreacha| ag cdineadh na
duties) (the workers’ (the father) (the father’s job) | (the fathers) n-aithreacha
conditions) ! (criticizing the
fathers)
an siopa dinéir an tsiopa | na siopai (the | Winéiri na siopai ]
(the slr;op) (the shop’s P shop. sf ( (the owners cl:f an tsidr ord the sidgrach | na sidracha obair na
owner) the shops) (the sister*) (the sister’s order) | (the sisters) sidracha (the
— work of the
sisters)
* religious/nuns

The fifth declension

* Nouns in the fifth declension are feminine (with a few
exceptions) and end in a slender consonant (-il, -in, -ir) or in
a vowel.

o The genitive of nouns ending in -il, -in, -ir is formed by
adding -each or by dropping the i ach adding -ach.

* In the case of some nouns, syncopation takes place (one or
two vowels are lost) in the genitive and -ach or -each is

Adjectives in the genitive case singular

Adjectives after masculine nouns in the
genitive case

a Initial consonants are always lenited:

added. ban (white) ag barr an leathanaigh bhdin (at the
. The vocative singular has the same form as the nominative top of the white page)
singular. mor (big) deireadh an lae mhoir (the end of the

big day)
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b Broad consonants are slendered in the genitive:

daor (expensive) tithe an cheantair dhaoir (the bouses of
the expensive area)
cearta an fhir bhoicht (the rights of the

poor man)

bocht (poor)

Final -ach is changed to -aigh and final -each to -igh:
tadbhachtach
(important)
aisteach (strange)

ag dréachtii an plean thibhachtaigh
(drafting the important plan)

smaointe an fhir aistigh (the thoughts
of the strange man)

Adjectives ending in a vowel or slender consonant remain
unchanged:

fada (long) tiis an turais fhada (the beginning of

the long journey)

suimidil (interesting) véarsai an ddin shuimiiil (the verses of
the interesting poem)

There is lenition only in the case of:

(i) adjectives which end on -ch(t):

buioch (thankful), fliuch (wet), moch (early), etc.

[Bocht (poor) is an exception: bas an thir bhoicht (the death
of the poor man)]

(ii) adjectives with one syllable which end in a double
consonant:

gann (scarce), mall (late, slow), teann (tight), etc.

[Da!l (blind) and donn (known) are exceptions: bas an fhir
dhaill (the death of the blind man); ag moladh an ariin
dhoinn (praising the brown bread)]

(iii) these adjectives:

cing (narrow), deas* (nmice), leamh (weak, tepid), mear
&qz;;)ck), searbh (bitter), tiubh (thick), trom (beavy), tur (dry,
.

* not when it means right (direction)

Adjectives after feminine nouns in the genitive
case

_e is added to the end of the adjective and the final consonant
is slendered if necessary:

coiste na féile moire (the committee of
the big festival)

baill na heagraiochta bige (the members
of the small organization)

mor (big)

beag (small)

-ea- is changed to -ei- in certain words:

dearg (red) in aice na fuinneoige deirge (beside the

red window)
final -ach is changed to -ai and final -each to -i:

tabhachtach
(important)
aisteach (strange)

réiteach na ceiste tdbhachtai

(the solution to the important matter)

nésanna na mna aisti (the habits of the
strange woman)

final -dil is changed to -dla:

suimiiil (interesting) deireadh na hériide suimitila (the end
of the interesting speech)

gniomhartha na mnd misniila (the
actions of the brave woman)

misnidil (brave)

final -ir is changed to -ra in the case of the adjectives c6ir
(just), deacair (difficult) and socair (calm, still):

. deacair deireadh na seachtaine deacra (the end
" (difficult) of the difficult week)
socair this na tréimhse socra (the beginning of
(calm) the calm period)

Adjectives which finish in a vowel remain unchanged:

ag bun na bileoige bui (at the bottom
of the yellow leaflet)

cairde na mn4 aosta (the friends of the
old woman)

bui (yellow)

aosta (old)

|

&
©
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The genitive singular of some commonly-used

adjectives

alainn (beautiful)

ban (white)
brea (fine)
daingean (solid)
direach (straight)
dombhain (deep)
folamh (empty)
gearr (short)
leathan (wide)
maith (good)
mall (late, slow)
ramhar (fat)
saibhir (rich)

te (bot)

uasal (noble)

aoibhinn (charming)

Genitive singular
Masculine

dlainn

aoibhinn

bhdin

bhrea

~ dhaingin

dhirigh
dhomhain
fholaimh
ghearr
leathain
mbhaith
mbhaill
rambhair
shaibhir
the
uasail

Genitive singular
Feminine
aille
aoibhne
béine
breatha
daingne
diri
doimhne
foilmhe
giorra
leithne
maithe
maille
raimhre
saibhre
te

uaisle

Z xipuadde

In this appendix you will learn

about
+ first names
+ surnames

« the provinces and counties of

freland
« countries
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First names

Men’s names

All men’s names in Irish are masculine. Most of those which
end in a broad consonant belong to the first declension and
are slendered in the vocative and genitive cases:

Vocative case Genitive case
Sein a Shedin mathair Shedin
(Sedn’s mother)
Cathal a Chathail ag lorg Chathail
(looking for Cathal)

Names in the third declension

Vocative case Genitive case
Criostéir a Chriostoir dearthiir Chriostéra
(Chriostéir’s brother)
Diarmaid a Dhiarmaid ag cdineadh Dhiarmada
(criticizing Diarmaid)

Names in the fourth declension

Vocative case Genitive case
Liam a Liam carr Liam
(Liam’s car)
Proinsias a Phroinsias cabhair Phroinsias

(Proinsias’ help)

Women’s names

All women’s names in Irish are feminine. Lenition is the only
change that they undergo in the vocative case.

ss in the second declension 243
8
' Vocative case Genitive case 39
Brid a Bhrid ag moladh Bhride 2
(praising Brid) ol
'Méabh a Mhéabh ag moladh Mhéibhe
(praising Méabh)
Names in the fourth declension
Vocative case Genitive case "
Clar a Chlar oifig Chlar
(Cldr’s office)
Siobhan a Shiobhin ag pésadh Shiobhan
(marrying Siobhdn)
Surnames

Surnames containing Mac
Below are some of the surnames in Irish containing Mac:

Mac Diarmada Mac Phaidin .
Mac Donncha Mac Shamhriin
Mac Mathiina

Mac changes to Mhic in the vocative and genitive cases:

Vocative case Genitive case .
Liam Mac Mathiina a Liam Mhic Mhathina post Liam Mhic
Mhathina
(Liam Mac
Mathiina’s job)
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Consonants are lenited after Mhic. There is a tendency,

Caitriona Ni Shé
however, not to lenite ¢ and g:

(Caitriona O Shea)
cuid oibre Phroinsias Mhic Dhiarmada Here are the forms used for various members of a family:

i (the work of Proinsias Mac Diarmada) %

T xjpuedde 5]

but S -
oifig Shedin Mhic Cumbhaill ‘ | A man His wife His son His daughter
(Risteard Mac Gabhann’s book) Baoill (Bean) Ui Bhaoill Bhaoill
Nic is the form used by single women or by those women who
don’t change their name when they get married. Consonants 1
(other than ¢ and g) are lenited after Nic. Surnames ending in -nach
Here are the forms used for various members of a family: These are the various forms of Breatnach (Walsh), a surname
which is reasonably common in Ireland:
A man His wife His son His daughter |
Liam Helena Dénall Mac | Lisa Nic Mhathina Vocative case Genitive case
Mac Mathiina | (Bean) Mhic | Mathiina . . :d aireid Pheadair
Mhathina Peadar Breatnach a Pheadair Bhreatnaigh ]c;llll;le ::;ini(;h eada
(Peadar Breatnach’s
money)

Surnam ining € o
ames contai 9 o 3 Ciara Bhreatnach a Chiara Bhreathnach  pdisti Chiara

Below are some of the surnames in Irish containing O. Note Bhreatnach
that consonants are not lenited after O but that an h is placed (Ciara Bhuatnach’s
before a vowel: 1 , children)

O hAnnrachiin O Ceallaigh

O Baoill O Murchi

O changes to Ui in the vocative and genitive cases:

The provinces and counties of Ireland

Vocative case Genitive case The provinces
Tomds O Baoill a Thomais Ui Bhaoill  bas Thomais Ui Bhaoill The provinces of Ireland are usually preceded by the W‘;::d
(the death of Tomds O Ciige (Province) when they are being referred to in Irish:
Basil) Connachta  Ciige Chonnacht (the Province of (?onnacht)
Laighin Ciige Laighean (the Province of Lemster))
i i i Cuige Mumbhan (the Province of Munster
Ni is the form used by single women or by those women who Mu_mham 11 i
don’t change their name when they get married. Ulaidh Cuige Uladh (the Province of Ulster)
Consonants are lenited after Ui and Ni:
Oifig Ui Mhurcha

(O Murchii’s office)




appendix 2

e

auo04L1) ureydoq MmJ,
(auo4k] K1uno)) uteydoy YL o«EMU ?Q&W o v@nv Ao

(urySpuoy 2v110)) UTEYIEIUINYIA IBIU0T AU
(¢Svuvuiss] £uno))) YOBRUEN JBIY] SLIUOD , (ySruvwiad) 4 mzc I g
(jpSauo £uno)) [[eDU EU UNY(] LU0 (jp8auo() [[eOu n(
(umo(@ KpunoD)) wm( Ue eIU0] - (umo() unq uy
(Kasa(g Kauno7y) amoy(g 3eIU0H (Kusa(q) s310(q
(upav) KunoD) wreyqeyd Ue SEIUOTH (uvap)) ueyqe) Uy
(4Svuwsy £unoD) BYSEYWN PIY STIU0D (yBpwiay) eydeyN piy
(wuy  &guno))) BWIOIIUOY SEIUOT (uiraquy) Unonuoy
. ypejn 26N
(fuviaddi] Auno))) uuery preiqoly], Seiuc) (Kuvsadds]) c:«.d«m vwmuacw 1,
(psojasrop K1umoD) a8xre 110Yyg LIUOD (p4ojasrvp ) 9331e] tsm
(3yoraouir] LunoD) yruwmy S€IV0D . (yor4o117) aomwonﬁ_ 1
(340D KunoD) 1edI0Y) 3BIU0T (340D) ysreo10)
(a4p1D) AqunoDy) IEE[YD UE SEIUOD : (a471D) 7E]D UY
(Keaay] Kqunoy))) re1rery) S€3u0) (Kaaa)]) TRITRID
ueywnp abiny

- =

(1240 LaunoD) yreqd yqun deuo) (“174O) 1reqd yqin
(41w LqunoD) TN eu se3uo)) (412) YW Uy

(4amoT KunoD) 1] se3u0) (4amoT) 0]

(p+ofSuoT Lqunon) 1mojduoy seruo)) (p4of8uoT) 13053u0
(p4ofxap Auno))) ueuiren Yoo 2BIUOY) (p4ofxap ) uewrer) Yoo
(stovT Kunon)) asioeT aeuo)) {(storT) sioe]

(gqrawgsa)  Kunop)) IYWILTY €U 98IUOD) (gqavamisap ) Iquure] uy
(mopyoip A3uno)) wigsueyy [0 de3uo) (mopyo1/) uTEIUEYN 11D
(24p)ry AqunoD) exe( J[IyD deIUO) (24vpp)) ®IEQ 1D
(Auuaypyy LunoD) ydruurey) JyD sesuo) (Auuaypyy) ySruureyd o
(mopwv) Agunor)) yor[reyiesy) aeIu0) , (mopr))) yoereyIEs)
(u1qnQ AqunoD) YEND eIy J[reyg IeIuo) (#qn@) PeTD eyy Ireq
ueaybie] abiny

(03115 AgunoD) yBi3iyg sesuo) (03115) yoradys
(uouumuoosoy Kjunoy)) urewo) soy 2BIUOY) (vouos0y) urgwon) soy
(ohvy KqunoDy) o ySreqy seIuo) (ohvpy) oF ysrey
(waragra7] £gunoy)) ewIOIIEI] 9BIUOD) (tur4g127T) unosiery
(ApmypDy Aquno)) aywiyes) eu seu0) (dpmppD) yuirjiren
yoeuuoyy abIND

(@ouinoud Aq pabueue) saunod ayj




¢ xjpuedde 5 ]

Countries

Afghanistan An Afganastiin
Albania An Albain

Algeria An Ailgéir
Argentina An Airgintin
Armenia An Airméin
Australia An Astrail

Austria An Ostair

Bangladesh An Bhangladéis
Belgium An Bheilg

Bolivia An Bholaiv

Bosnia An Bhoisnia

Brazil An Bhrasail
Bulgaria An Bhulgdir

Cambodia An Chambéid
Cameroon Camarin
Canada Ceanada

Chile An tSile

China An tSin

Colombia An Chol6im
Croatia An Chréit

Cuba Ciba

Cyprus An Chipir

Czech Republic Poblacht na
Seice

Denmark An Danmbairg

Ecuador Eacuadér

Egypt An Eigipt

El Salvador An tSalvadoéir
England Sasana

Estonia An Eastéin
Ethiopia An Aetdip

Earoe Islands Qileain Fhard

Finland An Fhionlainn
France An Fhrainc

Georgia An tSeoirsia
Germany An Ghearmdin
Greece An Ghréig
Guatemala Guatamala

Haiti Haiti

Honduras Honduras
Hungary An Ungair
Iceland An foslainn
India An India
Indonesia An Indinéis
Iran An lariin

Iraq An lariic

Israel losrael
Italy An lodail

Jamaica Tamaiice
Japan An tSeapiin
Jordan An lorddin

Kenya An Chéinia
Korea An Chéiré
Kuwait Cuait

Latvia An Laitvia
Lebanon An Liobain
Libya An Libia

Lithuania An Liotuain
Luxembourg Lucsamburg

Malawi An Mhalaiv
Malaysia An Mhalaeisia
Mali Maili

Malta Malta

Mexico Meicsiceo
Moldova An Mholdéiv
Monaco Monacd
Mongolia An Mhongbil
Morocco Maracd
Mozambique Mbsaimbic
Myanmar Maenmar

Namibia An Namaib
Nepal Neipeal
Netherlands An Isiltir

New Zealand An Nua-
Shéalainn

Nicaragua Nicearagua
Nigeria An Nigéir

North Korea An Choiré Uruguay Uragua
Thuaidh USA Stait A,ontalthe
Norway An Jorua Mheiricea

Venezuela Veiniséala
Vietnam Vitneam

Wales An Bhreatain Bheag
Yemen Poblacht Eimin

Zambia An tSaimbia
Zimbabwe An tSiombaib

Pukistan An Phacastdin

Paraguay Paragua

Peru Peiritl

Philiprines Na hOiledin
Fhilipineacha

Poland An Pholainn

Portugal An Phortaingéil

Republic of South Africa
Poblacht na hAfraice Theas

Romania An Roémain

Russia Cénaidhm na Ruiise
(An Ruiis)

Rwanda Ruanda

Saudi Arabia An Araib
Shadach

Scotland Albain

Senegal An tSeineagiil

Serbia An tSeirbia

Slovakia An tSlévaic

Slovenia An tSléivéin

Somalia An tSomail

South Korea An Choéiré Theas

Spain An Spainn

Sri Lanka Sri Lanca

Sudan An tSadéin

Sweden An tSualainn

Switzerland An Eilvéis

Syria An tSiria

Taiwan An Téaviin
Tanzania An Tansiin
Thailand An Téalainn
Tunisia An Tiinéis
Turkey An Tuirc
Uganda Uganda
Ukraine An Ucriin

United Arab Emirates Aontas
na nEimiriochtai Arabacha

United Kingdom An Riocht
Aontaithe

N
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Dictionaries

de Bha}draighe, Tomas (ed.) Focléir Bearla-Gaeilge (main
Engllgh—lrlsh dictionary), Oifig an tSolathair, Dublin, 1959
(reprint 1998).

* Grundy, Valerie and O Créinin, Breandan (eds), The Pocket
Oxford Irish Dictionary, Oxford 1999/2000.

Mac Ma_thﬁna, Séamus, O Corriin, Ailbhe, and O Mianiin,
11’;<9ir7a1g (eds), Pocket Irish Dictionary, Harper Collins,

(o) 1B9a§)6ill, Dénall P. (ed.), Focléir Péca, An Gim, Dublin,

o) (l;)éq?ll, BNialll and de Bhaldraithe, Tomds (eds) Focléir

aeilge-Bearla (main Irish-English dictionary), Oifi

tSoldthair, Dublin, 1977. ), Otfig an
‘ An Roinn Oideachais, An Focléir Beag, Oifig an tSolathair,

Dublin, 1991. (Also available online at: www.esis.ul.ie/

focloir).
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Grammar books
Mac Congiil, Nollaig, Irish Grammar Book, Cl6 Iar-
Chonnachta, 2004 -

Mac Murchaidh, Ciaran, Cruinnscriobh na Gaeilge, Cois Li
2002/2004. aeilge, Cois Life,

Irish courses

Beginners
Byrne, Annette, Gaeilge agus Failte, ITTE/Gael Linn 2001). Book
and two 60-minute audio cassettes.

O Sé, Diarmuid and Sheils, Joseph, Teach Yourself Irish,
Hodder and Stoughton, 1993/2002. Book and two CDs.

Intermediate

O Dénaill, Eamonn, Turas Teanga, Gill and Macmillan, 2004.
Book, three audio CDs, two DVDs and a website
(www.rte.ie/tv/turasteanga).

Irish-language classes

In the Gaeltachtai

The following organizations offer Irish-language courses in the
Gaelsachtai, the Irish-speaking regions of Ireland:

An Chrannég, Srath na Corcra, Na Doiri Beaga, Letterkenny,
Co. Donegal

Phone: (353) (074) 953 2208
Fax: (353) (074) 953 2189
Email: eolas@Crannog.iol.ie
Website: www.crannog.ie

Aras Mhairtin Ui Chadhain, An Cheathri Rua, Conamara,
Co. Galway

Phone: (353) (091) 595101/595038

Fax: (353) (091) §95041

Email: caitriona.uichualain@oegaillimh.ie

Website: www.gaeilge.oegaillimh.ie/aras_chadhain.html

Diil Uladh, Colaiste Uladh, Gortahork, County Donegal
Phone: (353) (074) 916 5822
Email: dailuladh@eircom.net
Website: www.dailuladh.com
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Tonad Foghlama Chléire, Carraig an Eisc, Cape Clear Island,
Co. Cork

Phone: (353) (028) 39190/ 39198
Email: eolas@cleire.com
Website: www.cleire.ie

Oideas Gael, Gleann Cholm Cille, Co. Donegal
Phone: (353) (074) 973 0248

Fax: (353) (074) 973 0348

Email: oidsgael@iol.ie

Website: www.oideas-gael.com

Oidhreacht Chorca Dhuibhne, Ballyferriter, Co. Kerry
Phone: (353) (066) 9156100

Fax: (353) (066) 9156348

Email: mus@cfcdteo.iol.ie

Website: www.corca-dhuibhne.com

Dublin

Aras Chrénain, Orchard Road, Clondalkin, Dublin 22
Phone: (353) (01) 457 4847

Fax: (353) (01) 457 4847

Email: brian@araschronain.com

Website: www.araschronain.com

Conradh na Gaeilge (The Gaelic League), 6 Harcourt Street,
Dublin 2

Phone: (353) (01) 475 7401

Fax: (353) (01) 475 7844

Email: eolas@cnag.ie

Website: www.cnag.ie/bunus/rang.htm

Gaelchultir Ltd., Filmbase Building, Curved Street, Temple Bar,
Dublin 2

Phone: (353) (353) (01) 675 3658
Email: eolas@gaelchultur.com
Website: www.gaelchultur.com

Gael Linn, 35 Dame Street, Dublin 2
Phone: (353) (01) 676 7283

Fax: (353) (01) 676 7030

Email: gaellinn@eircom.net

Website: www.gael-linn.ie

Websites

Portal sites

An tEolaire, Leathanaigh Bhui na Gaeilge
www.egt.ie/lghlin/eolaire.html

Foras na Gaeilge

www.gaeilge.ie

Gaelport
www.gaelport.com

Gaeilge ar an Ghréasan
www.smo.uhi.ac.uk/gaeilge/gaeilge.html

Webring

An Fiinne Orga
www.fainne.org

Online magazines and newspapers

Beo!
www.beo.ie

Foinse
www.foinse.ie

La
www.nuacht.com

The media

Radio
RTE Raidié na Gaeltachta, Casla, Conamara, Co. Galway
Phone: (353) (091) 506677
Fax: (353) (091) 506666
Email: rnag@rte.ie

Website: www.rte.ie/rnag
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Raidié na Life 106.4 FM, 7 Merrion Square, Dublin 2
(broadcasting in Dublin area only)

Phone: (353) (01) 661 6333

Fax: (353) (01) 676 3966

Email: rnl102@iol.ie

Website: http:/homepages.iol.ie/~rnl102

Television

TG4, Baile na hAbhann, Conamara, Co. Galway.
Phone: (353) (091) 505050

Fax: (353) (091) 505021

Email: eolas@tnag.ie

Website: www.tg4.ie

Magazines
Beo! (www.beo.ie) — online edition only

Combar, 5 Merrion Row, Dublin 2
Tel: (353) (01) 678 5443

Fax: (353) (01) 678 5443

Email: eolas@combhar-iris.ie
Website: www.comhar-iris.ie

Newspapers

Foinse, An Cheathri Rua, Conamara, Co. Galway
Phone: (353) (091) 595520

Fax: (353) (091) 595524

Email: nuacht@foinse.ie

Website: www.foinse.ie

L4, Teach Basil, 2 Cnoc Bhaile Haine, Belfast BT17 OLT

Tel: (028) 90 605050
Fax: (028) 90 605544
Email: eolas@nuacht.com
Website: www.nuacht.com

Saol, 7 Merrion Square, Dublin 2
Tel: (01) 639 8400
Email: otorna@indigo.ie

Places to use Irish

An tOireachtas

An tOireachtas, the main cultural festival in the Irish language,
is a celebration of the language and culture. It is organized by
Conradh na Gaeilge; the first half of the festival is held in Dublin
in May and the second part in a different location every year
around the end of October or the beginning of November. There
is a literary competition every year in poetry, journalism, drama,
short stories, and the novel. There are also competitions in
traditional singing (sean-nds), music and storytelling, as well as
exhibitions, set-dancing workshops, book launches and so on.

An tOireachtas, 6 Harcourt Street, Dublin 2
Phone: (353) (01) 475-3857

Fax: (353) (01) 475-8767

Email: eolas@antoireachtas.ie

Website: www.antoireachtas.ie

The Frankie Kennedy Winter School

Named after Frankie Kennedy, founding member of the group
Altan, The Frankie Kennedy Winter School is an annual event
celebrating the strong and vibrant musical tradition of Donegal.
The festival begins around 28 December and continues until 2
January and is held in the Irish-speaking region of Gaoth
Dobhair in northwest Donegal. Concerts are held in the
beautiful Tonad Cois Locha venue in Dunlewey and in one of the
local hotels, Ostain Ghaoth Dobhair. Additionally, there are
regular music sessions and workshops on various musical
instruments, which cater for young and old alike.

Phone: (353) (074) 953-1639
Email: gearoidm@iol.ie

Caife Una

Irish-language café and restaurant in Dublin city centre. Open
Monday — Saturday.

Caife Una, 46 Kildare Street, Dublin 2

Phone: (353) (01) 670-6087

Email: post@caifeuna.com

Website: www.caifeuna.com

Jeypn} ¥ Bunjey E ‘
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An Chultarlann

Irish-language centre, including restaurant, theatre and bookshop
in west Belfast. ’

Cultiirlann McAdam O Fiaich, 216 Falls Road, Belfast BT12 6AH
Phone: (028) 90 964180

Email: eolas@culturlann.ie

Website: www.culturlann.com

Unit 1

A 1 mBaile. 2 nDoire. 3 Londain. 4 nGlascha. 5 Muineachén.
6 bPiras. 7 dTri. 8 Sasana. 9 gCiiba. 10 bhFear. B 1 dandr
are both slender. 2 f and 1 are both broad. 3 p is broad and b
is slender. 4 p is broad and s is slender. 5 d is broad.
C 1 imperative: éirigh (f). 2 adjective: deas (d). 3 article: an (b).
4 adverb: thiar (1). 5 compound preposition: in aice (h). 6
noun: cota (a). 7 ordinal number: an trid (n). 8 pronoun: ti (e).
9 simple preposition: le (j). 10 imperative: stad! (m). 11 verbal
adjective: ite (k). 12 interrogative: c€? (c). 13 comparative: nios
deise (i). 14 verbal noun: ag bualadh (g).

Unit 2

A 1 masculine. 2 feminine. 3 feminine. 4 feminine. 5 feminine.
6 masculine. 7 feminine. 8 masculine. 9 masculine. 10
feminine.

B 1 an t-airgead. 2 an tseirbhis. 3 an dis. 4 an bhialann. 5 an
t-athri. 6 an fhorbairt. 7 an t-eolai. 8 an t-iarratas. 9 an taithi.
10 an t-irisleabhar. 11 an ollscoil. 12 an t-dbhar. 13 an t-
oideachas. 14 an Béarla. 15 an Ghréigis. 16 an t-Ostdn. 17 an
phictitrlann. 18 an mhesnscoil. 19 an meénleibhéal. 20 an
scuab.

C 1 an fheadég. 2 an t-ospidéal. 3 an bhainis. 4 an bradén. 5
an bheoir. 6 an sairsint. 7 an t-ordiste. 8 an cuireadh. 9 an
Ghearmdinis. 10 an tseamrég. 11 an bhileog. 12 an
cheardlann. 13 an comhlacht. 14 an fhuinneog. 15 an t-
eagarthéir. 16 an fhiliocht. 17 an priosin. 18 an bhagairt. 19
an éagdir. 20 an tziarrthéir. D 1 weak. 2 weak. 3 strong. 4
strong. 5 weak. 6 weak. 7 strong. 8 weak. 9 weak. 10 strong.
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Unit 3 5

A Genitive singular masculine: doras an chairr; bean an
tsitinéara; ag moladh an athar, trasna an bhéthair.

Genitive singular feminine: bun na sraide; baill na heagraiochta;
trasna na tire; ag bun na bileoige.

Genitive plural: focail na n-amhrin; ag seoladh na mbad; ag cur
na gceisteanna; daonra na dtiortha.

B 1 cistine. 2 ollaimh. 3 oifigigh. 4 mednscoile. 5 héraiide.
6 tséipéil. 7 trialach. 8 srdine. 9 chontae. 10 hearrdide.

C 1 gcistineacha. 2 n-ollina. 3 n-oifigeach. 4 mednscoileanna.
5 n-6raidi. 6 séipéal. 7 dtrialacha. 8 srén. 9 gecontaetha. 10 n-
earraidi.

Unit 4

A 1 oiche dheas. 2 bean dhathuil. 3 fear dathiil. 4 bia blasta.
S an bhialann Fhrancach. 6 ciirsa fada. 7 an deirfitr chiallmhar.
8 srdidbhaile beag. 9 srdid fhada. 10 scridi deacair.

B 1 laethanta teo. 2 daoine ldidre. 3 crainn mhoéra, arda.
4 amhrain fhada, shuimitila. § ballai daingne. 6 ceisteanna
casta, deacra. 7 mnd breatha. 8 fir bhredtha. 9 pécai folmha.
10 teaghlaigh mhéra.

C 1 Is sibhse an tridr is sine sa chlann. 2 T4 mise chomh sean le
Deirdre. 3 Is i Maria an cailin is 6ige sa chlann. 4 T4 Padraig
nios cliste na Darren. 5 Is é an duine is cliste. 6 Is { an duine is
deise sa teaghlach. 7 Is mise an duine is sine. 8 Is iad Mairéad
agus Ciaran an bheirt is sine.

Unit 5

A 1 seanbhean; drochbhean. 2 seanuaireadéir; drochuaireadéir.
3 seanduine; drochdhuine. 4 seanamhrin; drochamhrin.
5 seantioménai; drochthiomaénai. 6 seanphictiir; drochphictitir.
7 seancholaiste; droch-choldiste. 8 seanfhadhb; drochfhadhb.
9 seancharr; droch-charr. 10 seandstin; drochdstan.

B 1 an-bhocht; rébhocht. 2 an-deacair; rédheacair. 3 an-gheal;
rogheal. 4 an-ard; r6-ard. 5 an-fhliuch; réfhliuch. 6 an-te; rothe.
7 an-iseal; r6-iseal. 8 an-saibhir; réshaibhir. 9 an-uasal; r6-uasal.
10 an-domhain; ré6dhomhain. 11 an-mhilis; rémhilis. 12 an-
bhodhar; rébhodhar. 13 an-éasca; r6-éasca. 14 an-tirim;
réthirim. 15 an-sleamhain; réshleamhain.

C 1 do dhearthdir. 2 do dhearthairse. 3 a macsan. 4 a n-uncail.
S mo phost. 6 mo phostsa. 7 a uncail. 8 a huncail. 9 2
uncailsean. 10 a huncailse.

Unit 6

A 1 idir mean lae. 2 as Béal Feirste; i mBaile Atha Cliath. 3 d‘o
Mbhicheil; d’Eoin. 4 ar deargmheisce; ar Bhrid. § 1511r
Fhrancaigh agus Ghearmdnaigh. 6 6 Shamhain go hAlbrea/n.
7 roimh dheireadh. 8 ar cios. 9 chuig Siobhén. 10 go Glaschi.

B 1 leis an airgead. 2 san drasin. 3 don sagart. 4 ar an
mednscoil. 5 chuig an oifigeach. 6 faoin gcéad bhliain. 7 don
iriseoir. 8 6n drama. 9 roimh an téarma. 10 leis an aiste. 11 san
fhuinneog. 12 sa tsil. 13 ar an mbothar. 14 ar an talamh.
15 don dearthdir. 16 chuig an mbean. 17 6n uisce. 18 ar an
ollscoil. 19 faoin mbosca. 20 roimh an samhradh.

Unit 7

A1 sé 1. 2 ta. 3 t; thi. 4 siad. § iad. 6 1. 7 sé; i. 8 seisean; ise.
9 tusa; mé. 10 tusa; mise. 11 . 12 iad. .

B 1 4 moladh. 2 do mo mhuineadh. 3 do bhur gcdineadh. 4 do
dionsai. 5 4 bailiv. 6 4 cheistid. 7 4 mbualadh. 8 do m’fhéagiil.
9 4 ndeisiii. 10 4 gceannach. o
C 1 orm. 2 aisti or inti. 3 di. 4 orm. § asam. 6 orthu. 7 uirthi.
8 aici. 9 ann. 10 leis. 11 faoi. 12 orm.

Unit 8

A 1 Bailigi an bruscar, le bhur dtoil. 2 Nigi na gréi:che. 3 Luigi
ar an leaba agus bigi citin. 4 Ordaigi bhur ndinnéar go tapa.
5 N4 téigi amach go f6ill. 6 Sdbhalaigi neart alr'gl’d roimh an
samhradh. 7 N4 hinsigi d6 faoi Nora. 8 Abraigi leo teac}ht}
isteach. 9 Diinaigi an fhuinneog sin, le bhur dtoil. 10 Freagraigi
gach ceist ar an bpdipéar. 11 Criochnaigi an obair sin roimh
dheireadh an lae. 12 N4 tugaigi aon aird air. . .
B 1 hithigi. 2 tugaigi. 3 hinsigi. 4 faigh. 5 tar. 6 tagaigi. 7 habair.
8 ith. 9 suigh. 10 déanaigi.

Unit 9

A 1 d’inis; nior inis. 2 d’fhreastail; nior fthreastail. 3’fua1r; ni
bhfuair. 4 d’6l; nior 6l. 5 duirt; ni ddirt. 6 thug; nior thug.
7 chuala; nfor chuala. 8 d’imir; nior imir 9 chualgy‘; ni
dheachaigh. 10 ddirt; ni ddgirt. 11 thdinig; nior thainig.
12 thiomadin; nior thiomadin.

B 1 an ndearna. 2 ar bhuail. 3 an ndeachaigh. 4 ar 61. 5 an bhfaca.
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6 ar thainig. 7 ar cheap. 8 an bhfuair. 9 an raibh. 10 ar thug.

C 1 thiomiineamar (or thiomdin muid). 2 cheannaiomar (or
cheannaigh muid). 3 shibhdlamar (or shibhail muid). 4 nior
6lamar (or nior 6! muid). 5 d’imiomar (or d’imigh muid).
6 d’fhoghlaimiomar (or d’thoghlaim muid). 7 nior chodlaiomar
(or nior chodail muid). 8 ni dhearnamar (or ni dhearna muid).
9 d’itheamar (or d’ith muid). 10 ni dheachamar (or ni
dheachaigh muid).

D 1 ar mhol. 2 ar thiomdin. 3 ar fhreastail. 4 nir fhoghlaim.
5 an raibh. 6 nach bhfuair. 7 nach bfhacamar. 8 an ndeachaigh.
9 nach ndeachaigh. 10 nér thdinig.

Unit 10

A 1 feiceann/ni fheiceann. 2 bim/ni bhim {or bionn/ni bhionn). 3
ithim/ni ithim (or itheann/ni itheann). 4 sibhilann/ni shabhilann.
§ foghlaimionn/ni fhoghlaimionn. 6 éirionn/ni éirionn. 7 téann/ni
théann. 8 ti/nil. 9 6lann/ni Slann. 10 imrionn/ni imrionn (ur
imrim/ni imrim).

B 1 chodlaionn. 2 n-itheann. 3 bhfigann. 4 fhoghlaimionn.
5 gceannaionn. 6 mbionn. 7 thégann. 8 n-imrionn.
9 thaispednann. 10 bhfeiceann. 11 gcloiseann. 12 deir.

C 1 an bhféachann. 2 an imrionn. 3 ni théann. 4 nach n-itheann.
5 an scriobhann. 6 ni bhionn. 7 an mbionn. 8 an bhfigann.
9 nach gceapann. 10 ni thugann,

Unit 11

A 1 tabharfaidh/ni thabharfaidh. 2 léifidh/ni 1éifidh.
3 sabhalfaidh/ni shabhilfaidh. 4 ceannéidh/ni cheannéidh.
5 gheobhaidh/ni bhfaighidh. 6 tiocfaidh/ni thiocfaidh.
7 rachaidh/ni rachaidh. 8 déanfaidh/ni dhéanfaidh. 9
déarfaidh/ni déarfaidh. 10 tabharfaidh/ni thabharfaidh.

B 1 an dtiocfaidh. 2 nach dtabharfaidh. 3 an bhfeicfidh. 4 ni
bhfaighidh. 5 an gcloisfidh. 6 ni iosfaidh. 7 an ndéarfaidh. 8 an
mbeimid. 9 nach ndéanfaidh. 10 ni thabharfaimid.

C 1 tuigfidh sibh; you will understand (1). 2 suifimid; we will sit
(a). 3 ceiligrfaidh siad; they will celebrate (d). 4 ni éireoimid; we
will not get up (g). 5 ni bheidh siad; they will not be (i).
6 cloisfidh sibh; you will hear {c). 7 tuigfidh siad; they will
understand (e). 8 nach n-éireoidh siad?; will they not get up? (b)
9 cloisfimid; we will hear (k). 10 iosfaimid; we will eat (f).
11 nach bhfaighidh sibh?; will you not get? (h) 12 gheobhaidh
mé; I will get (j).

Unit 12 "

A 1 dhiolfainn/ni dhiolfainn. 2 d’fhanfainn/ni fhanfainn. 3 ba
mhaith/nior mhaith. 4 thaispeinfainn/ni thaispednfainn.
5 d’ionsédh/ni ionsédh. 6 déarfadh/ni déarfadh. 7 rachadh/ni
rachadh. 8 gheobhadh/ni bhfaigheadh. 9 d’iosfadh/ni iosfadh.
10 thiocfadh/ni thiocfadh.

B 1 an imreofé. 2 nach mbeifea. 3 nach mbeidis. 4 ni bhfaighfea.
5 an gcloisfed. 6 an iosfaidis. 7 nach n-iosfaidis. 8 an rachfi.
9 an rachadh. 10 an dtabharfaidis.

C 1 Ni bhfaighinn an leabhar dé. 2 Ni thiocfaidis ar ais. 3 Ni
6lfainn chpla pionta. 4 Ni fhanfainn sa bhaile. 5 Ni déarfainn
leo imeacht. 6 Ni inseoinn an fhirinne. 7 Ni fhoghlaimeodh sé
ceacht. 8 Ni fheicfeadh sé mé. 9 Ni iosfadh si an iomarca. 10 Ni
dhiolfaimis go daor as.

D 1 thitfed; you would fall (c). 2 dhiiseodh sibh; you would
wake up (b). 3 cheannéinn; I would buy (). 4 an gcloisfidis?;
would they hear? (e). 5 ni inseofd; you would not tell (k)
6 tharraingeoidis; they would draw (i) . 7 chosnoinn; I would
protect (a). 8 bheidis; they would be (d). 9 bheimis; we would
be (j). 10 thitfidis; they would fall {f). 11 nach gcloisfimis; would
we not hear? (h). 12 dhéanfi; you would do/make (g).

Unit 13

A 1 scriobhainn/ni scriobhainn. 2 bhuaileadh/ni bhuaileadh.
3 d’6ladh/ni 6ladh. 4 d’6ladh/ni 6ladh. 5 d’fhilleadh/ni
thilleadh. 6 deireadh/ni deireadh. 7 mharcaladh/ni mharcéladh.
8 shabhaladh/ni shibhiladh. 9 ghortaiodh/ni ghortaiodh.
10 d’éirinn/ni éirinn.

B 1 an imrite4. 2 an bpléadh. 3 an dtaispednadh. 4 ni ghortainn.
5 an éiridis. 6 ni éiridis. 7 an Olaidis. 8 an ithidis. 9 nach
geosnaidis. 10 an dtarraingiodh.

C 1 Ni hfaighinn airgead uaidh. 2 Ni bhuaileadh sé léi go minic.
3 Ni ithinn mo dhinnéar go luath. 4 Ni fhanadh sé liom
uaireanta. 5 Ni théimis ansin gach samhradh. 6 Ni scriobhainn
chuici gach seachtain. 7 Ni fhoghlaiminn na danta de
ghlanmheabhair. 8 Ni fheiceadh sé mé. 9 Ni 6ladh sé fion geal.
10 Ni imridis galf.

D Conditional mood: rachfa; bhuailfinn leis; bheifed; d’6lfainn;
d’iosfainn; thabharfadh sé; scriobhfainn; gheobhainn; chodlédh
sibh; d’éireodh sé

Past habitual: chosnainn; d’6ladh sé; thugaimis; thagadh si;
théimis; d’éiriodh si; ni fhaighinn; bhites; d’itheadh si;
thaispednainn
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Unit 14

A 1 Gurab amhlaidh duit. 2 Go mbeannai Dia duit. 3 Go dté ti
slan. 4 Go raibh mile maith agat. 5 Go ndéana a mbhaith duit.
6 Go dtaga do riocht. 7 Go ndéana Dia trdcaire air. 8 Go maire
sibh bhur saol nua. 9 Go maire tid is go gcaithe ti iad. 10 Go
maire ti is go gcaithe td é.

B 1 molta. 2 briste. 3 ite. 4 pogtha. 5 1éimthe. 6 siulta. 7 tagtha.
8 fogartha. 9 taispednta. 10 miichta. 11 faighte. 12 ceannaithe.
13 scriofa. 14 réite. 15 foctha. 16 ciortha. 17 léite. 18 caite. 19
buailte. 20 imeartha.

C 1 ag seinm. 2 ag codladh. 3 ag figdil. 4 ag tuiscint. 5 ag
buachan. 6 ag éiri. 7 ag tiomdint. 8 ag scriobh. 9 ag titim. 10 ag
teip. 11 ag cur. 12 ag cloistedil. 13 ag cosaint. 14 ag tsiid. 15
ag taisteal. 16 ag ligean. 17 ag freastal. 18 ag leanuint. 19 ag
seachaint. 20 ag leagan.

Unit 15

A 1 gur. 2 an. 3 nach. 4 gurb. § is. 6 nach. 7 gur. 8 nach. 9 ni.
10 gurb.

B 1 is i/ni hi. 2 sea/ni hea. 3 is chugam/ni chugam. 4 is breid/ni
brea. 5 sea/ni hea. 6 is 1ad/ni hiad. 7 sea/ni hea. 8 is aoibinn/ni
ﬁz}oibhinn. 9 is d6/ni dé. 10 sea/ni hea. 11 is mé/ni mé. 12 is é/ni

é.

C 1 Ba bhean dheas i. 2 Ar dhuine diograiseasch é? 3 Ba i Sile
an runai. 4 Niorbh é Liam a rinne an obair. 5 B’iontach an 14 é.
6 Ba dheirfitiracha iad Michelle agus Deirdre. 7 Nér chairde iad
an bheirt sin? 8 Arbh é do chara é? 9 Ba é Breanddn a uncail.
10 B’fhii duit é a cheannach.

Unit 16

A 1 gortaiodh/nior gortaiodh. 2 glantar/ni ghlantar.
3 baileofar/ni bhaileofar. 4 chonacthas/ni fhacthas. 5 cloistear/ni
chloistear. 6 d’ionséfai/ni ionséfai. 7 rinneadh/ni dhearnadh.
8 iosfar/ni iosfar. 9 moltar/ni mholtar. 10 thaispedntai/ni
thaispedntai. 11 rachfar/ni rachfar. 12 d’{octai/ni ioctai.

B 1 ar caitheadh. 2 an imritear. 3 an ndeirti. 4 an bhfuarthas.
5 an iti. 6 ar thingthas. 7 an ionsaiti. 8 an mbailitear. 9 an
inseofar. 10 an ndéanfai. 11 an bhfaighfi. 12 an dtugtar.

C Past tense: nior glanadh; sibhiladh; figadh.

Past babitual: deirti; ni bhailiti; thugtai.

Present tense: ioctar; ni shibhdiltear; ni fhigtar.

Future tense: ionsofar; ceiliarfar; ni thaispednfar.
Conditional: d’ionsofai; gheofai; ni bheifi.

Unit 17

A 1 fiche a ciiig. 2 triocha a ceathair. 3 seasca a haon. 4 céad a
triocha. S céad triocha a dé. 6 ctig chéad ochté. 7 seacht gcéad
fiche a ctig. 8 mile naoi geéad. 9 dhd mhile tri chéad seacht6.
10 dhi mhile ocht gcéad. 11 deich mile ciig chéad. 12 dha
chéad mile.

B 1 céad ochté euro. 2 ndcha euro. 3 céad nécha euro. 4 céad
caoga euro. 5 caoga a clig euro. 6 seachtd a cuig euro.

C 1 dhi charr. 2 ciiig oiche. 3 seacht mb6 dhéag. 4 sé cinn.
5 seacht gcinn. 6 ocht mbliana. 7 tri bliana. 8 fiche cathaoir.
9 seacht siopa. 10 naoi euro.

D 1 dh4 charr déag. 2 ciig oiche dhéag. 3 seacht n-Ostin déag.
4 tri bliana déag. 5 ctig huaire déag. 6 dhd bhé dhéag. 7 ocht
seachtaine déag. 8 ceithre chathaoir déag. 9 sé 14 dhéag. 10 tri
horlai déag.

Unit 18

A 1 beirt phdisti; tridr pdisti. 2 beirt cheoltdiri; tridr ceoltdiri.
3 beirt amhranaithe; tridr amhranaithe. 4 beirt dochtuir; tridr
dochtdiri. § beirt inionacha; tridr infonacha. 6 beirt
dearthdireacha; tritir dearthdireacha. 7 beirt fheirmeoiri; tritr
feirmeoiri. 8 beirt mhac; tridr mac. 9 beirt tiomanaithe; tridr
tiomanaithe. 10 beirt mhaithreacha; triir maithreacha

B 1 seisear amhranaithe. 2 beirt dochtdiri. 3 deichnidr ceoltéiri.
4 tridr injonacha. § beirt mhac. 6 ceathrar muinteoiri.
7 seachtar tiominaithe. 8 naonir altrai. 9 ciigear ban.
10 deichniir fear.

C 1 tridr péisti; three children (f). 2 diréag miinteoir; twelve
teachers (a). 3 beirt mhac; two sons (g). 4 seisear oifigeach; six
officers (h). 5 aon dochtiir déag; eleven doctors (j). 6 tridr
dearthiireacha; three brothers (d). 7 fiche dochtiir; twenty
doctors (e). 8 ciiig amhranai dhéag (i). 9 ciigear oifigeach; five
officers (c). 10 ceathrar mac; four sons (b).

Unit 19

A 1 sa chéad ait; sa cheathrid hdit. 2 ar an ochtd. 3 an chéad
oiche; an dara hoiche. 4 an chéad deoch. § an chéad chasadh; an
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dara ceann. 6 an seachti bliain. 7 an chéad chruinniv; sa chiigii
seomra. 8 an t-ochtd huair. 9 an dara téarma; deireadh mhi an
Mbharta. 10 an seachti hurlar; an trivi casadh.

B 1 an ciiigit 14 déag de mhi an Mheithimh. 2 an dara 14 is fiche
de mhi an Aibredin. 3 an cdigid 14 de mhi na Samhna. 4 an t-
aonii 14 déag de mhi Lanasa. 5 an triochadd 14 de mhi na
Nollag. 6 an ciigiu 14 is fiche de mhi Eandir. 7 an t-aonti 134 is
triocha de mhi na Bealtaine. 8 an t-ochtil 14 déag de mhi Iuil.
9 an fichii 14 de mhi Feabhra. 10 an t-ochti 14 is fiche de mhi
Dheireadh Fémhair.

C 1 ar an geuigia {(or chiigiil) 14 déag de mhi an Mheithimh.
2 ar an dara 14 is fiche de mhi an Aibredin. 3 ar an geuigid (or
chuigit) 14 de mhi na Samhna. 4 ar an aond !4 déag de mhi
Linasa. 5 ar an triochad 14 de mhi na Nollag. 6 ar an geiigit
(or chiligin) 14 is fiche de mhi Eandir. 7 ar an aonu 14 is triocha
de mhi na Bealtaine. 8 ar an ochti 14 déag de mhi Iiil. 9 ar an
bhfichii 14 de mhi Feabhra. 10 ar an ochtd 14 is fiche de mhi
Dheireadh Fémbhair.

D 1 an ciigit bosca. 2 an naod hoifig. 3 an dara duine. 4 an t-
ochti huair. 5 an trid bliain. 6 an deichii hlodalach. 7 an chéad
oifig. 8 an chéad bhliain. 9 an séd doras. 10 an seachti casadh.

Unit 20

A 1 anonn; thall. 2 amach. 3 amuigh. 4 amach. 5 thios. 6 thuas;
anuas. 7 suas. 8 istigh. 9 sios. 10 anios.

B 1 riamh. 2 go deo or choiche. 3 i gceann. 4 go ceann. § le.
6 ar feadh. 7 ar feadh. 8 i gceann. 9 i rith. 10 le linn.

C 1 mi 6 amarach. 2 coicis 6 amdrach. 3 coicis 6 inniu.
4 seachtain 6 amadrach. 5 amarach. 6 inné. 7 ard inné. 8
seachtain is an 13 inniu. 9 coicis is an 14 amarach. 10 coicis 6
shin. 11 coicis is an 13 inné. 12 mi 6 shin.

Unit 21

A 1 bheidh. 2 rinne. 3 a.bhuail. 4 ar fhig. 5 a thdinig. 6 a
bhfuair. 7 a bhi. 8 a raibh. 9 a ndeachaigh. 10 a chonaic.
11 ar thug. 12 ar bhuail.

B 1 bheidh. 2 ar bhuail. 3 a dtéann. 4 ndeachaigh. 5 bheidh.
6 a d’fhan. 7 ar chuir. 8 a raibh. 9 chuaigh. 10 ndeachaigh.
11 théann. 12 a dhéanann.

Unit 22

A 1 inniu; an 14 sin. 2 inné; an 14 roimhe sin. 3 ard inné; dhé 14
roimhe sin. 4 aréir; an oiche roimhe sin. 5§ amdrach; an 14 ina
dhiaidh sin. 6 ard amérach; dha 14 ina dhiaidh sin. 7 anocht; an
oiche sin. 8 anois; ansin or an uair sin. 9 i mbliana; an bhliain
sin. 10 anuraidh; an bhliain roimbe sin. . _
B 1 Diirt si go raibh si ag dul abhaile an 14 ina dhiaidh sin.
2 Diirt si go mbiodh si sa bhaile gach 1d ar a ciig.
3 Diirt si go raibh Niall ansin dhé 14 roimhe sin. 4 Diirt si go
mbeadh siad ar ais dhd 14 ina dhiaidh sin. 5 Diirt si go ralbh, an
4it plodaithe an oiche roimhe sin. 6 Diirt si go ndéanfadh si an
obair d6 di mbeadh si saor. 7 Diirt si go n-6lfadh si an iomarca
d4 mbeadh si ansin. 8 Diiirt s go mbiodh Gearidin ansin go
minic. 9 Diirt si go bhfeicfeadh si an 14 ina dhiaidh sin é.
10 Diirt si go ndeachaigh siad ansin an 14 roimhe sin.

C 1 gan; ra. 2 éisteacht. 3 oscailt. 4 dhéanamh. 5 gan; labhairt.

6 teacht; sui. 7 fhéil. 8 gan teacht. 9 ithe. 10 chriochnd.
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Numbers refer to the units where the information can be

found.

adjectives 4,5
agreement 4
before the noun 5
comparison 4
emphatic suffixes 5
genitive case app 1
plural forms 4
predicative adjectives vs.
attributive adjectives 4
syncopation 4
lenition of adjectives in the
plural 4
prefixes (an- and r6-) &
possessive (my, your, etc.) 5
adverbs 20
cardinal directions 20
days of the week 20
of motion and position 20
of time 20
referring to future time 20
referring to past time 20,
an- (very) 5
articles 2
avoidance of double article 2
lack of indefinite article 2
uses of the definite article 2
singular and plural forms 2
autonomous forms of the verb
16

cardinal numbers 17
déag 17
nouns after cardinal numbers
17
nouns with special plural
forms 17
comparisons 4
compound prepositions 6
ar feadh 20
go ceann 20
i gcaitheamh 20
i gceann 20
irith 20
le linn 20
conditional mood 12
asking for favours 12
tnvitations 12
making offers 12
consonants 1
broad 1
slender 1
copula 15
past tense and conditional
mood 15
present tense 15
questions and answers 15
counties and countries app 1
da (if) 12
days of the week 20

dates and months 19
direct speech 22
directions 8
droch- (bad, evil) 5
eclipsis 1
future tense 11
irregular verbs 11
making requests 11
plans and intentions 11
present tense with future
meaning 11
genitive case 2,3
imperative 8
directions and orders 8
irregular verbs 8
negative form 8
indirect speech 22
adverbs of time and
demonstrative words 22
change of tense 22
direct speech vs. indirect
speech 22
initial mutations
eclipsis 1
lenition 1
h before vowels 1
t before vowels 1
t before s 1
lenition 1
ma (if) 10
motion 20
nouns 2,3
case 2
declensions 2, app 1
gender 2
initial changes in the

nominativel/accusative cases 2

initial consonants and vowels
in the plural 2

strong-plural and weak-plural
nouns 2

initial consonants and vowels
in the plural 2

numbers
cardinal 17

ordinal (first, second, third,
etc.) 19
personal (people) 18
ordinal numbers 19
dates and months 19
past babitual tense 13
avoiding the past habitual 13
questions and answers 13
past tense 9
forming the past tense 9
irregular verbs 9
questions and answers 9
position 20
possessive adjectives (mo, do
etc.) 5
prefixes 5
an- 5
droch- &
r6- 5
prepositional pronouns 7
nouns which require
prepositional pronouns 7
prepositions 6
present tense 10
bi 10
irregular verbs 10
ma 10
present habitual 10
questions and answers 10
pronouns T
introducing people 7
personal pronouns 7
pronouns and verbal nouns 7
prepositional pronouns 7
relative clauses 21
choice between direct and
indirect clause 21
direct relative clause 21
indirect relative clause 21
direct and indirect participles
21
16- (too) §
séimhia (see lenition)
simple prepositions 6
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simple prepositions + the
definite articles an and na 6
subjunctive 14
surnames app 2
time 20
uri (see eclipsis)
verbal adjectives 14
verbal nouns 14
verbs
autonomous 16
conditional mood 12
copula 15
future tense 11
—_ imperative 8
past habitual 13
past tense 9 :
g:zszi f;l:z:u:z(l) 10 : . e Do you want to cover the basics then progress fast?
e Do you want to communicate in a range of situations?

relative clauses 21
subjunctive 14 e Do you want to reach a high standard?

yes and no answers 1, 9, 10,
1,12, 13 : Irish starts with the basics but moves at a lively pace to give

you a good level of understanding, speaking and writing. You
will have lots of opportunity to practise the kind of language
you will need to be able to communicate with confidence and
understand Irish culture.
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- irish
diarmuid 6 sé & joseph sheils




